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PROJEKTOVÁ ZMLUVA  

 

na realizáciu projektu v rámci programu  

 

„Za hova ie a revitalizácia kultúrneho a prírod ého dedičstva a Podpora rozmanitosti v kultúre a umení 
v rá i európskeho kultúr eho dedičstva“ 

spolufinancovaného  

z Fi a č ého e ha izmu Európskeho hospodárskeho priestoru a štátneho rozpočtu Slove skej repu lik   
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Člá ok . ZMLUVNÉ STRANY 

 

 

1.1.  Správca programu 

 

Názov:   Úrad vlády Slovenskej republiky 

Sídlo:    Námestie slobody 1, 813 70 Bratislava 

Právna forma:   rozpočtová organizácia 

IČO:   00151513 

DIČ:   2020845057 

Štatutár  orgá :   I g. Já  Krak, ge erál  riaditeľ sek ie ilaterál h fi a č ý h ástrojov 
Úradu vlády SR, splnomocnený vedúcim Úradu vlády SR na základe 
pl o o e stva č. /PL/ /  zo dňa . jú a  

 

 

 

a 

 

 

 

1.2. Prijí ateľ:  
 

Názov:   Mesto Považská B stri a 

Sídlo:   Centrum 2/3, 017  Považská B stri a 

Právna forma:  mesto 

IČO:   00317667 

Štatutár  orgá :  doc. PhDr. PaedDr. Karol Janas, PhD., primátor 

Projektový účet:  SK67 5600 0000 0028 0016 7043 

 

Člá ok . ÚVODNÉ USTANOVENIA 

 

2.1. Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu podľa ustanovenia §  ods.  záko a č. /  ) . 
Obchodný zákonník v z e í eskorší h predpisov a na základe nasledovných medzinárodných  zmlúv: 

2.1.1. Memorandum o porozumení pre implementáciu Fi a č ého mechanizmu Európskeho 
hospodárskeho priestoru 2009 - 2014 ďalej le  „Memorandum“  uzatvore é edzi Slove skou 
republikou a Vý oro  pre fi a č ý e ha iz us dňa . .  v z e í eskorší h z ie , 
podľa ktorého Úrad vlád  Slove skej repu lik  plní funkciu Národného kontaktného bodu a  
vykonáva úlohy Správcu programu pre program „Zachovanie a revitalizácia kultúrneho 

a prírodného dedičstva a Podpora rozmanitosti v kultúre a umení v rámci európskeho kultúrneho 

dedičstva“ ďalej le  „Program“ , 
2.1.2. Programová dohoda uzatvorená medzi Vý oro  pre fi a č ý e ha iz us a Úradom vlády 

Slovenskej republiky ako Národným kontaktným bodom o financovaní Programu „Zachovanie 

a revitalizácia kultúrneho a prírodného dedičstva a Podpora rozmanitosti v kultúre a umení 

v rámci európskeho kultúrneho dedičstva“ dňa 13.11.2013 ďalej le  „Programová dohoda“ , 
ktorá stanovuje výšku fi a č ého príspevku a Program z Fi a č ého e ha iz u Európskeho 
hospodárskeho priestoru 2009 -  ďalej le  „FM EHP“  a výšku spolufi a ova ia programu 
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zo štát eho rozpočtu Slove skej repu lik , ako aj práva, povinnosti a zodpoved osť strán pri 
realizácii Programu. 

2.2. Realizácia projektov v rámci programu financovaného z FM EHP je okrem medzinárodných zmlúv 
a všeo e e záväz ý h právnych predpisov Slovenskej republiky a legislatívy Európskej únie (ďalej aj 
„legislatíva SR a EÚ“) upravená aj predpismi, ktoré vydal Vý or pre fi a č ý e ha iz us ďalej le  
„VFM“  v súlade s Protokolo   k ) luve o EHP o Fi a č o  e ha iz e EHP  – 2014 a 
predpismi, ktoré vydal Národný kontaktný bod alebo Certifikač ý orgán v súlade s materiálmi 
schválenými vládou SR. Súbory týchto predpisov tvoria Právny rámec FM EHP a Pravidlá 
implementácie. Tieto predpisy e ajú povahu všeo e e záväz ý h práv h predpisov, avšak 
Prijí ateľ sa ich podpisom tejto Zmluvy zaväzuje dodržiavať. 

2.3. Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu a základe Žiadosti o projekt registrova ej pod číslo  
5743/2014/ONG v znení jej verzie 2. , ďalej le  „Žiadosť o projekt“ , ktorú predložil Prijí ateľ v rámci 
Výzvy a predklada ie žiadosti o projekt kód výzvy: CLT02 zo dňa 31.01.2014  ďalej le  „Výzva“  a po jej 
schválení Správcom programu akceptoval ponuku Správcu programu na poskytnutie Projektového 
grantu na realizáciu projektu s názvom „Obnova NKP Považský hrad“, ktoré u olo pridele é číslo 
„CLT02008“ ďalej le  „Projekt“  za pod ie ok sta ove ý h v tejto Zmluve.  

2.4. Na poskytnutie Projektového grantu na realizáciu Projektu nie je právny nárok. Plnenie poskytnuté na 
základe tejto Zmluvy Prijí ateľovi nie je v váže é priamou protihodnotou poskytnutou Prijí ateľo  
Správcovi programu. 

2.5. Táto Zmluva sa riadi a je uzatvore á podľa práva Slove skej repu lik . ) luv é stra  sa dohodli, že i h 
vzájo é vzťah  sa riadia právom Slovenskej republiky. Túto Zmluvu je potre é v kladať tiež so 
zreteľo  a v nadväznosti na Právny rámec FM EHP a Pravidlá implementácie. 

2.6. Táto Zmluva obsahovo vychádza z informácií písomne poskytnutých Prijí ateľo , jeho 
prostredníctvom alebo v jeho mene Správcovi programu alebo iným Správcom programu povereným 
osobám v dobe pred jej uzatvorením, a to najmä  v Žiadosti o projekt a počas hod ote ia Projektu. Ak 
sa zistí, že táto Zmluva vychádza zo skreslených, nepresných, neúplných alebo nepravdivých informácií 
poskytnutých Prijí ateľo , a to bez ohľadu a d vod, čas a ú sel osť i h posk t utia, zmluvné strany 
sa dohodli, že Správca programu je opráv e ý odstúpiť od tejto Zmluvy a Prijí ateľ sa zaväzuje vrátiť 
celý dovtedy poskytnutý Projektový grant.  

 

Člá ok . VÝKLAD POJMOV 

 

3.1. Pojmy použité v tejto Zmluve sú definované v člá ku 1 Všeo e ý h z luv ý h pod ie ok a/alebo v 
Právnom rámci FM EHP a/alebo v Pravidlách implementácie. Ak je pojem v tejto Zmluve definovaný 
odliš e ako v Právnom rámci FM EHP alebo v Pravidlách implementácie, a účel  tejto Zmluvy sa bude 
v kladať podľa defi í ie uvede ej v tejto Zmluve. 

3.2. Táto Projektová zmluva bez príloh sa v texte a v prílohá h oz ačuje ako „Projektová zmluva“. 
Neoddeliteľ ú súčasť Projektovej zmluvy tvoria asledov é príloh , ktoré je potre é v kladať 
v súvislosti s ustanoveniami Projektovej zmluvy:  

3.2.1. Príloha č.  Po uka Správ u progra u a posk t utie Projektového gra tu, ktorá je v texte 
oz ačova á  ako „Ponuka na poskytnutie grantu“, 

3.2.2. Príloha č.  Všeo e é z luv é pod ie k , ktoré sú v te te oz ačova é ako „Všeo e é 
zmluvné podmienky“ ale o „VZP“,  

 Projektová zmluva vráta e všetký h príloh sa v te te oz ačuje ako „Zmluva“.  
 

Člá ok . ÚČEL ZMLUVY 

 

Účelo  tejto Zmluvy je za ezpečiť, aby Prijí ateľ zrealizoval Projekt, ktorý bude Správca programu za 
podmienok stanovených v tejto Zmluve spolufinancovať z FM EHP a štát eho rozpočtu Slove skej repu lik , 
a ktorý prispeje k dosiahnutiu celkového ieľa Programu a jeho výstupov ustanovených v Programovej dohode, 
ako aj k dosiahnutiu elkový h ieľov FM EHP, ktoré sú v edze é v člá ku 1.2 Nariadenia o implementácii 
FM EHP 2009-2014 prijatého dňa 13. januára 2011 VFM v z e í eskorší h z ie  ďalej le  „Nariadenie“ . 
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Člá ok . PREDMET ZMLUVY 

 

5.1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán a vymedzenie zmluvných 
podmienok pre poskytnutie Projektového grantu zo strany Správ u progra u Prijí ateľovi, za účelo  
za ezpeče ia realizácie Projektu.  

5.2. Správca programu sa zaväzuje spolufi a ovať realizá iu Projektu a poskytnúť Prijí ateľovi Projektový 
grant v rozsahu, spôsobom a za podmienok stanovených v tejto Zmluve, v Právnom rámci FM EHP, v 
Pravidlách implementácie a v súlade s legislatívou SR a EÚ. Prijí ateľ sa zaväzuje za ezpečiť realizá iu 
Projektu, Spolufinancovanie projektu a udržanie Výsledkov projektu, s ieľo   za ezpečiť aximálny 
úžitok pre ieľové skupi  Projektu počas Do y udržateľ osti projektu, a za tý to účelo  prijať 
Projektový grant v rozsahu, spôsobom a za podmienok stanovených v tejto Zmluve, v Právnom rámci 
FM EHP, v Pravidlách implementácie a v súlade s legislatívou SR a EÚ.  

 

 

Člá ok . ŠPECIFIKÁCIA PROJEKTU A PARTNEROV PROJEKTU 

 

6.1. Prijí ateľ sa zaväzuje za ezpečiť, a  v rámci Projektu bol dosiahnutý Cieľ projektu podľa odu . .  
Ponuky na poskytnutie grantu, aby boli dosiahnuté Výstupy projektu a Výsledky projektu podľa bodu 
2.9. a 2.10 Ponuky na poskytnutie grantu a aby boli dosiahnuté  všetk  ieľové hod ot  defi ova ý h 
i dikátorov podľa odu  3 Ponuky na poskytnutie grantu, ako aj všetk  ieľové hod ot  špe ifi ký h 
indikátorov, ak sú stanovené v bode  5.1 Ponuky na poskytnutie grantu, a to všetko v  súlade 
s harmonogramami realizácie Projektu podľa odu  Ponuky na poskytnutie grantu.  

6.2. Položkový Rozpočet projektu je špe ifikova ý v bode 2.8 Ponuky na poskytnutie grantu. Podrobný 
Rozpočet projektu, vrátane jednotkových ie , ako aj ďalšie detail é  informácie o Projekte, najmä o 
spôsobe jeho realizácie a o udrža í Výsledkov projektu, ktoré nie sú uvedené priamo v tejto Zmluve, sú 
uvedené v  aktuálnej verzii Žiadosti o projekt registrovanej u Správcu programu.  

6.3. Prijímateľ sa zaväzuje realizovať Projekt spoloč e s part er i, ktorí sú špe ifikova í v bode 1.4 Ponuky 
na poskytnutie grantu ďalej le  „Partner“ . Vzťah  edzi Prijí ateľo  a každý  Partnerom sú 
v súlade s člá ko  .  Nariadenia a člá ko  . . Programovej dohody upravené osobitnou zmluvou – 
Partnerskou dohodou. Prijí ateľ je povi ý predložiť Správcovi programu platnú a úči ú Part erskú 
dohodu, resp. dohody uzatvorené s part er i špe ifikova ý i v bode 1.4 Ponuky na poskytnutie 
grantu v súlade s bodom 6.8.2 Nariadenia, a to v lehote najneskôr do 2 kalendárnych mesiacov od 

ado ud utia úči osti tejto Zmluvy ďalej le  „Partnerská dohoda“ . Partnerská dohoda upravuje 
najmä práva a povi osti každého Partnera pri realizácii Projektu (vrátane jeho zodpovednosti).  

6.4. Prijí ateľ sa zaväzuje za ezpečiť realizáciu Projektu v  súlade s Partnerskou dohodou. 

6.5. Prijí ateľ za ezpečí, že z luv ý vzťah založe ý Partnerskou dohodou a jeho realizá ia usí počas 
úči osti tejto Zmluvy pre iehať v súlade s platnou legislatívou SR a EÚ o verejnom obstarávaní. 

6.6. ) luv é stra  sa dohodli, že akúkoľvek z e u Partnerskej dohody je Prijí ateľ povinný vopred 
predložiť Správcovi programu. Ak sa mení text Partnerskej dohody predpísaný Správcom programu, táto 
z e a že ado ud úť úči osť ajsk r asledujú i deň po d i zverej e ia dodatku k tejto Zmluve 
v Centrálnom registri zmlúv, ktorým sa mení odkaz na Partnerskú dohodu. Iné zmeny Partnerskej dohody je 
Prijí ateľ povinný Správcovi programu oz á iť aj e ej  pra ov ý h d í pred plá ova ý  
nadobud utí  i h úči osti.  

6.7. Prijí ateľ vo vzťahu k Správcovi programu za ezpečí a ude v pl o  rozsahu zodpovedať za 
koordináciu,  vecné a časové riade ie Projektu realizovaného v partnerstve, vráta e tý h častí Projektu, 
za realizáciu ktorých podľa Partnerskej dohody zodpovedá Partner, za dodrža ie Rozpočtu projektu, za 
dosiah utie všetký h Výstupov projektu a Výsledkov projektu ieľový h hod t i dikátorov, a za 
pl e ie povi ostí každého Partnera vyplývajúcich z Partnerskej dohody, z tejto Zmluvy a súvisiacich s 
touto Zmluvou riad e a včas. Tý to usta ove í  ie je dotk utá zodpoved osť jed otlivý h Partnerov 
voči Prijí ateľovi ale o voči ostat ý  Partnerom podľa Partnerskej dohody.  
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6.8. Ak je Prijí ateľ v o eška í s pl e í  povi ostí podľa tohto člá ku, je Prijí ateľ povi ý  vrátiť elý 
dovtedy poskytnutý Projektový grant ale o jeho časť podľa odu .  VZP. 

 

Člá ok . CELKOVÉ OPRÁVNENÉ VÝDAVKY, PROJEKTOVÝ GRANT A SPOLUFINANCOVANIE PROJEKTU 

 

7.1. Ma i ál a výška su  Celkových oprávnených výdavkov na Projekt je uvedená v bode 2.1.1 Ponuky 
na poskytnutie grantu.  

7.2. Správca programu poskytne Prijí ateľovi, za podmienok stanovených v tejto Zmluve, v Právnom rámci 
FM EHP a v Pravidlách implementácie, Projektový grant a i ál e vo výške su  podľa odu . . . 
Ponuky na poskytnutie grantu. 

7.3. Ma i ál a výška su  Projektového grantu je uvedená v bode 2.1.2 Ponuky na poskytnutie grantu. 
Výška su  Projektového grantu sa počíta z Celkových opravených výdavkov podľa ier  gra tu 
stanovenej v bode 2.1.4 Ponuky na poskytnutie grantu.  

7.4. Prijímateľ sa zaväzuje za ezpečiť Spolufinancovania projektu vo výške podľa odu . .  Ponuky na 
poskytnutie grantu. Prijí ateľ je povi ý za ezpečiť, že zodpovedajú i podiel Spolufinancovania 
projektu ude prevede ý podľa odu . .  VZP na Projektový účet ku každej zálohovej platbe 
poskytnutej Správcom programu.  

7.5. Ak sa z e í výška su  Celkových oprávnených výdavkov, aj ä, ie však výluč e, z d vodu urče ia 
Fi a č ej korekcie podľa odu .  VZP, iera gra tu podľa odu .  Ponuky na poskytnutie grantu 
zostane nez e e á. Aktuál a výška su  Projektového grantu a Spolufinancovania projektu sa 

ásled e v počíta z upravených Celkových oprávnených výdavkov podľa ier  Projektového grantu. 

7.6. Ko eč á výška su  Projektového grantu poskytnutého na realizáciu Projektu sa určí a základe 
Skutoč e vy alože ý h opráv e ý h výdavkov, avšak a i ál a výška Projektového grantu uvedená 
v bode 2.1.2 Ponuky na poskytnutie grantu a maximálna miera Projektového grantu uvedená v bode 
2.1.4 Ponuky na poskytnutie grantu es ie ť v žiad o  prípade prekroče á. 

7.7. Prijí ateľ berie na vedomie a súhlasí, že usta ove ia i tohto člá ku ie je dotk uté právo Správcu 
programu alebo inej Oprávnenej osoby určiť Fi a č ú korek iu podľa člá ku .  VZP, ktorou sa z íži 

a i ál a výška su  Celkových oprávnených výdavkov na Projekt. 

 

Člá ok .  DOBA REALIZÁCIE PROJEKTU A OBDOBIE OPRÁVNENOSTI VÝDAVKOV  

 

8.1. Deň začatia realizá ie Projektu sa zhoduje s dňo  ado ud utia úči osti tejto Zmluvy, pokiaľ v bode 
1.3.6 Ponuky na poskytnutie grantu nie je stanovený iný dátum. 

8.2. Plánovaný termín uko če ia Projektu je stanovený v bode 1.3.7 Ponuky na poskytnutie grantu. 

8.3. Prijí ateľ je oprávnený realizovať Projekt z Projektového grantu len v o do í, ktoré začí a podľa odu 
8.1. tohto člá ku a ko čí najneskôr v období do jedného roka od uplynutia plánovaného termínu pre 
uko če ie Projektu podľa odu . . tohto člá ku, alebo do . . , podľa toho, ktorý dátum nastane 
skôr (ďalej le  „O do ie opráv e osti výdavkov“); Vecné plnenie výdavku aj Fi a č é pl e ie 
výdavku usí ť začaté a uko če é (zrealizované) počas Obdobia oprávnenosti výdavkov.  

8.4. Na výdavky, ktorých Vecné plnenie výdavku olo uko če é, a s ktorý i súvisia i účtov ý doklad ol 
vystavený v posledný mesiac Obdobia oprávnenosti výdavkov, že Správca programu, za 
predpokladu, že Fi a č é pl e ie výdavku olo uko če é do  d í od uplynutia posled ého dňa 
Obdobia oprávnenosti výdavkov prihliadať, ako  oli zrealizova é počas  Obdobia oprávnenosti 
výdavkov. 

8.5. Obdobie oprávnenosti výdavkov sa zhoduje s Dobou realizácie projektu, ak v tejto Zmluve nie je 
stanovené inak. Ak je Obdobie oprávnenosti výdavkov predĺže é, predlžuje sa aj Doba realizácie 
projektu, pričo  ide o podstatnú zmenu Projektu. 

 

Člá ok . UKONČENIE PROJEKTU A DOBA UDRŽATEĽNOSTI PROJEKTU  
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9.1. Prijí ateľ sa zaväzuje uko čiť Projekt riadne a včas. Projekt je uko če ý riadne a včas, ak sa dosiahnu 
všetk  požadova é Výstupy projektu, Výsledky projektu a naplnia ich indikátory do uplynutia 
posled ého dňa Doby realizácie projektu, Prijí ateľ predloží Správcovi programu vyplnenú Záverečnú 
správu o projekte v lehote do 30 pracovných dní od jej sprístupnenia Správcom programu, Správca 
programu schváli Závereč ú správu o projekte a zmluvné strany si vzájomne vyrovnajú všetk  záväzky, 
vráta e fi a č ého v sporiada ia a iných právnych nárokov zmluvných strán, vyplývajúcich z tejto 
Zmluvy a všeo e e záväz ý h práv h predpisov SR.  

9.2. Ak Projekt e ol uko če ý do upl utia posled ého dňa Obdobia oprávnenosti výdavkov, Prijí ateľ  
sa zaväzuje doko čiť Projekt z Dodatoč ý h vlast ý h zdrojov v primeranej lehote urče ej Správcom 
programu alebo VFM. V prípade o eška ia Prijí ateľa s plnením povinnosti doko čiť Projekt 
z Dodatoč ý h vlast ý h zdrojov v stanovenej lehote, vzniká Správcovi programu nárok na vrátenie 
celého dovtedy poskytnutého Projektového grantu ale o jeho časti v súlade s rozhodnutím VFM podľa 
bodu 7.14.6 Nariadenia.  

9.3. Správca programu je oprávnený Projekt uko čiť aj pred ter í o  uko če ia Projektu t. j. predčas e, 
a to aj bez schválenia Závereč ej správy o projekte,  najmä, ale nie výluč e, z dôvodu vzniku 
Nezrovnalosti, resp. Podozrenia z nezrovnalosti, ak  Prijí ateľ e že pokračovať v realizácií Projektu 
a/alebo Správca programu e že posk tovať Prijí ateľovi Projektový grant podľa tejto Zmluvy, 
Právneho rámca FM EHP alebo Pravidiel implementácie.   

9.4. V prípade predčas ého uko če ia Projektu podľa odu . . tohto člá ku, ak Prijí ateľovi nevznikla 
povinnosť vrátiť elý dovtedy poskytnutý Projektový grant, si Správca programu v hradzuje právo určiť 
začiatok a koniec Do y udržateľ osti projektu, pričo  prihliada aj ä a výšku posk t utého 
Projektového grantu a Cieľ projektu. Uko če í  Projektu ko čí aj Doba realizácie projektu.  

9.5. Doba udržateľ osti projektu začí a pl úť dňo  s hvále ia Závereč ej správy o projekte Správcom 
programu a plynie počas o do ia stanoveného v bode 6.1.1 Ponuky na poskytnutie grantu. 

9.6. Prijí ateľ je povi ý udržať výsledk  Projektu a spl iť podmienky stanovené v bodoch 6.1.2 až . .  
Ponuky na poskytnutie grantu počas Do y udržateľ osti projektu. V prípade nesplnenia, resp. 
o eška ia s plnením tejto povinnosti je Prijí ateľ povi ý vrátiť elý dovtedy poskytnutý Projektový 
grant ale o jeho časť podľa odu . . VZP. 

 

Člá ok . OPRÁVNENÉ VÝDAVKY  

 

10.1. ) luv é stra  sa dohodli, že Projektový grant je ož é podľa tejto ) luv  použiť  len na realizáciu 
skutoč e v alože ý h, od vod e ý h a riadne preukázaných výdavkov, ktoré: 

10.1.1. boli schválené Správcom programu v Žiadosti o projekt alebo v rá i jej z e  podľa tejto 
Zmluvy, Právneho rámca FM EHP a Pravidiel implementácie,  

10.1.2. spĺňajú kritériá oprávnenosti, resp. sú považova é za opráv e é podľa Právneho rámca FM 
EHP a Pravidiel implementácie a boli zrealizované v súlade s legislatívou SR a EÚ, 

10.1.3. sú opráv e é, resp. spĺňajú pod ie k  podľa člá ku 11 Projektovej zmluvy a 

10.1.4. boli Prijí ateľo  náležite deklarované a následne Správcom programu schválené v 
Prie ež ej správe o projekte, resp. Závereč ej správe o projekte. 

Prijí ateľ erie a vedo ie, že s hvále í  Prie ež ej správy o projekte a Závereč ej správy o 
projekte nie je dotknuté právo  Správcu programu alebo inej Oprávnenej osoby postupovať podľa 
člá ku  VZP, ak sa v Projekte vyskytnú Nezrovnalosti a/alebo Podozrenia z nezrovnalosti. 

10.2. Správca programu posudzuje opráv e osť Deklarovaných výdavkov v súlade s touto Zmluvou, s 
Právnym rámcom FM EHP, s Pravidlami implementácie a s legislatívou SR a EÚ a vyhradzuje si právo 
rozhod úť, či Deklarovaný výdavok spĺňa kritériá podľa odu . . tohto člá ku. 

10.3. Prijí ateľ je povinný ked koľvek počas plat osti a úči osti tejto Zmluvy preukázať opráv e osť 
výdavku zrealizovaného z Projektového grantu v súlade s touto Zmluvou, s Právnym rámcom FM EHP, s 
Pravidlami implementácie a s legislatívou SR a EÚ.  

10.4. Ak je Prijí ateľ podľa záko a č. /  ). z. o da i z prida ej hod ot  v z e í eskorší h predpisov 
platiteľo  DPH, DPH ie je opráv e ý  výdavko ,  a preto je Prijí ateľ opráv e ý uhradiť z 
Projektového grantu len výdavok vo výške bez DPH. V prípade, že Prijí ateľ, z e í svoj štatút z 
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platiteľa DPH a oso u, ktorá ie je platiteľo  DPH, výška Projektového grantu Prijí ateľa podľa odu 
7.3. Projektovej zmluvy sa nemení. Ak Prijí ateľ  z e í svoj štatút z oso , ktorá ie je platiteľo  DPH 
na osobu, ktorá je platiteľo  DPH počas Obdobia oprávnenosti výdavkov, maximálna výška 
Projektového gra tu Prijí ateľa podľa odu . . Projektovej zmluvy sa z íži o percentuálnu sadzbu 
DPH aktuálnu v čase z e .  

 

Člá ok . OSOBITNÉ  PRAVIDLÁ PRE OPRÁVNENOSŤ VÝDAVKOV   

 

11.1. Ma i ál a výška epria h ákladov člá ok .  Nariadenia) a et da i h výpočtu je sta ove á v 
bode 5.7 Ponuky na poskytnutie grantu. 

11.2. Okrem výdavkov uvedených v bode 7.6. Nariadenia ani výdavky na nákup a odpis  použitého v ave ia 
ani výdavky na nákup vnútorného prenosného zariadenia nie sú oprávnené. Vnútorným prenosným 
zariade í  sa rozu ie á tok a akékoľvek zariade ie používa é ako á tok, ako aj i é pre os é 
prvky interiéru. Vnútorným prenosným zariadením nie sú prvky interiéru, ktoré sú v zásade 

eoddeliteľ e spoje é s udovou a ktoré ie je ož é od udov  oddeliť ez potre  stave ý h úprav. 

11.3. Prijí ateľ je povi ý udov  o stara é, postave é, re ovova é ale o zreko štruova é v rámci Projektu 
udržať vo svojo  vlast í tve, používať ich v prospe h elkový h ieľov Projektu, riadne ich poistiť pre 
prípad poškode ia, apr. požiaro , od udze ia a i ý h ež ý h rizík, ktoré je ož é poistiť,  a to všetko 
počas Doby realizácie projektu a po dobu najmenej 5 rokov nasledujúcich po schválení Závereč ej 
správy o projekte Správcom programu. Prijí ateľ je zároveň povi ý za ezpečiť, a  pod ie k  podľa 
predchádzajúcej vety dodržal každý Partner. 

 

Člá ok . ŠTÁTNA POMOC   

 

Poskytnutie Projektového grantu, resp. jeho časti podľa tejto Zmluvy predstavuje vo vzťahu k Prijí ateľovi 
alebo Partnerovi posk t utie štát ej po o , resp. pomoc de minimis, ak je to uvedené v bode 8 Ponuky na 
poskytnutie grantu. 

 

Člá ok . OSOBITNÉ USTANOVENIA 

 

13.1. Zmluvné strany sa dohodli, že:  
13.1.1. posledná veta v bode 3.2.1. VZP a body 4.1., 4.3., 4.4., 4.5. a 4.6. VZP sa e udú aplikovať, 

13.1.2. nárok na prvú zálohovú platbu podľa odu . .  VZP vzniká Prijí ateľovi až po splnení 
povinností podľa bodu 5.3 Ponuky na poskytnutie grantu, 

13.1.3. nárok na refu dá iu zádrž ého závereč á plat a  podľa odu . . . VZP vzniká Prijí ateľovi 
až po spl e í povi ostí podľa odu .4 Ponuky na poskytnutie grantu, 

13.1.4. ak z ko te tu ev plýva i ý zá er, každý odkaz v Zmluve a akýkoľvek doku e t z a e á 
prísluš ý doku e t v z e í jeho dodatkov a i ý h z ie   a každý odkaz a ktorýkoľvek práv  
predpis z a e á prísluš ý práv  predpis v platnom znení (vrátane rekodifikácií). 

 

Člá ok . ZABEZPEČENIE ZÁVÄZKOV 

Neuplatňuje sa. 
 

 

Člá ok . PLATNOSŤ A ÚČINNOSŤ ZMLUVY 

 

15.1. Táto Zmluva nado úda plat osť dňo  jej podpísa ia oboma zmluvnými stranami. 
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15.2. Táto Zmluva je podľa § 5a ods.  záko a č. /  ). z. o slo od o  prístupe k i for á iá  a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) povi e zverejňova ou z luvou 
a nadobúda úči osť dňo  asledujú i  po d i jej zverej e ia v Centrálnom registri zmlúv. 

15.3. Táto Zmluva sa uzatvára a do u určitú a jej plat osť a úči osť ko čí uď dňo  upl utia Doby 
udržateľ osti projektu alebo dňom uplynutia piatich rokov odo dňa schválenia Závereč ej správ  
o programe VFM, podľa toho, ktorá skutoč osť asta e esk r. Správca programu zverejní dátum 
schválenia Závereč ej správ  o programe VFM na svojom webovom sídle. 

 

 

Člá ok . ZMENA ZMLUVY 

 

 

16.1. Túto Zmluvu je ož é e iť ale o dopĺňať le  a základe vzájo ej dohod  o o h z luv ý h 
strá , pričo  akékoľvek z e  ale o dopl k  usia ť v ko a é vo for e píso ého 
a očíslova ého dodatku k Zmluve, pokiaľ v tejto Zmluve nie je stanovené inak.  

16.2. Akékoľvek ávrh  a zmenu obsahu tejto Zmluvy prerokujú zmluvné strany najneskôr do 30 
pracovných dní od prijatia písomného návrhu na zmenu.  

16.3. ) luv é stra  sú povi é riadiť sa vžd  aktuál  z e í  doku e tov, ktoré tvoria Právny rámec 
FM EHP a Pravidlá implementácie. 

16.4. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že v prípade, ak dôjde k zmene v dokumentoch, resp. k vydaniu 
nových dokumentov v rámci Právneho rámca FM EHP a/alebo Pravidiel implementácie, Správca 
programu uverejní nové znenie týchto dokumentov, resp. nové dokumenty na svojom webovom 
sídle www.eeagrants.sk. Za vyjadrenie súhlasu a vôle Prijí ateľa ť viaza ý zmeneným alebo 
novým dokumentom sa považuje aj ä ko klude t ý prejav v le Prijí ateľa spočívajú i vo 
vykonaní faktických ale o práv h úko ov, ktorý i pokračuje v z luv o  vzťahu. Ide aj ä 
o zasielanie Prie ež ý h správ o projekte, prijatie platby Projektového grantu  a pod. Od tohto 
okamihu sa zmluvné strany riadia a postupujú podľa takto z e e ý h dokumentov. 

16.5. Zmluvné stra  sa dohodli, že zmena Zmluvy nie je potrebná, ak ide o z e u ide tifikač ý h údajov 
uvedených v člá ku  Projektovej zmluvy a v bode 1.1 Ponuky na poskytnutie grantu, pokiaľ e á 
za následok zmenu v subjekte Prijí ateľa. Týmto ustanovením nie sú dotknuté povinnosti 
Prijí ateľa podľa bodu 7.2.2. VZP. 

16.6. V prípade, ak sa akékoľvek usta ove ie tejto Zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho rozporu s 
platným právnym poriadkom Slovenskej republiky, s Právnym rámcom FM EHP alebo s Pravidlami 
implementácie, nespôsobí to eplat osť elej Zmluvy. Zmluvné strany sa v takom prípade zaväzujú 
vzájo ý  rokova í  ezodklad e ahradiť eplat é z luv é usta ove ie ový  plat ý  
usta ove í  eodporujú i  záko u tak, a  ostal za hova ý o sah, zá er a účel sledova ý 
Zmluvou a nahrádzaným ustanovením. 

 

Člá ok . ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

 

17.1. Práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy prechádzajú aj na právnych nástupcov zmluvných 
strán. 

17.2. Prípadné spory vyplývajúce z tejto Zmluvy sa udú riešiť pred ost e z iero . V prípade, ak zmier 
e ude ož é dosiah uť, z luv é stra  predložia svoj spor a ve e a iest e prísluš ý súd 

v Slovenskej republike. 

17.3. Táto Zmluva je vyhotovená v siedmich rovnopisoch, z ktorých dva rovnopisy sú urče é pre 
Prijí ateľa, päť  rov opisov je urče ých pre Správcu programu.  

17.4. Všetk  doku e t  Prijí ateľa predkladané Správcovi programu usia ť podpísa é jeho 
štatutár  orgánom a v prípade potre  prelože é do a gli kého jaz ka. Prijí ateľ zodpovedná za 
pres osť prekladu a ož é d sledk , ktoré žu vz ik úť z akéhokoľvek epresného prekladu.   

http://www.eeagrants.sk/
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17.5. Prijí ateľ najneskôr s prvý  ofi iál e predlože ý  doku e to  dokladá úrad e overe ý 
podpisový vzor štatutár eho orgánu. V prípade z e  štatutár eho orgánu je Prijí ateľ povinný 
predložiť Správcovi programu podpisový vzor ového štatutárneho orgánu bezodkladne, najneskôr 
v lehote do  pra ov ý h d í odo dňa úči osti z e .  

17.6. ) luv é stra  v hlasujú, že i h v ľa v jadre á v tejto Zmluve je slobodná a váž a, text Zmluvy si 
riad e prečítali a jeho obsahu porozumeli, Zmluvu neuzatvárajú v tiesni, ani za nápadne 
nevýhodných podmienok a i h z luv á voľ osť  ie je i ak o edze á. Svoju v ľu ť viaza é touto 
Zmluvou zmluvné strany vyjadrujú svojimi podpismi na tejto Zmluve. 

 

Prílohy Projektovej zmluvy:  

Príloha č.  Po uka Správ u progra u a poskytnutie Projektového grantu,  

Príloha č.  Všeo e é z luv é pod ie k .  
 

 

V Nitre, dňa     V Nitre, dňa 
 

 

 ...................................................................               ................................................................. 

  

Úrad vlády SR Mesto Považská Bystri a 

v zastúpení v zastúpení 

Ing. Ján Krak doc. PhDr. PaedDr. Karol Janas, PhD. 

ge erál  riaditeľ primátor 

  

                                              

 

 



Číslo progra u: SK 5 Číslo Projektu: CLT02008 Číslo ) lu : 9/2015 

Príloha č.  k Projekto ej z lu e  Ponuka na poskytnutie grantu 

 1 

PONUKA NA POSKYTNUTIE GRANTU 
 

1 IDENTIFIKAČNÉ ÚDAJE: 

 

1.1 Identifikácia Prijímateľa: 
 

1.1.1 Obchodné meno Prijímateľa: Mesto Po ažská B stri a 

1.1.2 Adresa sídla: 
Centrum 2/3 

01713 Po ažská B stri a 

 

1.2 Údaje kontaktnej osoby: 
 

1.2.1 Meno a priezvisko: Marika  Zábojníková    

1.2.2 E-mail kontaktnej osoby: 

 

1.3 Identifikácia Projektu: 
 

1.3.1 Názov Projektu: O o a NKP Po ažský hrad 

1.3.2 Číslo Projektu: CLT02008 

1.3.3 Názov Programovej oblasti: 
O hra a a re italizá ia kultúr eho a prírod ého dedičst a a 
podpora diverzity v kultúre a umení v rámci európskeho 

kultúr eho dedičst a  
1.3.4 Cieľ iele  Projektu: Kultúr e dedičst o sprístup e é erej osti 
1.3.5 Dátum vydania rozhodnutia 

o schválení Projektu: 
20.02.2015 

1.3.6 Deň začatia realizá ie Projektu: Dátum vydania rozhodnutia o schválení Žiadosti o projekt 

1.3.7 Plánovaný ter í  uko če ia 
Projektu: 

30.4.2016 

 

1.3.8 Komponent/opatrenie: Hrady, opevnenia a mestské paláce 

 

1.4 Identifikácia Partnerov 
 

Bod Obchodné meno Partnera 
IČO ale o 
ekvivalent 

Partnerská 
dohoda č., 

uzavretá dňa 

Dodatok č., 
uzavretý 

dňa 

1.4.1  
)druže ie Hradu B stri a ďalej le  ako 
„Part er “  

42141257   

1.4.2  
Regi  Hor é Po ažie ďalej le  ako 
„Part er “  

42274818   

 

1.5 Dokumenty 
 

1.5.1 Táto Ponuka na poskytnutie grantu je pra o a á podľa údajov poskytnutých Prijímateľo :  

 

a) o erzii č. 2 Žiadosti o projekt , ede ej pod spiso ý  číslo  5743/2014/ONG. 

b) v liste ede o  pod spiso ý  číslo  5743/2014/ONG, ktorým Prijímateľ akceptoval túto Ponuku na 
poskytnutie grantu. 

 

2 FINANCOVANIE PROJEKTU 

 

2.1 Súhrnné údaje 
 

2.1.1 Celkové oprávnené výdavky Projektu nepresiahnu 537 864 eur. 

2.1.2 Projektový grant nepresiahne 457 184 eur.  
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2.1.3 Neoprávnené výdavky Projektu sú 0eur. 

2.1.4 Miera Projektového grantu nepresiahne 85,00%. 

2.1.5 Spolufinancovanie Projektu z vlastných zdrojov nepresiahne 80 680 eur. 

2.1.6 Projektový grant aj každá jeho časť je t ore á z príspe ku prísluš ého fi a č ého e ha iz u 
a príspe ku štát eho rozpočtu SR  pomere 85%/15%. 

 
2.2 Opráv e osť výdavkov 
 

2.2.1 Výda k  es ú ť realizo a é pred ado ud utí  úči osti Projektovej zmluvy. 

2.2.2 Výda k  usia ť zrealizo a é do 30.4.2016.  

2.2.3 Ustanovenie bodu . .  sa e zťahuje a asledo é t p  ýda ko : 
a) výdavky súvisiace s ocenením majetku, 

b) výdavky súvisiace s realizáciou verejného obstarávania, 

2.2.4 Výda k  podľa bodu . .  es ú ť realizo a é pred dátu o  da ia rozhod utia o schválení 

Žiadosti o projekt.  

 

2.3 Rozdelenie Celkových oprávnených výdavkov 
 

2.3.1 Neuplatňuje sa. 
 

2.4 Rozdelenie Projektového grantu 
 

2.4.1 Neuplatňuje sa. 

 

2.5 Miera Projektového grantu 
 

2.5.1 Miera Projektového grantu nepresiahne 85,00%.  

 

2.6 Spolufinancovanie 
 

2.6.1 Prijí ateľ je po i ý spolufi a o ať Projekt o ýške 80 680 eur, t.j. v pomere 15,00%z Celkových 
oprávnených výdavkov Projektu. 

 

2.7 Neoprávnené výdavky 
 

2.7.1 Neuplatňuje sa. 
 

2.8 Fi a č ý plá  – zhr utie rozpočtový h kapitol 
 

2.8.1 Ma i ál e li it  rozpočto ý h kapitol sú uvedené v eurách v ta uľke č. . 

2.8.2 Prijí ateľ je oprávnený prekročiť li it  rozpočto ý h kapitol presu o  fi a č ý h prostriedko  
z i ý h kapitol. Te to presu  šak es ie olať z e u žiad eho z li ito  rozpočto ý h kapitol 
o viac ako 15% z Celkových oprávnených výdavkov Projektu.  

2.8.3 Presu  podľa bodu 2.8.2 sa po ažujú za sledo a ú z e u Projektu.  

 

Ta uľka č.  

Kapitola / Li it rozpočtovej kapitoly Spolu 

Mzdové náklady 34 690    

Cestovné náklady a náhrady 0    

Nákup zariadenia 0    

Nákup eh uteľ ostí 0    



Číslo progra u: SK 5 Číslo Projektu: CLT02008 Číslo ) lu : 9/2015 

Príloha č.  k Projekto ej z lu e  Ponuka na poskytnutie grantu 

 3 

Náklady na materiál a zásoby 0    

Náklady na nákup i ý h to aro  a služie  3 000    

Publicita  19 150    

Náklady na stavebné práce - sumárne 481 024    

Nepriame náklady 0 

Iné náklady 0    

Príspevky v naturáliách 0 

 

2.9 Fi a č ý plá  – zhrnutie Výstupov projektu 
 

2.9.1 Maximálne limity Výstupov projektu sú uvedené v eurách v ta uľke č. . 
2.9.2 Prijí ateľ je oprávnený prekročiť li it  Výstupov projektu presu o  fi a č ý h prostriedko  z iných 

Výstupov projektu. Te to presu  šak es ie olať z e u žiad eho z li ito  Výstupov projektu 

o viac ako 15% z Celkových oprávnených výdavkov Projektu.  

2.9.3 Presu  podľa bodu 2.9.  sa po ažujú za sledovanú zmenu Projektu.  

2.9.4 Ustanovenia bodov 2.9.2. a 2.9.3. sa neuplatnia v rámci Výstupu projektu - Riadenie projektu, ak by sa 

presu o  prekročil li it tohto Výstupu projektu.  

2.9.5 Čisté ýda k  a riade ie epresiah u su u 34 690 eur, ani podiel 6,45% na Skutoč e vy alože ý h 
oprávnených výdavkoch Projektu uvedených v Závereč ej správe o projekte. 

 

Ta uľka č.  

Výstupy projektu  
Limit Výstupu 
projektu (eur) 

Riadenie Projektu 34 690    

)a ho a é a o o e é kultúr e dedičst o sprístup e é erej osti 378 178    

)riade é o é e pozí ie, i for ač é ta ule i štalo a é a áuč ý h hod íko h a úze ia h 124 996    

 

2.10 Fi a č ý plá  – zhrnutie Výsledkov projektu 
 

2.10.1 Maximálne limity Výsledkov projektu sú uvedené v eurách ta uľke č. . 
2.10.2 Prijí ateľ je oprávnený prekročiť li it  Výsledkov projektu presu o  fi a č ý h prostriedko  z iných 

Výsledkov projektu. Te to presu  šak es ie olať z e u žiad eho z li ito  Výsledkov projektu 

o viac ako 15% z Celkových oprávnených výdavkov Projektu.  

2.10.3 Presu  podľa bodu 2.10.  sa po ažujú za sledovanú zmenu Projektu.  

2.10.4 Ustanovenia bodov 2.10.2. a 2.10.3. sa neuplatnia v rámci Výsledku projektu - Riadenie projektu, ak 

 sa presu o  prekročil li it tohto Výsledku projektu.  

 

Ta uľka č.  

Výsledky Projektu  
Zodpovedný za 

realizáciu 
Limit Výsledku 
projektu (eur) 

Riadenie projektu Prijí ateľ 34 690    

O o e á a zako zer o a á časť - Hradný palác Prijí ateľ 198 652    
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Sanácia skalného masívu  Prijí ateľ 159 626    

Sprístup e ý hrad pre erej osť  Prijí ateľ 19 900    

Náuč ý hod ík  Prijí ateľ 124 996    

 

3 INDIKÁTORY PROJEKTU 

 

3.1 Indikátory Cieľov projektu 
 

3.1.1 Prijí ateľ je po i ý za ezpečiť, že ieľo é hod ot  i dikátoro  Cieľa projektu uvedené v ta uľke č.  
budú dosiahnuté do 30.4.2016. 

 

 

Ta uľka č.  

Bod Indikátor Cieľa projektu 
Cieľová 

hodnota 

a)  Počet o o e ý h/ reko štruo a ý h pa iatko ý h udo  1 

b)  Počet pa iatko ý h pred eto  o o e ý h/ reko štruo a ý h 0 

 
3.2 Indikátory Výstupov projektu 
 

3.2.1 Prijí ateľ je po i ý za ezpečiť, že ieľo é hod ot  i dikátoro  Výstupov projektu uvedené v ta uľke 
č.  udú dosiah uté do 30.4.2016. 

 

Ta uľka č.  

Bod Indikátor Výstupu projektu 
Cieľová 

hodnota 

a) 
Počet za ho a ý h a o o e ý h o jekto  kultúr eho dedičst a prístup ý h 
verejnosti 

1 

b) Počet zriade ý h o ý h e pozí ií, i for ač ý h a áuč ý h hod íko   1 

 

3.3 Indikátory Výsledkov projektu 
 

3.3.1 Prijí ateľ je po i ý za ezpečiť, že ieľo é hod ot  i dikátoro  Výsledkov projektu uvedené 

v ta uľke č.  udú dosiah uté do 30.4.2016. 

 

Ta uľka č.  
 

Bod Indikátor Výsledku projektu Cieľová hod ota 

a) Počet o o e ý h a zako zer o a ý h o jekto  1 

b) Počet kotie  pre zaiste ie sta ilit  rala  158 

c) Sprístupnený objekt 1 

d) Náuč ý hod ík  priestoro h hradu 1 

e) Výhliadko ý ďalekohľad 1 

 

3.4 Bilaterálne indikátory 
 

3.4.1 Neuplatňuje sa. 
 

Ta uľka č.  
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Neuplatňuje sa. 
 

3.5 Indikátory publicity 
 
3.5.1 Prijí ateľ je povinný sledo ať i dikátor  publicity uvedené v ta uľke č. 8. 

3.5.2 Správca programu je oprá e ý požado ať, a  Prijímateľ vyvinul maximálne úsilie o dosiahnutie 

ieľo ý h hod ôt uvedených  v ta uľke č. 8. 
3.5.3 Správca programu je oprávnený pod ie iť plate ie asledujú ej zálohovej platby alebo zá ereč ej 

plat  spl e í  pod ie k  podľa pred hádzajú eho odu zo stra  Prijímateľa. 

3.5.4 Prijí ateľ je po i ý za ezpečiť, že udú z erej e é informácie o útvaroch zodpovedných za 

realizáciu opatrení pre publicitu a i for o a osť, ráta e ko takt ej oso .  
3.5.5 Prijí ateľ je povinný z Dodatoč ý h vlast ý h zdrojov za ezpečiť: 

a) t ore ie a fi a o a ie orga izač ej štruktúr  alebo ustanovenie a financovanie kontaktnej osoby, 

zodpovednej za realizá iu opatre í pre pu li itu a i for o a osť,  ak tieto funkcie nevykonáva iná 

oso a zapoje á do riade ia ale o rieše ia Projektu, 

b) i štalá iu il oardo  a šetký h f zi ký h o jekto h, i fraštruktúr h pr ko h ale o miestach, kde 

prebiehajú stavebné či osti, ak tieto o jekt , pr k  ale o či osti boli financované z verejných 

prostriedko   su e ššej ako   eur,  súlade s požiada ka i príloh  č.  Nariadenia, 

c) i štalá iu pa ät ý h ta uľ, ktoré ahradia i štalo a é il oard  do  esia o  od uko če ia 
Projektu,  súlade s požiada ka i príloh  č. 4 Nariadenia. 

 

Ta uľka č.  
 

Typ indikátora Názov indikátora 
Počiatoč á 

hodnota 
Cieľová 

hodnota 

Dopadový indikátor Počet spra o a ý h dotaz íko  i for o a osti 0 30 

Dopadový indikátor 

Percentuálny podiel respondentov, ktorí vedeli o 

Grantoch EHP a Nórska aj pred vyplnením dotazníka. 

Cieľo á hod ota ie je zá äz á. 
50% 50% 

Dopadový indikátor 

Počet respo de to , ktorí edeli odpo edať a otázku, 
ktoré kraji  prispie ajú do Gra to  EHP. Cieľo á hod ota 
nie je záväzná. 

30% 30% 

Dopadový indikátor 

Počet respo de to , ktorí sprá e edeli odpo edať a 
aj e ej tri otázk  z dotaz íka. Cieľo á hod ota ie je 

záväzná. 

30% 30% 

Výsledkový indikátor 
Počet e o ý h strá ok ale o podstrá ok e o a ý h 
Projektu 

0 1 

Výsledkový indikátor 
Počet zrealizo a ý h ko fere ií, škole í, se i áro , 

orkshopo  a i ý h podujatí pre erej osť 
0 2 

Výsledkový indikátor 
Počet účast íko  a zrealizo a ý h podujatia h pre 
erej osť. Cieľo á hod ota ie je zá äz á. 0 100 

Výsledkový indikátor 
Počet á šte  strá k  ale o podstrá k  e o a ej 
Projektu za rok. Cieľo á hod ota ie je zá äz á. 0 500 

Výsledkový indikátor 

Počet u ikát h á šte  strá k  ale o podstrá k  
venovanej Projektu za rok. Cieľo á hod ota ie je 
záväzná. 

0 300 

Výsledkový indikátor 
Počet oz a o  u erej e ý h  édiá h TV, rozhlaso é 
stanice, printové médiá) 

0 2 

4 HARMONOGRAM REALIZÁCIE PROJEKTU 

 
4.1 Har o ogra  poskyt utia fi a č ý h prostriedkov  
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4.1.1 Správca programu poskytne Prijímateľovi fi a č é prostriedk  podľa har o ogra u u ede ého 
v ta uľke č.9. 

 

Ta uľka č.9 
 

Dĺžka i ple e tá ie 
Projektu 

Prvá zálohová 

platba 

Druhá 

zálohová 

platba 

Tretia 

zálohová 

platba 

Št rtá 
zálohová 

platba 

)á ereč á 
platba 

(refundácia) 

12 – 18 mesiacov 40% 20% 20% 10% 10% 

 

4.2 Prvá zálohová platba 
 

4.2.1 Správca programu poskytne Prijímateľovi pr ú záloho ú plat u o ýške 40,00%  z Projektového 
grantu, čo predsta uje 182 874 eur. Správca programu vyplatí Prijí ateľovi 40% prvej zálohovej 

platby v lehote do pät ásti h  pra o ý h d í odo dňa z iku ároku a posk t utie pr ej 
zálohovej platby a z š ý h % pr ej záloho ej plat   lehote do dvoch kalendárnych mesiacov od 

plate ia pr ej časti pr ej záloho ej plat y. 

 

4.3 Harmonogram predkladania Prie ež ých správ o projekte 
 

4.3.1 Prijí ateľ je po i ý predložiť Prie ež ú správu o projekte do 15 pracovných dní od uplynutia 

každého Reportovacieho obdobia uvedeného v ta uľke č. . 
4.3.2 Ak Projektová zmluva ado udla úči osť  druhej polo i i určitého Reportovacieho obdobia, 

Správca programu zlúči toto Reportovacie obdobie s nasledujúcim Reportovacím obdobím.  

4.3.3 Postup podľa pred hádzajú eho odu sa že uplat iť aj  prípade, ak úplná Prie ež á správa 
o projekte e ola doruče á  stanovenom termíne, ak Prie ež á správa o projekte bola zamietnutá 

ale o jej s h aľo a ie olo pozasta e é a v iných obdobných prípadoch.  

4.3.4 Prie ež á správa o projekte za o do ie zahr ujú e de e er kale dár eho roka je rozšíre á o údaje, 

ktoré sa hod o ujú raz roč e. Táto sprá a je záro eň Výroč ou správou o projekte.  

 

4.4 Har o ogra  zúčtova ia skutoč e vy alože ý h opráv e ý h výdavkov 
 

4.4.1 Prijí ateľ za ezpečí, že suma Skutoč e vy alože ý h opráv e ý h výdavkov zodpovedá 

indikatívnemu harmonogramu uvedenému v ta uľke č. 10. 

4.4.2 Správca programu je oprá e ý po ažo ať za eči osť Prijímateľa aj situáciu, ak celková 

ku ulatí a su a zúčto a ý h fi a č ý h prostriedko  k 31.8.2015 je ižšia o ia  ako % súčtu 
predchádzajúcich Reportovacích období uvedených v ta uľke č.10. 

4.4.3 Ak nastane sta  podľa pred hádzajú eho odu, Správca programu poskytne Prijímateľovi primeranú 

lehotu na odstránenie tohto stavu. Ak daný stav nie je v stanovenej lehote odstránený, Projekt bude 

uko če ý a Prijímateľ ude po i ý rátiť elý ale o časť do ted  posk t utého Projektového 
grantu. 
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Ta uľka č.10 

Rozpočtová kapitola 
/Reportovacie 
obdobie 

Sep13 – 
Dec13 

Jan14 – 
Apr14 

Maj14 –
Aug14 

Sep14 – 
Dec14 

Jan15 – 
Apr15 

Maj15 –
Aug15 

Predpoklad 
zúčtova ia 
k 31.8.2015 

Sep15 – 
Dec15 

Jan16 – 
Apr16 

SPOLU 

Mzdové náklady     2 770 10 290 13 060 12 390 9 240 34 690    

Cestovné náklady a 

náhrady 
      0   0    

Nákup zariadenia       0   0    

Nákup eh uteľ ostí       0   0    

Náklady na materiál 

a zásoby 
      0   0    

Náklady na nákup 

iných tovarov a 

služie  

    0 3 000 3 000 0 0 3 000    

Publicita      3 000 0 3 000 4 600 11 550 19 150    

Náklady na stavebné 

práce - sumárne 
    0 158 876 158 876 322 148 0 481 024    

Iné náklady       0   0    

Nepriame náklady       0   0 

Príspevky v 

naturáliách 
      0   0 

SPOLU 0 0 0 0 5 770 172 166 177 936 339 138 20 790 537 864 
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4.5 Harmonogram dosahovania indikátorov Cieľa projektu 
 
4.5.1 Prijí ateľ za ezpečí, že i dikátor  Cieľa projektu udú dosaho a é podľa i dikatí eho 

harmonogramu uvedeného v ta uľke č. 11. 

4.5.2 Správca programu je oprá e ý po ažo ať za eči osť Prijímateľa aj situáciu, ak k 31.8.2015 nebude 

dosiahnutá očaká a á hodnota jedného alebo viacerých i dikátoro  podľa ta uľk  č. . 

4.5.3 Ak asta e sta  podľa pred hádzajú eho bodu, Správca programu poskytne Prijímateľovi primeranú 

lehotu na odstránenie tohto stavu. Ak daný stav nie je v stanovenej lehote odstránený, Projekt bude 

uko če ý a Prijímateľ ude po i ý rátiť elý ale o časť do ted  posk t utého Projektového 
grantu. 

 

Ta uľka č.  

Bod Názov indikátora Cieľa projektu 
Očakáva á 

hodnota 
k 31.8.2015 

a)   Počet o o e ý h/ reko štruo a ý h pa iatko ý h udo   0 

b)   Počet pa iatko ý h pred eto  o o e ý h/ reko štruo a ý h  0 

 

4.6 Harmonogram dosahovania indikátorov Výstupov projektu 
 
4.6.1 Prijí ateľ za ezpečí, že i dikátor  Výstupov projektu udú dosaho a é podľa i dikatí eho 

harmonogramu uvedeného v ta uľke č. 12. 

4.6.2 Správca programu je oprá e ý po ažo ať za eči osť Prijímateľa aj situáciu, ak k 31.8.2015 nebude 

dosiah utá očaká a á hod ota jed ého ale o ia erý h i dikátoro  podľa ta uľk  č. . 

4.6.3 Ak nastane sta  podľa pred hádzajú eho odu, Správca programu poskytne Prijímateľovi primeranú 

lehotu na odstránenie tohto stavu. Ak daný stav nie je v stanovenej lehote odstránený, Projekt bude 

uko če ý a Prijímateľ ude po i ý rátiť elý ale o časť do ted  posk t utého Projektového 
grantu. 

 

 

Ta uľka č.  

Bod Názov indikátora Výstupu projektu 
Očakáva á 

hodnota 
k 31.8.2015 

a)  
Počet za ho a ý h a o o e ý h o jekto  kultúr eho dedičst a prístup ý h 
verejnosti 

0 

b)  Počet zriade ý h o ý h e pozí ií, i for ač ý h a áuč ý h hod íko   0 

 

4.7 Harmonogram dosahovania indikátorov Výsledkov projektu 
 
4.7.1 Prijí ateľ za ezpečí, že i dikátor  Výsledkov projektu udú dosaho a é podľa i dikatí eho 

harmonogramu uvedeného v ta uľke č. . 

4.7.2 Správca programu je oprá e ý po ažo ať za eči osť Prijímateľa aj situáciu, ak k 31.8.2015 nebude 

dosiah utá očaká a á hod ota jed ého ale o ia erý h i dikátoro  podľa ta uľk  č. 13. 

4.7.3 Ak asta e sta  podľa pred hádzajú eho odu, Správca programu poskytne Prijímateľovi primeranú 

lehotu na odstránenie tohto stavu. Ak daný stav nie je v stanovenej lehote odstránený, Projekt bude 

uko če ý a Prijímateľ ude po i ý rátiť elý ale o časť do ted  posk t utého Projektového 
grantu. 
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Ta uľka č.  
 

Bod Názov indikátora Výsledku 
Očakáva á 

hodnota 
k 31.8.2015 

a)  Počet o o e ý h a zako zer o a ý h o jekto  0 

b)  Počet kotie  pre zaiste ie sta ilit  rala  158 

c)  Sprístupnený objekt 0 

d)  Náuč ý hod ík  priestoro h hradu 0 

e)  V hliadko ý ďalekohľad 0 

5 OSOBITNÉ PODMIENKY UDELENIA GRANTU A REALIZÁCIE PROJEKTU 

 

5.1 Špe ifi ké i dikátory 
 
5.1.1 Prijí ateľ je po i ý za ezpečiť, že priestoro á ale o časo á kapa ita priestoro , ktoré udú 

o o e é ale o zreko štruo a é  rá i tohto Projektu sa ude počas elej Do y udržateľ osti 
projektu aspoň z 8  % uží ať a kultúr e účel . 

5.1.2 Prijí ateľ je povinný zabezpečiť, že šetk  priestor , ktoré udú o o e é ale o zreko štruo a é  
rámci tohto Projektu udú erej osti prístup é počas elej Do y udržateľ osti projektu. 

5.1.3 Prijí ateľ je po i ý za ezpečiť, že do Projektu udú zapoje í do ro oľ í i. 
 

 

5.2 )a ezpeče ie  
 

5.2.1 Neuplatňuje sa.  
 

5.3 Odkladacie podmienky prvej zálohovej platby 
 
5.3.1 Neuplatňuje sa. 
 

5.4 Odklada ie pod ie ky závereč ej plat y 
 

5.4.1 V plate ie zá ereč ej plat  je pod ie e é predlože í  stanoviska Pamiatkového úradu SR alebo 

prísluš ého Krajského pa iatko ého úradu k o o e ale o reko štruk ii priestoro , ktoré oli 
predmetom Projektu. Ak bude toto stanovisko zásadne negatívne, bude Prijí ateľovi poskytnutá 

lehota na odstránenie identifikovaných nedostatkov. V prípade, ak i h odstrá e ie e ude ož é 
alebo nebude vyko a é, zá ereč á plat a e ude plate á a Správca programu je oprávnený 

uplat iť postup  pre ráte ie Projektového grantu ale o jeho časti upra e é o VZP. 

 

5.5 Ďalšie oso it é pod ie ky 
 

5.5.1 Prijí ateľ za ezpečí, a  plat é a úči é Partnerské dohody s Partnermi Projektu špe ifiko a ý i 
v bode 1.4 Ponuky na poskytnutie grantu oli predlože é Správcovi programu najneskôr do 2 

kale dár h esia o  od ado ud utia úči osti tejto Zmluvy.  
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5.5.2 V plate ie druhej záloho ej plat  je pod ie e é predlože í  plat ý h a úči ý h Partnerských 
dohôd so šetký i Partnermi Projektu špe ifiko a ý i  bode 1.4 Ponuky na poskytnutie grantu. 

5.5.3 Prijí ateľ za ezpečí, že šetk  príj  t ore é  rá i Projektu udú opäto e použité  súlade 
s Cieľ i projektu a Výstupmi projektu. 

5.5.4 Prijí ateľ za ezpečí prístup erej osti k Cieľo  projektu, Výstupom projektu a Výsledkom projektu. 
Prijí ateľ je oprá e ý erať stup é od á šte íko  le  a ýluč e  pri era ej iere, pričo  
osobám s preukazo  )ŤP, ladist ý  a d hod o  usí ť prístup u ož e ý zdar a. Bez súhlasu 
Sprá u progra u es ie poplatok za jed orazo ý stup presiah uť  eurá a oso u. 

5.5.5 Prijí ateľ u ož í ale o uľahčí prístup k Cieľo  projektu, Výstupom projektu a Výsledkom projektu 

osobám so zdravotným postihnutím. 
5.5.6 Prijímateľ za ezpečí, že počas elej Do y udržateľ osti projektu udú čle e é pri era é zdroje, 

ktoré udú oka žite k dispozí ii pre údrž u šetký h udo  o o e ý h alebo zreko štruo a ý h  
rámci Projektu, ako aj pre údrž u prípad ého Vyňatého zariade ia. Za tý to účelo  Prijí ateľ 
prij e šetk  potre é krok , aj ä získa súhlas zriaďo ateľa, zastupiteľst a, sprá ej rad , dozor ej 
rad  ale o i ého kolektí eho orgá u ale o orga izá ie, ktorá á prá o s h aľo a ia, dohľadu 
a/ale o ko trol  použitia fi a č ý h prostriedkov Prijí ateľa. Prijí ateľ  po uplynutí troch rokov od 

schválenia )ávereč ej správy o projekte predloží Správcovi programu technickú správu vypracovanú 

prísluš ý  krajský  pa iatko ý  úrado , i ý  orgá o  erej ej sprá  zodpo ed ý  za o lasť 
pamiatkovej starostlivosti alebo certifikovaným znalcom, v ktorej bude uvedený aktuálny stavebno-

technický stav pamiatkových objektov, ktoré boli obstarané, postavené, obnovené alebo 

zreko štruo a é  rámci Projektu. 

5.5.7 Prijí ateľ je v rámci Projektu povinný za ezpečiť a fi a o ať realizá iu akti ít, ktoré po edú k 
podpore kultúr eho turiz u, ako sú sieťo a ie, orga izo a ie podujatí, opatre ia pre pu li itu a 
i for o a osť, i for ač é ta ule, z ačk  a akékoľ ek i é opatre ia, ktoré žu prilákať 
potenciálnych á šte íko . )a tý to účelo  je Prijí ateľ po i ý spolupra o ať aj so Správcom 
programu a posk t úť u súči osť pri preze tá ii Projektu a vytváraní sietí s ostatnými 

podpore ý i projekt i. )a tý to účelo  je Prijí ateľ tiež po i ý za ezpečiť propagá iu 
dopl ko ý h služie   da o  regi e, aj ä s ohľado  a hod é u to a ie zariade ia, ož osti 
prepra  a stra o a ia, i é rekreač é a turisti ké akti it  a ďalšie služ  esto ého ru hu  ieste 
realizácie Projektu.  

5.5.8 Prijí ateľ je po i ý ko á ať akti it , ktoré po edú k i te zifiká ii kultúr eho dial gu a posil e iu 
eur pskej ide tit  po hope í  kultúr ej roz a itosti. )a tý to je po i ý počas doby platnosti 
Projektovej zmluvy zorga izo ať  priestoro h, ktoré udú o o e é ale o zreko štruo a é  rá i 
tohto Projektu, aj e ej d e podujatia, ktoré udú iesť k tý to ieľo . 

5.5.9 Prijí ateľ je po i ý elektro i k  zasielať Správcovi programu v časo o  predstihu i for á ie 
o plánovaných podujatiach, vrátane miesta a času uskutoč e ia sa tý hto podujatí. Prijí ateľ berie na 

edo ie a za ezpečí, že Správca programu ale o í  po ere é oso   sa žu tý hto akti ít 
zúčast iť ezplat e, a to aj ez ohlásenia.  

5.5.10 Prijí ateľ je po i ý ku každej Prie ež ej správe o projekte predkladať pra o é ýkaz  šetký h 
osôb, ktoré pracujú aj na iných projektoch financovaných z verejných prostriedkov tak, aby sa 

u ož ila zájo á ko trola tý hto ýkazo . 
 

 

 

5.6 Zoznam vyňatého zariade ia 
 
5.6.1 Neuplatňuje sa. 
 

 

Ta uľka č.  
 

Neuplatňuje sa. 
 

5.7 Nepria e výdavky, paušál a sadz a a spôso  jej výpočtu 
 

5.7.1 Neuplatňuje sa. 
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6 UDRŽATEĽNOSŤ PROJEKTU 

 

6.1 Do a udržateľ osti projektu 
 

6.1.1 Do y udržateľ osti projektu je stanovená na 5 rokov od schválenia Závereč ej správy o projekte. 

6.1.2 Počas elej Do y udržateľ osti projektu je Prijímateľ po i ý za ezpečiť, že ieľo é hod ot  
i dikátoro  udú apl e é tak, ako to sta o uje ta uľka č.  15. 

 

Ta uľka č. 15 
 

Názov indikátora  Mi i ál a udržiava á hodnota 

Počet o o e ý h/za ho a ý h árod ý h kultúr h pa iatok 
poskytujúcich prístup verejnosti  

1 

Počet o ozriade ý h e pozí ií, i for ač ý h a áuč ý h hod íko   1 

 

7 VEREJNÉ OBSTARÁVANIE 

 

7.1 Osobitné ustanovenia 
7.1.1 Prijí ateľ nepredkladá Správcovi programu a pred ež ú a i prie ež ú kontrolu verejné 

obstarávania s predpoklada ou hod otou zákazk  ižšou ako 20 000 eur. Kompletnú dokumentáciu 

šak predloží Správcovi programu pred uzavretím zmluvy, ktorá je výsledkom verejného obstarávania. 

 

8 ŠTÁTNA POMOC 

 

8.1.1 Projektový grant poskytnutý na základe tejto Projektovej zmluvy predsta uje štát u po o   zmysle 

S hé  štát ej po o i pre akti it   o lasti kultúr eho turiz u, hláse ej Úrado  lád  Slo e skej 
republiky a zverejnenej v O hod o  est íku č. /  pod číslo  G  ďalej le  „S hé a“ . 

8.1.2 V prípade, ak je Projekt financovaný aj z i ý h erej ý h prostriedko , príje a po o i za ezpečí, a  
kumulácia pomoci bola v súlade so Schémou. )a tý to účelo  okre  i ého za ezpečí, a  ýda k  
financované v rámci tohto Projektu oli jed oz ač e ide tifiko ateľ é a neprekrývali sa s výdavkami 

financovanými z i ý h erej ý h prostriedko , i ak udú po ažo a é za Neoprávnené výdavky. 
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ČLÁNOK . VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

 

1.1. Zoznam skratiek 

 

EÚ  Európska únia 

FM EHP Fi a č ý e ha iz us 
Európskeho hospodárskeho 

priestoru 

MZV NK Ministerstvo zahranič ý h ve í 
N rskeho kráľovstva 

NFM N rsk  fi a č ý e ha iz us 

NKB  Národný kontaktný bod 

SR  Slovenská republika 

ÚFM  Úrad pre fi a č ý 
mechanizmus 

VFM  Vý or pre fi a č ý 
mechanizmus EHP 

VÚC V šší úze ý elok 

 

1.2. Výklad pojmov 

1.2.1. Administratívne overenie – overenie 

oprávnenosti výdavkov, správnosti 

a kompletnosti správ, ktoré sa vykonáva na 

základe dokumentácie predlože ej 
Prijí ateľo .  

1.2.2. Celkové oprávnené výdavky – maximálna suma 

výdavkov stanovená v Projektovej zmluve 

v čísle á v prílohe č. , ktorá je určená na 

financovanie Projektu. Ak Skutoč e vy alože é 
oprávnené výdavky presiahnu sumu Celkových 

oprávnených výdavkov, vzniknutý rozdiel uhradí 

Prijí ateľ z Dodatoč ý h vlast ý h zdrojov. Ak 

je Projekt realizovaný v partnerstve Celkové 

oprávnené výdavky sa členia na Celkové 

oprávnené výdavky Prijí ateľa a Celkové 

oprávnené výdavky Partnera alebo Partnerov 

a sú zvlášť v čísle é v prílohe č.  tejto Zmluvy. 

Ma i ál a výška su  Celkových oprávnených 

výdavkov sa z ižuje o výšku su  urče ej 
Fi a č ej korek ie podľa odu .  VZP. 

1.2.3. Certifikač ý orgá  – národný orgán, v ktorého 

kompetencii je prijímanie platieb 

od Prispievateľský h štátov v rámci  FM EHP 

a NFM prostredníctvom ÚFM, vyplácanie 

správcov programov a certifikovanie pri ež ej 
fi a č ej správy a závereč ej správy o programe 

predtým, ako bude zaslaná ÚFM. V SR plní úlohy 

Certifikač ého orgá u Ministerstvo financií 

Slovenskej republiky. 

1.2.4. Ciele programu (Programme Objectives) - 

predstavujú dlhodo é úči k , ktoré prispievajú k 
z íže iu eko o i ký h a so iál h rozdielov v 

eur psko  hospodársko  priestore a posilňujú 
ilaterál e vzťah  edzi Prispievateľský i 

štát i a prijí ateľský i štát i.   

1.2.5. Cieľ projektu – predstavuje dlhodo é úči k , 
ktoré prispievajú k z íže iu eko o i ký h a 
sociálnych rozdielov v európskom 

hospodársko  priestore a posilňujú ilaterál e 
vzťah  edzi Prispievateľský i štát i a 

prijí ateľský i štát i.  

1.2.6. Dátum realizácie výdavku – posled ý deň 
Fi a č ého pl e ia výdavku, ak Vecné plnenie 

výdavku predchádza Fi a č é u pl e iu 
výdavku, alebo posled ý deň Vecného plnenia 

výdavku v prípade, ak Fi a č é pl e ie 
výdavku predchádza Vecnému plneniu 

výdavku.  

1.2.7. Deklarované výdavky – výdavky, ktoré vznikli 

Prijí ateľovi v predchádzajúcom období, 

a ktoré si vykazuje a nárokuje v Zozname 

účtov ý h dokladov. 

1.2.8. Do a udržateľ osti projektu – obdobie 

prevádzky Projektu po uko če í jeho realizá ie 
stanovené v Zmluve.  

1.2.9. Dodatoč é vlast é zdroje – vlastné zdroje 

Prijí ateľa, v alože é ad rá e  
Spolufinancovania projektu; tieto zdroje 

predstavujú fi a č é prostriedk , ktorými 

Prijí ateľ alebo Partner hradí výdavky, ktoré si 

následne nárokuje na preplatenie 

z Projektového grantu systémom refundácie 

alebo Neoprávnené výdavky, ktoré je Prijí ateľ 
povi ý preukazovať, ak oli súčasťou rozpočtu 
Projektu, vznikli v dôsledku Fi a č ej korek ie 

alebo ak o to požiada iektorý z orgánov 

zapojených do systému riadenia a kontroly FM 

EHP a NFM. 

1.2.10. Evaluácia – systémové, objektívne a nezávislé 

hodnotenie nastavenia, implementácie a/alebo 

Výsledkov projektu a Výstupov projektu 

s ieľo  určenia relevantnosti, efektívnosti, 

úči osti, hospodár osti, vpl vov 
a udržateľ osti fi a č ého príspevku. 

1.2.11. Fi a č á korek ia – fi a č é opatre ie v 
Projekte, ktoré že uplat iť Správca 

programu alebo iná Oprávnená osoba z dôvodu 

vzniku Nezrovnalosti alebo Podozrenia z 
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nezrovnalosti; pri urče í Fi a č ej korekcie sa 

do úvahy  erie povaha, závaž osť, rozsah 
a fi a č ý dopad  Nezrovnalosti. Uplatnením  

Fi a č ej korekcie vzniká Prijí ateľovi 
povi osť vrátiť posk t utý Projektový grant na 

účet Správcu programu vo výške, spôsobom a v 

lehote podľa tejto Zmluvy alebo urče ej 
Správcom programu, resp. inou Oprávnenou 

osobou, a z ižujú sa Celkové oprávnené 

výdavky.  

1.2.12. Fi a č é pl e ie výdavku (ďalej aj „úhrada“) – 

odosla ie fi a č ý h prostriedkov a úhradu 
dodaných tovarov, služie  a prá  dodávateľovi / 

zhotoviteľovi / zamestnancovi, resp. ich úhrada 

v  hotovosti. 

1.2.13. Fi a č ý e ha iz u Európskeho 
hospodárskeho priestoru 2009 - 2014 – 

mechanizmus zriadený Protokolom 38b 

k Zmluve o Európskom hospodárskom priestore 

(EHP)  o Fi a č o  e ha iz e EHP  – 

2014, v rá i ktorého Isla d, Li hte štaj sko a 
Nórsko prispievajú k z ižova iu eko o i ký h 
a sociálnych rozdielov v Európskom 

hospodárskom priestore a k posilneniu ich 

vzťahov s prijí ateľský i štát i 
prostredníctvom fina č ého príspevku 
v špe ifikova ý h priorit ý h o lastia h.  

1.2.14. Memorandum o porozumení pre 

i ple e tá iu Fi a č ého e ha iz u EHP 
2009 - 2014 – medzinárodná zmluva uzavretá 

medzi Slovenskou republikou 

a Prispievateľský i štát i, ktorá stanovuje 

základné rámce implementácie FM EHP v SR. 

1.2.15. Memorandum o porozumení pre 

i ple e tá iu Nórskeho fi a č ého 
mechanizmu 2009 – 2014 – medzinárodná 

zmluva uzavretá medzi Slovenskou republikou 

štáto  a N rsk  kráľovstvo , ktorá stanovuje 

základné rámce implementácie NFM v SR. 

1.2.16. Mi isterstvo zahra ič ý h ve í Nórskeho 
kráľovstva  – subjekt, ktorý riadi NFM na 

medzinárodnej úrovni. 

1.2.17. Monitorovanie – objektívne pozorovanie 

implementácie Projektu, s ieľo  porov ať 
dosiahnutý pokrok v implementácii Projektu vo 

vzťahu k očakáva ý  Cieľo  programu a 

Výstupom programu a/alebo Výstupom 

projektu, a s ieľo  včas ého ide tifikova ia 
pote iál h pro lé ov, a  olo ož é prijať 
nápravné opatrenia. 

1.2.18. Monitorovacia správa – správa z 

monitorovania, vypracovaná Správcom 

programu za Projekt v dohodnutých termínoch, 

o sahujú a všetk  for ál e áležitosti 
definované NKB. 

1.2.19. Nariadenie o i ple e tá ii Fi a č ého 
mechanizmu EHP 2009 - 2014 (Regulation on 

the implementation of the EEA Financial 

Mechanism 2009 - 2014) – základný vykonávací 

predpis prijatý VFM upravujúci implementáciu 

FM EHP.  

1.2.20. Nariadenie o implementácii Nórskeho 

fi a č ého e ha iz u 2009 - 2014 

(Regulation on the implementation of the 

Norwegian Financial Mechanism 2009 – 2014) 

základný vykonávací predpis prijatý MZV NK, 

upravujúci implementáciu NFM. 

1.2.21. Národný kontaktný bod – národný orgán, ktorý 

esie elkovú zodpoved osť za riade ie a 
implementáciu FM EHP a NFM 2009-2014 v SR.  

1.2.22. Nedostatok – identifikované pochybenie, ktoré 

je ož é a potre é odstrá iť ez toho, a  
toto pochybenie bolo identifikované ako 

Nezrov alosť.  

1.2.23. Nezrov alosť – definovaná v bode 13.1 VZP. 

1.2.24. Neoprávnený výdavok - výdavok, ktorý espĺňa 
kritériá opráv e osti výdavkov podľa tejto 
Zmluvy, Právneho rámca FM EHP/NFM

1
 alebo 

Pravidiel implementácie.  

1.2.25. Nórsky fi a č ý h e ha iz us 2009 - 2014  – 

mechanizmus zriadený Dohodou medzi 

N rsk  kráľovstvo  a Európskou úniou o 

N rsko  fi a č o  e ha iz e a rok  -

2014, v rámci ktorého Nórske kráľovstvo 

prispieva k z ižova iu eko o i ký h 
a sociálnych rozdielov v Európskom 

hospodárskom priestore (EHP) a k posilňova iu 
jeho vzťahov s prijí ateľský i štát i 
prostred í tvo  fi a č ého príspevku 
v špe ifikova ý h priorit ý h o lastia h. 

1.2.26. Oprávnená osoba – osoba oprávnená v ko ať 
Kontrolu projektu definovaná v bode 6.2 VZP. 

                                                           

 

1
 v celom texte VZP sa práv  rá e  uplatňuje 

v závislosti od toho, z ktorého fi a č ého e ha iz u je 
podľa Projektovej zmluvy Projekt financovaný 
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1.2.27. Oprávnený výdavok – výdavok, ktorý spĺňa 
kritériá oprávnenosti výdavkov uvedené 

v Pravidlách implementácie, Právnom rámci FM 

EHP/ NFM a v tejto Zmluve.  

1.2.28. Orgán auditu – v útroštát  orgá  verej ej 
správ  fu kč e ezávislý od NKB, od 

Certifikač ého orgánu a od Správcu programu, 

urče ý prijí ateľský  štáto  a zodpoved ý za 
overovanie efektívnosti fungovania riadiacich a 

kontrolných systémov FM EHP a NFM. V 

podmienkach SR plní úlohy Orgánu auditu 

Ministerstvo financií Slovenskej republiky. 

1.2.29. Overenie na mieste – overenie oprávnenosti 

výdavkov a reál eho skutoč ého  doda ia 
tovarov, vykonania prác a poskytnutia služie  
deklarova ý h v účtov ý h doklado h a 
Podpornej dokumentácii u Prijí ateľa a/alebo 

Partnera, ak je Projekt realizovaný v 

partnerstve. 

1.2.30. Partner –  subjekt vybraný Prijí ateľo  

v súlade s legislatívou upravujúcou  verejné 

obstarávania a pravidla i štát ej po o i pred 
predlože í  Žiadosti o projekt, aktívne 

zapojený a efektívne prispievajúci k Projektu. 

Súlad so zákonom o verejnom obstarávaní 

ez a e á, že part er á ť vybratý 

prostredníctvom verejného obstarávania. 

Naopak, medzi Prijí ateľo  a partnerom 

es ie v rá i projektu e istovať dodávateľsko-

od erateľský vzťah. Úloha Partnera je takmer 

totož á s úlohou Prijí ateľa. Predstavujú dva 

alebo viac subjektov, z ktorých každý esie 
zodpoved osť za určitú u ele ú časť Projektu, 

ktorá usí ť v edze á výsledko  Projektu. 

Tieto su jekt  ajú sa ostat é rozpočt , 
samostatne priznané Projektové granty a 

samostatné Spolufinancovanie projektu, ktoré 

sa však odvíja od i h vzájomnej dohody. Táto 

dohoda usí ť for alizova á Partnerskou 

dohodou. 

1.2.31. Podozrenie z nezrovnalosti –  stav, kedy je zo 

strany Správcu programu, Prijí ateľa alebo 

Oprávnených osôb od vod e é sa do ievať, 
že v rámci Projektu došlo k poruše iu Právneho 

rámca FM EHP/NFM, Pravidiel implementácie, 

všeo e e záväz ý h práv h predpisov SR,  

legislatívy EÚ alebo ustanovení tejto Zmluvy, 

ktoré poškodzuje implementáciu, zasahuje do 

implementácie ale o ovpl vňuje i ple e tá iu 
FM EHP alebo NFM, aj ä pokiaľ ide o 
imple e tá iu a/ale o rozpočet Projektu alebo 

Programu, avšak podľa i for á ií dostup ý h 

v da o  čase ho ie je jed oz ač e ož é 
potvrdiť, ale o podložiť d kaz i. 

1.2.32. Podporná dokumentácia – dokumentácia 

predkladaná Prijí ateľo  a Partnerom, podľa 
Právneho rámca FM EHP/NFM a Pravidiel 

implementácie. 

1.2.33. Podrobná hodnotiaca správa – správa 

vypracovaná Správcom programu pred 

uzavretím Projektovej zmluvy, ktorej ieľo  je 
za ezpečiť fi a č ú a o sahovú efektív osť 
Projektu a preskú ať ož é riziká 
implementácie.  

1.2.34. Ponuka na poskytnutie grantu – ponuka, ktorou 

Správca programu oznamuje Prijí ateľovi 
schválenie Žiadosti o projekt a podmienky pre 

realizáciu Projektu z Projektového grantu; 

Ponuka na poskytnutie grantu tvorí prílohu č.  
Zmluvy.  

1.2.35. Pravidlá implementácie – súbor dokumentov, 

ktoré sú schválené uznesením vlády SR alebo 

vydané subjektmi riadenia a kontroly 

implementácie FM EHP a NFM, najmä NKB, 

Certifikač ý  orgá o , Orgánom Auditu alebo 

Správcom programu, ktoré tvoria nasledovné, 

pre Prijí ateľa v rozsahu v akom sa ho týkajú, 

záväzné dokumenty: 

a. S sté  riade ia Fi a č ého e ha iz u EHP 
a N rskeho fi a č ého e ha iz u pre 
programové obdobie 2009 - 2014, 

b. Systém financovania a fi a č ého riade ia 
Fi a č ého e ha iz u EHP a Nórskeho 

fi a č ého e ha iz u pre programové 

obdobie 2009 -2014, 

c. Príručka pre prijí ateľa a projektového 

partnera a i é príručk  a us er e ia v da é 
NKB, Certifikač ý  orgánom alebo Správcom 

programu. 

1.2.36. Právny rámec FM EHP – súbor predpisov, ktoré 

tvoria  nasledovné dokumenty:  

a. Protokol 38b k Zmluve o EHP o Fi a č o  
mechanizme EHP 2009 -2014, 

b. Memorandum o porozumení pre 

i ple e tá iu Fi a č ého e ha iz u EHP 
2009 - 2014, 

c. Nariade ie o i ple e tá ii Fi a č ého 
mechanizmu EHP 2009 - 2014, vrátene príloh; 

d. Programová dohoda, 

e. akékoľvek us er e ie v da é VFM po 

konzultácii so SR. 
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1.2.37. Právny rámec NFM  – súbor predpisov, ktoré 

tvoria nasledovné dokumenty: 

a. Dohoda edzi N rsk  kráľovstvo  
a Eur pskou ú iou o N rsko  fi a č om 

mechanizme na roky 2009 - 2014, 

b. Memorandum o porozumení pre 

implementáciu Nórskeho fina č ého 
mechanizmu 2009 - 2014, 

c. Nariadenie o implementácii Nórskeho 

fi a č ého e ha iz u  - 2014, vrátene 

príloh, 

d. Programová dohoda, 

e. akékoľvek us er e ie, resp. s er i a v da é 
MZV NK po konzultácii so SR. 

1.2.38. Prie ež á správa o projekte – správa, ktorú 

predkladá Prijí ateľ Správcovi programu za 

Reportovacie obdobie, s ieľo  i for ovať ho 
o fi a č o  a vecnom pokroku v Projekte, a 

ktorou Prijí ateľ žiada o plat u a zúčtováva 
poskytnuté platby Projektového grantu; 

formulár Prie ež ej správy o projekte 

vypracúva NKB. 

1.2.39. Prispievateľský štát v rámci FM EHP – Nórske 

kráľovstvo, Li hte štaj sko a Island.  

1.2.40. Prispievateľský štát v rámci NFM – Nórske 

kráľovstvo. 

1.2.41. Príručka pre prijí ateľa a projektového 

partnera – príručka v da á NKB, podrobne 

upravujúca procesy a postupy implementácie 

FM EHP a NFM na národnej úrovni.  

1.2.42. Projektový grant – fi a č ý príspevok 
udelený/poskytnutý Správcom programu 

Prijí ateľovi na realizáciu Projektu, ktorý 

nezahrnuje Spolufinancovanie projektu zo 

Prijí ateľa.     

1.2.43. Projektový účet – a kový účet špe ifikova ý 
v tejto Zmluve, na ktorý Správca programu 

prevádza Prijí ateľovi za podmienok 

ustanovených v tejto Zmluve Projektový grant. 

1.2.44. Reportovacie obdobie – (ďalej aj „zúčtova ie 
obdobie“) – obdobie, za ktoré sa predkladá 

Prie ež á správa o projekte, resp. Závereč á 
správa o projekte. 

1.2.45. Riade ie založe é a výsledko h – predstavuje 

riadenie orientované na dosahovanie Cieľa 

projektu, Výstupov projektu, a Výsledkov 

projektu, pričo  aktivity predstavujú len 

prostriedky, ktorými sa Ciele projektu a Výstupy 

projektu ajú dosiah uť.  

1.2.46. Rozpočet projektu – štruktúrova ý  rozpočet po 

položká h na formulári vypracovanom NKB, 

ktorý zatrieďuje plá ova é výdavk  do 
rozpočtový h položiek v súvislosti s Výstupmi 

projektu.  

1.2.47. Skutoč e vy alože é opráv e é výdavky –  

výdavky, ktoré boli uznané ako oprávnené 

Správcom programu, NKB, Certifikač ý  

orgánom a VFM alebo MZV NK. Táto suma 

že ť dodatoč e z íže á o výšku Fi a č ej 
korekcie. 

1.2.48. Spolufinancovanie projektu – fi a č ý ale o 
efi a č ý príspevok, ktorý  prispieva 

Prijímateľ a/alebo Partner k implementácii 

Projektu; Spolufinancovanie projektu v súčte 
s Projektovým grantom tvorí Celkové 

oprávnené výdavky Projektu. 

1.2.49. Systémy financovania projektu – 

a. zálohová platba, 

b. refundácia ako jediný systém financovania, 

c. kombinovaný systém financovania.  

1.2.50. Úrad pre fi a č ý e ha iz us (ÚFM) – orgán 

ustanovený Prispievateľský i štát i, 
zodpoved ý za každode é operatív e riade ie 
a implementáciu FM EHP a NFM.  

1.2.51. Vecné plnenie výdavku – najmä dodanie 

tovarov, služie  ale o prá . 

1.2.52. Vecné overenie (review) – posudzovanie 

dosahovaného pokroku v implementácii 

Programu alebo Projektu. Na rozdiel od 

Monitorovania vychádza Vecné overenie najmä 

z dokumentov a informácií poskytnutých 

orgánmi zapojenými do systému riadenia 

a kontroly; Vecné overenie že ť vykonané 

formou Administratívnych overení a Overení na 

mieste. 

1.2.53. Vý or pre fi a č ý  e ha iz us – subjekt, 

ktorý riadi FM EHP. 

1.2.54. Výsledky projektu – h atateľ é, ateriál e 
statky vytvorené následkom implementácie 

Projektu, t.j. tovar , služ  a práce, ktoré sú  

stanovené v bode 2.10 Ponuky na poskytnutie 

grantu.   

1.2.55. Výstupy projektu – krátkodobé a strednodobé 

vplyvy Projektu s erujú e k dosiah utiu ieľa 
Projektu, ktoré sú stanovené v bode 2.9 Ponuky 

na poskytnutie grantu. 

1.2.56. Závereč á správa o projekte – dokument 

vypracovaný Prijí ateľo  predkladaný 

Správcovi programu, ktorý dokumentuje 



Príloha č.  k Projektovej z luve                                                                                                Všeo e é z luv é pod ie k   

 

6 

 

celkové dosiahnutie Cieľa projektu, Výstupov 

projektu a Výsledkov projektu a zhrnutie 

implementácie Projektu. 

1.2.57. Zoz a  účtov ý h dokladov – dokument,  

v ktorom sa zatriedia jednotlivé  Deklarované 

výdavky do  rozpočtový h  položiek  a priradia 

sa k Výstupom projektu/výstupom programu. 

 

ČLÁNOK . POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN  

 

2.1. Všeo e é povi osti Prijí ateľa 

2.1.1. Prijí ateľ sa zaväzuje za ezpečiť realizá iu 
Projektu v úplnom súlade: 

a. so Zmluvou, 

b. so schválenou Žiadosťou o projekt v znení jej 

prípadných zmien,  

c. s Právnym rámcom FM EHP/NFM, v rozsahu v 

akom sa vzťahuje a prijí ateľov a partnerov  a 

realizáciu projektov, 

d. s Pravidlami implementácie, v rozsahu v akom 

sa vzťahujú a prijí ateľov a partnerov  a 

realizáciu projektov, 

e. so všeo e e záväz ý i predpis i SR 

a legislatívou EÚ v platnom znení. 

2.1.2. Dokumenty, ktoré tvoria Právny rámec FM EHP, 

Právny rámec NFM a Pravidlá implementácie 

nemajú povahu všeo e é záväz ý h právnych 

predpisov, avšak spolu s touto Zmluvou 

stanovujú podmienky poskytnutia Projektového 

grantu na realizáciu Projektu. Tieto dokumenty 

sú zverejnené na webovom sídle ÚFM, NKB, 

Certifikač ého orgá u a/alebo Správcu 

programu. Prijí ateľ v hlasuje, že sa s tý ito 
dokumentmi oboznámil a  zaväzuje sa ich 

dodržiavať v rozsahu, v akom sa na neho a 

realizá iu projektov vzťahujú. Konanie v rozpore 

s týmito dokumentmi alebo opomenutie 

ko a ia podľa tý hto doku e tov sa považuje 
za poruše ie povi osti Prijí ateľa vyplývajúcej 

z tejto Zmluvy. 

2.1.3. Prijí ateľ sa ďalej zaväzuje: 

a. dosiah uť Cieľ projektu prostredníctvom 

naplnenia každého Výstupu projektu a Výsledku 

projektu a ich indikátorov v rozsahu a  

sp so o  podľa tejto Zmluvy, a to do uplynutia 

Doby realizácie projektu, 

b. udržať každý Výstup projektu a Výsledok 

projektu a ich indikátory v rozsahu, spôsobom 

podľa tejto Zmluvy, a to počas elej  Doby 

udržateľ osti projektu, 

c. za ezpečiť, aby sa Projektový grant v užíval 

v súlade s touto Zmluvou výhradne na úhradu 

Oprávnených výdavkov  a za účelo  dosiah utia 
Cieľa projektu a v súlade  s princípmi 

hospodárnosti, efektívnosti a úči osti, 

d. ak miera grantu nie je 100 %, za ezpečiť a 
posk t úť a realizá iu Projektu 

Spolufinancovanie projektu,  v elkovej výške 
podľa odu  2.1.5 Ponuky na poskytnutie 

grantu, 

e. za ezpečiť a realizá iu Projektu Dodatoč é 

vlastné zdroje, najmä na úhradu 

Neoprávnených výdavkov, ak sú plánované 

v Rozpočte projektu a Neoprávnených 

výdavkov, ktoré e žu ť uhrade é 
z Projektového grantu, ale je nevyhnutné ich 

v aložiť za účelo   uko če ia Projektu; ide 

najmä o výdavky, ktoré vznikli v dôsledku 

vykonania Fi a č ej korek ie, 

prekroče ia Rozpočtu projektu ale o espĺňajú 
iné kritéria oprávnenosti výdavkov podľa tejto 
Zmluvy, Právneho rámca FM EHP/NFM a 

Pravidiel implementácie, 

f. za ezpečiť, aby bol Projekt zrealizovaný do 

uplynutia Doby realizácie projektu,  

g. za ezpečiť, aby jeho v útor é účtov é postup  
a revíz e postup  u ož ili bezprostredné 

porovnanie Deklarovaných výdavkov,  Skutoč e 
vy alože ý h opráv e ý h výdavkov 

a prípadných príjmov z Projektu s prísluš ý i 
výpismi z účtov í tva a Podpornou 

dokumentáciou, 

h. za ezpečiť, aby Deklarované výdavky boli 

primerané a nevyhnutné pre implementáciu 

Projektu, aby boli overiteľ é a ide tifikovateľ é, 
a aby boli zrealizované a zaúčtova é v súlade 

s touto Zmluvou, s Právnym rámcom FM 

EHP/NFM, s Pravidlami implementácie a 

s požiadavka i plat ej legislatív  SR a EÚ, ako aj 

legislatívy krajiny sídla Partnera, ak je Projekt 

realizovaný v partnerstve so zahra ič ý   
Partnerom, 

i. za ezpečiť, aby informácie ním poskytnuté, jeho 

prostredníctvom alebo v jeho mene, najmä 

v súvislosti s plnením tejto Zmluvy boli 

autentické, pravdivé, presné a úplné, 

j. za ezpečiť fotodoku e tá iu s ko e táro  o 
realizovaných aktivitách v rámci Projektu, ktorá 

usí ať výpoved ý harakter o procese 
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realizácie Projektu a posk t úť ju Správcovi 

programu a ďalšie šíre ie ez o edze í, 
ked koľvek počas plat osti a úči osti tejto 
Zmluvy, 

k. u hovávať túto Zmluvu, vrátane jej 

prípadných dodatkov, ako aj u hovávať 
a ked koľvek sprístup iť Správcovi programu a 

inej Oprávnenej osobe všetk  doklad  týkajú e 
sa priamo alebo nepriamo poskytnutia 

Projektového grantu a/alebo realizácie Projektu 

vystavené a uschovávané podľa záko a č. 
431/2002 Z. z.  o účtov í tve a záko a č. 
395/2002 Z. z. o archívoch a registratúrach 

v z e í eskorší h z ie  a predpisov a podľa 
legislatívy krajiny sídla Partnera, ak je Projekt 

realizovaný v partnerstve so zahra ič ý   
Partnerom, a to do konca platnosti a úči osti 
tejto Zmluvy, 

l. ezodklad e posk t úť Správcovi programu 

všetk  i for á ie týkajú e sa Projektu a 

uplatňovať ajv šší stupeň tra spare t osti 
a zodpovednosti, ako aj zásady dobrého 

spravova ia, udržateľ ého rozvoja a rodovej 

rovnosti,  

m. píso e i for ovať Správcu programu 

o všetký h z e á h a skutoč ostia h, ktoré 
ajú ale o žu ať vpl v a riad e a včas é 

pl e ie povi ostí podľa tejto Zmluvy, Právneho 

rámca FM EHP/NFM a Pravidiel implementácie, 

súvisia ale o žu súvisieť s pl e í  tejto 
Zmluvy ale o sa aký koľvek sp so o  tejto 
Zmluvy týkajú ale o žu týkať, a to 

ezodklad e, aj esk r však do upl utia tro h 
 pra ov ý h d í od i h vz iku, resp. odo dňa,  

kedy sa o nich Prijí ateľ dozvedel; následne bez 

z toč ého odkladu z luv é stra  prerokujú 
ďalšie ož osti a sp so  pl e ia pred etu a 
účelu tejto Zmluvy, 

n. píso e i for ovať Správcu programu o začatí 
a uko če í akéhokoľvek súd eho, e ekuč ého, 
správneho alebo konkurzného konania, resp. 

reštrukturalizač ého konania voči e u ale o 
jeho Partnerovi, ak je Projekt realizovaný 

v partnerstve, o jeho vstupe do likvidácie alebo 

vstupe jeho Partnera do likvidácie, ak je Projekt 

realizovaný v partnerstve, a jej uko če í,  
o výsledko h všetký h Kontrol projektu podľa 
člá ku  VZP,  ako aj o i ý h skutoč ostia h, 
ktoré ajú ale o žu ať vpl v a realizá iu 
Projektu podľa tejto Zmluvy, a to bezodkladne, 

aj esk r však do upl utia tro h  pra ov ý h 

d í od i h vz iku, resp. odo dňa  ked  sa o nich 

Prijímateľ dozvedel, 

o. p so iť proti korupč ý  praktiká  a píso e 
i for ovať Správcu programu o ako koľvek 

áz aku korup ie  ale o z eužitia Projektového 

grantu v súvislosti s touto Zmluvou, a to 

ezodklad e, aj esk r však do upl utia tro h 
(3) pracovných dní od vz iku tý hto skutoč ostí, 
resp. odo dňa  ked  sa o nich Prijí ateľ 
dozvedel, 

p. za ezpečiť, a  akékoľvek tretie oso ,  
prostredníctvom ktorých Prijí ateľ alebo 

Partner, ak je Projekt realizovaný v partnerstve, 

realizuje akýkoľvek Výsledok projektu, na 

požiada ie posk tli súči osť,  informácie a 

dokumenty týkajúce sa najmä dodania tovarov, 

služie  a prác v rámci Projektu, a to najmä pri 

výkone overenia Prie ež ej správy o projekte 

a/alebo Závereč ej správy o projekte podľa 
bodu 5.2. a 5.4. VZP, ako aj pri výkone Kontroly 

projektu podľa člá ku  VZP, 

q. požadovať od dodávateľa/zhotoviteľa 
v stave ie dvo h rov opisov účtov ého 
dokladu. 

2.1.4. Nesplnenie, resp. o eška ie v plnení niektorej z 

povinností Prijí ateľa podľa odov 2.1.1., 2.1.2. 

alebo 2.1.3. VZP sa považuje za poruše ie 
takých podmienok poskytnutia Projektového 

grantu, ktorý h poruše ie je spojené 

s povi osťou vráte ia Projektového grantu 

ale o jeho časti podľa člá ku . . VZP.  

 

2.2. Všeo e é povi osti Správcu programu 

2.2.1. Správca programu sa zaväzuje riadne a včas 

posk t úť Prijí ateľovi Projektový grant na 

realizáciu Projektu podľa tejto Zmluvy, a to za 

predpokladu, že Prijí ateľ spl í všetky 

podmienky pre poskytnutie Projektového 

grantu stanovené touto Zmluvou. 

2.2.2. Správca programu sa zaväzuje i for ovať 
Prijí ateľa riadne a včas o všetký h z e á h v 
dokumentoch, ktoré tvoria Právny rámec FM 

EHP/NFM a Pravidlá implementácie a majú pre 

Prijí ateľa podstatný význam. 

 

ČLÁNOK . SYSTÉM FINANCOVANIA PROJEKTU  

 

3.1. Všeo e é usta ove ia 

3.1.1. Správca programu poskytne Prijí ateľovi, 
v súlade s touto Zmluvou maximálne 90 % 
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Projektového grantu systémom zálohových 

platieb podľa odu . . VZP a  kombinovaným 

systémom financovania podľa odu  . . VZP a 

zv š ú časť Projektového grantu systémom 

refundácie podľa odu . . VZP po schválení 

Závereč ej správy o projekte Správcom 

programu.  

3.1.2. Maximálna výška každej zálohovej platby, 

o ktorú je Prijí ateľ opráv e ý žiadať 
prostredníctvom Prie ež ej správy o projekte 

je stanovená v ta uľke č. 9 v bode 4.1.1. Ponuky 

na poskytnutie grantu. 

3.1.3. Deň pripísa ia zálohovej platby Projektového 

grantu a/alebo refundácie z Projektového 

grantu na Projektový účet Prijí ateľa sa 

považuje za deň čerpa ia Projektového grantu, 

resp. jeho časti.  

3.1.4. Po vyplatení 90 % Projektového grantu na 

základe Prie ež ý h správ o projekte a jeho 

použití a úhradu Oprávnených výdavkov 

v rámci Projektu, sa Prijí ateľ zaväzuje 

za ezpečiť úhradu Oprávnených výdavkov 

z Dodatoč ý h vlast ý h zdrojov.  

 

3.2. Zálohové platby  

3.2.1. Prijí ateľovi vzniká nárok na poskytnutie prvej 

zálohovej platby Projektového grantu dňo  
ado ud utia úči osti tejto Zmluvy, ak v bode 

5.3 Ponuky na poskytnutie grantu nie je 

stanovená odkladacia podmienka, ktorá vznik 

nároku na poskytnutie prvej zálohovej platby 

viaže a  splnenie určitej povi osti zo stra  
Prijí ateľa; v takom prípade nárok na 

poskytnutie prvej zálohovej platby vzniká 

Prijí ateľovi až spl e í  takejto povi osti. 
Prvá zálohová platba bude Prijí ateľovi 
vyplatená v lehote pätnásť (15) pracovných dní 

odo dňa vz iku ároku a jej posk t utie. 

3.2.2. Prijí ateľovi vzniká nárok na poskytnutie 

ďalšej, resp. ďalší h zálohový h platie  
Projektového grantu, ak: 

a. zúčtuje aspoň  % dovted  poskytnutého 

Projektového grantu v predlože ý h 
Prie ež ý h správa h o projekte, 

b. splnil podmienky stanovené v tejto Zmluve, 

splnením ktorých je podmienené vyplatenie 

zálohovej platby,  

c. Správca programu schválil poskytnutie ďalšej 
zálohovej plat  podľa odu . . . . VZP.  

3.2.3. Na účel  tejto Zmluvy sa iera zúčtova ia 
poskytnutého Projektového grantu podľa bodu 

3.2.2.a. VZP posudzuje ako podiel Skutoč e 
vynalože ý h opráv e ý h výdavkov na súčte 
sú  všetký h platie  Projektového grantu 

poskytnutých Prijí ateľovi. 

3.2.4. Prijí ateľ zodpovedá za pravosť, správ osť 
a ko plet osť údajov uvede ý h v Prie ež ej 
správe o projekte a Závereč ej správe o 
projekte; ak dôjde k espráv e u zúčtova iu 
poskytnutej zálohovej platby, neoprávnenej 

refundácii  alebo k poskytnutiu zálohovej platby 

v rozpore s touto Zmluvou, najmä, ale nie 

výluč e, z dôvodu uvedenia neúplných, resp. 

nesprávnych údajov v Prie ež ej správe 
o projekte, resp. Závereč ej správe o projekte, 

najmä zúčtova ie výdavku, ktorý sa preukáže 

ako Neoprávnený výdavok, dôjde k poruše iu 

podmienky poskytnutia Projektového grantu, 

ktorej poruše ie, resp. espl e ie spôsobuje 

vznik Nezrovnalosti a je spojené s povi osťou 
Prijí ateľa vrátiť Projektový grant alebo jeho 

časť podľa člá ku . . VZP.  

3.2.5. Správca programu je oprávnený v riadne 

odôvodnených prípadoch a ak disponuje 

dostatoč ou su ou fi a č ý h prostriedkov 
s hváliť a posk t úť Prijí ateľovi mimoriadnu 

zálohovú platbu v súlade s touto Zmluvou, s 

Právnym rámcom FM EHP/NFM a s Pravidlami 

implementácie. 

3.2.6. Prijí ateľ sa zaväzuje vrátiť Správcovi 

programu poskytnutú zálohovú platbu, resp. 

platby vo   výške, sp so o  a v lehote   urče ej 
Správcom programu, aj esk r však v lehote 

tridsať (30) pracovných dní, a to najmä ak:  

a. Prijí ateľ v rámci dvoch Reportovacích období 

ezúčtoval via  ako % posk t utého 
Projektového grantu a Správca programu túto 

skutoč osť pripisuje eči osti Prijí ateľa, 

b. Správca programu pozastaví platby 

Projektového grantu podľa člá ku 3.3. VZP 

alebo realizáciu Projektu podľa člá ku . . VZP 

alebo rozhodne o predčas o  uko če í 
Projektu, 

c. Správca programu rozhodne o Fi a č ej 
korekcii, ktorá sp so í, že výška súčtu sú  
poskytnutých  zálohových platieb, resp. 

Projektového grantu je v ššia ako výška sumy 

Projektového grantu podľa odu 2.1.2 Ponuky 

na poskytnutie grantu po odpočíta í výšk  su  
uplatnenej Fi a č ej korek ie. 
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3.2.7. Ak Prijí ateľovi vznikol nárok na poskytnutie 

zálohovej platby podľa odu . . . VZP alebo 

refu dá iu podľa odu . . . VZP, Správca 

programu prevedie Projektový grant 

Prijí ateľovi na Projektový účet v lehote  do 

jedného (1) mesiaca od schválenia Prie ež ej 
správy o projekte alebo Závereč ej správy 
o projekte Správcom programu, najneskôr však 
do troch (3) esia ov od predlože ia úplnej 

Prie ež ej správy o projekte alebo Závereč ej 
správy o projekte Správcovi programu.  

 

3.3. Refundácia 

3.3.1. Prijí ateľovi vzniká nárok na refundáciu 

Skutoč e vy alože ý h opráv e ý h výdavkov, 

okrem refundácie ako kombinovaného systému 

financovania podľa odu .4. VZP, ak: 

a. splní podmienky stanovené v tejto Zmluve, 

splnením ktorých je refundácia Skutoč e 
vy alože ý h opráv e ý h výdavkov 

podmienená, 

b. Správca programu schválil Závereč ú správu 

o projekte. 

 

3.4. Kombinovaný systém financovania 

3.4.1. Ak je suma Deklarovaných výdavkov 

v Prie ež ej správe o projekte v ššia ako suma 

už poskytnutého Projektového grantu, je 

Prijí ateľ oprávnený v  Prie ež ej správe 
o projekte požiadať Správcu programu 

o refundáciu Deklarovaných výdavkov 

(kombinovaný systém financovania), ktoré 

zrealizoval z  vlastných zdrojov; Prijí ateľ je 

opráv e ý previesť prostriedk  z posk t utej 
zálohovej plat  vo výške s hvále ej refu dá ie 
v rámci Prie ež ej správy o projekte 

z Projektového účtu na iný účet.  

 

3.5. Spolufinancovanie projektu 

3.5.1. Prijí ateľ za ezpečí, aby do siedmych (7) 

kalendárnych dní od prijatia zálohovej platby 

boli na  Projektový účet prevede é fi a č é 
prostriedk  vo výške zodpovedajú eho podielu 

Spolufinancovania projektu k výške 
prevede ý h fi a č ý h prostriedkov).  

 

ČLÁNOK . PREVODY FINANČNÝCH 
PROSTRIEDKOV 

 

4.1. Štát a rozpočtová a príspevková organizácia 

4.1.1. Správca programu poskytne Prijí ateľovi 
v súlade s podmienkami stanovenými v tejto 

Zmluve Projektový grant bezhotovostne na 

samostatný eúroče ý  i orozpočtový účet 
špe ifikova ý v bode 1.2. Projektovej zmluvy 

ako Projektový účet vedený v národnej mene. 

4.1.2. Prijí ateľ je povi ý prijí ať plat  
Projektového grantu na Projektový účet a 

udržať ho otvore ý až do prijatia posled ej 
platby Projektového grantu a úplného 

fi a č ého v rov a ia. 

4.1.3. Ak je Projektový grant poskytovaný systémom 

zálohových platieb, zmluvné strany sa dohodli, 

že: 

a. Spolufinancovanie projektu usí pre hádzať 
cez Projektový účet, 

b. s vý i kou úhrad podľa odu 4.1.4. VZP je 

Prijí ateľ povi ý realizovať úhradu 

Oprávnených výdavkov prostredníctvom 

Projektového účtu, 

c. Prijí ateľ v užíva Projektový účet na presun 

ev čerpa ý h fi a č ý h prostriedkov do 
asledujú i h rokov až do i h v čerpa ia a 

sta ove ý účel. 

4.1.4. Ak je Projektový grant poskytovaný systémom 

zálohových platieb, Prijí ateľ je oprávnený, pri 

dodrža í pod ie k  podľa odu 4.1.2. VZP, 

realizovať úhrad  Oprávnených výdavkov aj 

z i ý h účtov otvore ý h Prijí ateľo , ktoré 

nie sú zriadené a používa é a realizá iu i ý h 
progra ov zahra ič ej po o i ale o 
programov z iných verejných prostriedkov, iba 

ak: 

a. na Projektovo  účte nie je v da o  čase 
dispo i il ý o je  fi a č ý h prostriedkov, 

b. ide o úhradu cestovných náhrad, hotovostných 

platie  a i ál e do výšk   eur ale o 
výdavkov, z ktorý h le  časť predstavuje 

Oprávnené výdavky, t. j. pomerné výdavky ako 

napr. nepriame náklady a pomerné úhrady 

miezd. 

4.1.5. Ak Prijí ateľ realizuje úhradu Oprávnených 

výdavkov podľa odu 4.1.4. VZP, je poč ú  
dňo  pripísa ia prvej zálohovej plat  
Projektového grantu na Projektový účet 

povi ý previesť i i ál e raz esač e 
prostriedky Projektového grantu vo výške 
Oprávnených výdavkov vzniknutých počas 
predchádzajúceho kalendárneho mesiaca 

najneskôr do siedmych (7) kalendárnych dní od 
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uko če ia pred et ého kale dár eho esia a 
z Projektového účtu na i é účt , z ktorých 

prie ež e realizuje úhrady Oprávnených 

výdavkov a ar hivovať výpis  z bankového 

prevodu. 

4.1.6. Fi a č é pl e ie výdavku uhradeného podľa 

bodu  4.1.4. a 4.1.5. VZP nastane v okamihu 

odpísa ia fi a č ý h prostriedkov z účtov, 
ktorými Prijí ateľ disponuje, v prospech tretích 

osôb, resp. dňo  úhrady výdavku v hotovosti. 

 

4.2. VÚC a obec 

4.2.1. Správca programu poskytne Prijí ateľovi 
v súlade s podmienkami stanovenými v tejto 

Zmluve Projektový grant ezhotovost e a účet 
špe ifikova ý v bode 1.2. Projektovej zmluvy 

ako Projektový účet vedený v národnej mene.  

4.2.2. Prijí ateľ je povi ý prijí ať plat  
Projektového grantu na Projektový účet a 

udržať ho otvore ý až do prijatia posled ej 
platby Projektového grantu a úplného 

fi a č ého v rov a ia. 

4.2.3. Ak je Projektový grant poskytovaný systémom 

zálohových platieb, zmluvné strany sa dohodli, 

že: 

a. Spolufinancovanie projektu usí pre hádzať 
cez Projektový účet, 

b. s výnimkou úhrad podľa odu 4.2.5. VZP je 

Prijí ateľ povi ý realizovať úhradu 
Oprávnených výdavkov prostredníctvom 

Projektového účtu, 

c. Prijí ateľ v užíva Projektový účet na presun 

ev čerpa ý h fi a č ý h prostriedkov do 
asledujú i h rokov až do i h v čerpa ia a 

sta ove ý účel. 

4.2.4. Prijí ateľ je povi ý odviesť vý os  z 
Projektového grantu vzniknuté na Projektovom 

účte, ak je úroče ý, a to za obdobie od 01. 

januára do 31. decembra predchádzajúceho 

kalendár eho roka do štát eho rozpočtu; 
prevod výnosov je Prijí ateľ povinný 

zrealizovať v prospe h účtu Správcu programu 

do . ja uára pre iehajú eho roka podľa odu 

13.6. VZP. 

4.2.5. Ak je Projektový grant poskytovaný systémom 

zálohových platieb, Prijí ateľ je oprávnený, pri 

dodrža í pod ie k  podľa odu 4.2.2. VZP, 

realizovať úhrad  Oprávnených výdavkov aj 

z i ý h účtov otvore ý h Prijí ateľo , ktoré 

nie sú zriadené a používa é a realizá iu i ý h 

progra ov zahra ič ej po o i ale o 
programov z iných verejných prostriedkov, iba 

ak:  

a. na Projektovom účte nie je v da o  čase  
dispo i il ý o je  fi a č ý h prostriedkov,  

b. ide o úhradu cestovných náhrad, hotovostných 

platieb maxi ál e do výšk   eur ale o 
výdavkov, z ktorý h le  časť predstavuje 
Oprávnené výdavky, t. j. pomerné výdavky ako 

napr. nepriame náklady a pomerné úhrady 

miezd. 

4.2.6. Ak Prijí ateľ realizuje úhradu Oprávnených 

výdavkov podľa odu 4.2.5. VZP, je poč ú  
dňo  pripísania prvej zálohovej platby 

Projektového grantu na Projektový účet 

povi ý previesť i i ál e raz esač e 
prostriedky Projektového grantu vo výške 
Oprávnených výdavkov vzniknutých počas 
predchádzajúceho kalendárneho mesiaca 

najneskôr do siedmych (7) kalendárnych dní od 

uko če ia pred et ého kale dár eho esia a 
z Projektového účtu na iné účt , z ktorých 

realizuje úhrady Oprávnených výdavkov  

a ar hivovať výpis  z bankového prevodu. 

4.2.7. Fi a č é pl e ie výdavku uhradeného podľa 
bodu  4.2.5. a 4.2.6. VZP nastane v okamihu 

odpísa ia fi a č ý h prostriedkov z účtov, 
ktorými Prijí ateľ disponuje, v prospech tretích 

osôb, resp. dňo  úhrady v hotovosti.  

 

4.3. Rozpočtová organizácia v zriaďovateľskej 
pôsobnosti VÚC alebo obce 

4.3.1. Správca programu poskytne Prijí ateľovi 
v súlade s podmienkami stanovenými v tejto 

Zmluve Projektový grant bezhotovostne na 

i orozpočtový účet špe ifikova ý v bode 1.2. 

Projektovej zmluvy ďalej le  „Projektový 

účet“  vedený v národnej mene. 

4.3.2. Prijí ateľ je povi ý prijí ať plat  
Projektového grantu na Projektový účet a 

udržať ho otvore ý až do prijatia posled ej 
platby Projektového grantu a úplného 

fi a č ého v rov a ia. 

4.3.3. Prijí ateľ je povi ý realizovať úhradu 
Oprávnených výdavkov prostredníctvom 

rozpočtu zriaďovateľa.  

4.3.4. Ak je Projektový grant poskytovaný systémom 

zálohových platieb, zmluvné strany sa dohodli, 

že:  
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a. Prijí ateľ je povinný previesť fi a č é 
prostriedky do piatich (5) kalendárnych dní od 

ich prijatia na Projektový účet do rozpočtu 
zriaďovateľa, ktorý následne fi a č é 
prostriedky prevedie na rozpočtový výdavkový 
účet Prijí ateľa, z ktorého bude Prijí ateľ 
realizovať úhrady Oprávnených výdavkov,  

b. Spolufinancovanie projektu usí pre hádzať 
cez Projektový účet, 

c. Prijí ateľ je povi ý odviesť vý os  z 
Projektového grantu za obdobie od 1. januára 

do 31. decembra predchádzajúceho 

kalendár eho roka do štát eho rozpočtu; prevod 

výnosov je Prijí ateľ povi ý zrealizovať 
v prospe h účtu Správcu programu do 15. 

ja uára pre iehajú eho roka podľa odu 3.6. 

VZP. 

4.3.5. Ak je Projektový grant poskytovaný systémom 

zálohových platieb, je Prijí ateľ oprávnený, pri 

dodrža í pod ie k  podľa odu .3.2. VZP, 

realizovať úhradu Oprávnených výdavkov aj 

z i ý h účtov otvorených Prijí ateľo , ktoré 

nie sú zriadené a používa é a realizá iu i ý h 
progra ov zahra ič ej po o i alebo 

programov z iných verejných prostriedkov, iba 

ak:  

a. na rozpočtovo  výdavkovom účte Prijí ateľa 

nie je v da o  čase dispo i il ý o je  
fi a č ý h prostriedkov Projektového grantu,  

b. ide o úhradu cestovných náhrad, hotovostných 

platie  a i ál e do výšk  300 eur alebo 

výdavkov, z ktorý h le  časť predstavuje 
Oprávnené výdavky, t. j. pomerné výdavky ako 

napr. nepriame náklady a pomerné úhrady 

miezd. 

4.3.6. Ak Prijí ateľ realizuje úhradu Oprávnených 

výdavkov podľa odu 4.3.5. VZP, je poč ú  
dňo  pripísa ia prvej zálohovej platby 

Projektového grantu na Projektový účet 

povi ý previesť i i ál e raz esač e 
prostriedky Projektového grantu vo výške 
Oprávnených výdavkov vzniknutých počas 
predchádzajúceho kalendárneho mesiaca 

najneskôr do siedmych (7) kalendárnych dní od 

uko če ia pred et ého kale dár eho esia a 

na i é účt  z ktorých realizuje úhrady 

Oprávnených výdavkov a ar hivovať výpis  
z bankového prevodu.  

4.3.7. Fi a č é pl e ie výdavku uhradeného podľa 
bodu  4.3.5. a 4.3.6. VZP nastane v okamihu 

odpísa ia fi a č ý h prostriedkov z účtov, 

ktorými Prijí ateľ disponuje, v prospech tretích 

osôb, resp. dňo  úhrady v hotovosti.  

 

4.4. Príspevková organizácia v zriaďovateľskej 
pôsobnosti VÚC alebo obce, ktorá požaduje od 

zriaďovateľa príspevok na Spolufinancovanie 

projektu 

4.4.1. Správca programu poskytne Prijí ateľovi 
v súlade s podmienkami stanovenými v tejto 

Zmluve Projektový grant ezhotovost e a účet 

špe ifikova ý v bode 1.2. Projektovej zmluvy 

ako Projektový účet, ktorý je vedený v národnej 

mene. 

4.4.2. Prijí ateľ je povi ý prijí ať plat  

Projektového grantu na Projektový účet a 

udržať ho otvore ý až do prijatia posled ej 
platby Projektového grantu a úplného 

fi a č ého v rov a ia. 

4.4.3. Ak je Projektový grant poskytovaný systémom 

zálohových platieb zmluvné strany sa dohodli, 

že:  

a. s výnimkou úhrad podľa odu .4.4. VZP je 

Prijí ateľ povinný pred použití  prostriedkov 
Projektového grantu previesť i h do piatich (5) 

kalendárnych dní do rozpočtu zriaďovateľa; 
zriaďovateľ ich následne prevedie na ež ý účet 
Prijí ateľa, z ktorého bude Prijí ateľ realizovať 

úhrady Oprávnených výdavkov, 

b. Spolufinancovanie projektu usí pre hádzať 
cez Projektový účet, 

c. Prijí ateľ je povi ý odviesť vý os  z 
Projektového grantu a to za obdobie od 1. 

januára do 31. decembra predchádzajúceho 

kalendár eho roka do štát eho rozpočtu; prevod 

výnosov je Prijí ateľ povi ý zrealizovať 
v prospe h účtu Správcu programu do 15. 

januára prebiehajúceho roka podľa odu 13.6. 

VZP. 

4.4.4. Ak je Projektový grant poskytovaný systémom 

zálohových platieb, je Prijí ateľ oprávnený, pri 

dodrža í pod ie k  podľa odu 4.4.2. VZP, 

realizovať úhradu Oprávnených výdavkov inak 

ako podľa odu . . .a. VZP, iba ak sa úhrada 

realizuje z účtov, ktoré nie sú zriadené 

a používa é a realizá iu i ý h progra ov 
zahra ič ej po o i ale o progra ov z iných 

verejných prostriedkov a:  

a. ak na účte Prijí ateľa, z ktorého realizuje 

úhrady Oprávnených výdavkov  nie je v danom 

čase dispo i il ý o je  fi a č ý h 
prostriedkov,  
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b. ide o úhradu cestovných náhrad, hotovostných 

platieb a i ál e do výšk   eur, alebo 

výdavkov, z ktorých le  časť predstavuje 
Oprávnené výdavky, t. j. pomerné výdavky ako 

napr. nepriame náklady a pomerné úhrady 

miezd. 

4.4.5. Ak Prijí ateľ realizuje úhradu výdavkov podľa 
bodu 4.4.4. VZP, je poč ú  dňo  pripísa ia 
prvej zálohovej platby Projektového grantu na 

Projektový účet povi ý previesť i i ál e raz 
esač e prostriedk  Projektového grantu vo 

výške Oprávnených výdavkov vzniknutých 

počas pred hádzajú eho kale dár eho esia a 
najneskôr do siedmych (7) kalendárnych dní od 

uko če ia pred et ého kale dár eho esia a 
z Projektového účtu na i é účt , z ktorých 

realizuje úhrady Oprávnených výdavkov; 

a ar hivovať výpis  z bankového prevodu. 

4.4.6. Fi a č é pl e ie výdavku uhradeného podľa 
bodu  4.4.4. a 4.4.5. VZP  nastane v okamihu 

odpísa ia fi a č ý h prostriedkov z účtov, 
ktorými Prijí ateľ disponuje, v prospech tretích 

osôb, resp. dňo  úhrady v hotovosti. 

 

4.5. Príspevková organizácia v zriaďovateľskej 
pôsobnosti VÚC alebo obce, ktorá epožaduje od 
zriaďovateľa príspevok na Spolufinancovanie 

projektu 

4.5.1. Správca programu poskytne Prijímateľovi 
v súlade s podmienkami stanovenými v tejto 

Zmluve Projektový grant bezhotovostne na účet 
špe ifikova ý v bode 1.2 Projektovej zmluvy 

ako Projektový účet, ktorý je vedený v národnej 

mene. 

4.5.2. Prijí ateľ je povi ý prijí ať plat  
Projektového grantu na Projektový účet a 

udržať ho otvore ý až do prijatia posled ej 
platby Projektového grantu a úplného 

fi a č ého v rov a ia. 

4.5.3. Ak je Projektový grant poskytovaný systémom 

zálohových platieb zmluvné strany sa dohodli, 

že: 

a. s vý i kou podľa odu . . . VZP je Prijí ateľ 
povi ý realizovať úhradu Oprávnených 

výdavkov z Projektového účtu prostredníctvom 

rozpočtu,  

b. Spolufinancovanie projektu usí pre hádzať 
cez Projektový účet, 

c. Prijí ateľ je povi ý odviesť vý os  z 
Projektového grantu vzniknuté na Projektovom 

účte, ak je úroče ý, a to za obdobie od 1. 

januára do 31. decembra predchádzajúceho 

kalendár eho roka do štát eho rozpočtu; prevod 

výnosov je Prijí ateľ povi ý zrealizovať 
v prospe h účtu Správcu programu do 15. 

ja uára pre iehajú eho roka podľa odu 3.6. 

VZP, 

4.5.4. Ak je Projektový grant poskytovaný systémom 

zálohových platieb, je Prijí ateľ oprávnený, pri 

dodrža í pod ie k  podľa odu 4.5.2. VZP,  

realizovať úhrad  Oprávnených výdavkov aj 

z i ý h účtov otvore ý h Prijí ateľo , ktoré 

nie sú zriadené a používa é a realizáciu iných 

progra ov zahra ič ej po o i ale o 
programov z iných verejných prostriedkov, iba 

ak: 

a. na Projektovom účte nie je v da o  čase 
dispo i il ý o je  fi a č ý h prostriedkov,  

b. ide o úhradu cestovných náhrad, hotovostných 

platie  a i ál e do výšk  300 eur alebo 

výdavkov, z ktorý h le  časť predstavuje 
Oprávnené výdavky, t. j. pomerné výdavky ako 

napr. nepriame náklady a pomerné úhrady 

miezd. 

4.5.5. Ak Prijí ateľ realizuje úhrady Oprávnených 

výdavkov podľa odu 4.5.4. VZP,  je poč ú  
dňo  pripísa ia prvej zálohovej platby 

Projektového grantu na Projektový účet 

povi ý previesť i i ál e raz esač e 
prostriedky Projektového grantu vo výške 
Oprávnených výdavkov vz ik utý h počas 
predchádzajúceho kalendárneho mesiaca 

najneskôr do siedmych (7) kalendárnych dní od 

uko če ia pred et ého kale dár eho esia a 
z Projektového účtu na i é účt , z ktorých 

realizuje úhrady Oprávnených výdavkov 

a ar hivovať výpis  z bankového prevodu.  

4.5.6. Fi a č é pl e ie výdavku uhradeného podľa 

bodu 4.5.4. a 4.5.5. VZP  nastane v okamihu 

odpísa ia fi a č ý h prostriedkov z účtov, 
ktorými Prijí ateľ disponuje v prospech tretích 

osôb, resp. dňo  úhrady v hotovosti. 

 

4.6. O hod á spoloč osť, mimovládna organizácia 

alebo iná organizácia 

4.6.1. Správca programu poskytne Prijí ateľovi 
v súlade s podmienkami stanovenými v tejto 

Zmluve Projektový grant bezhotovostne na účet 
špe ifikova ý v bode 1.2 Projektovej zmluvy 

ďalej le  „Projektový účet“ , ktorý je vedený v 

národnej mene. 
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4.6.2. Prijí ateľ je povi ý prijí ať plat  
Projektového grantu na Projektový účet a 

udržať ho otvore ý až do prijatia posled ej 
platby Projektového grantu a úplného 

fi a č ého v rov a ia. 

4.6.3. Ak je Projektový grant poskytovaný systémom 

zálohových platieb, zmluvné strany sa dohodli, 

že: 

a. s vý i kou podľa odu . . . VZP je Prijí ateľ 
povinný realizovať úhradu Oprávnených 

výdavkov z Projektového účtu,  

b. Spolufinancovanie projektu usí pre hádzať 
cez Projektový účet, 

c. Prijí ateľ je povi ý odviesť vý os  z 
Projektového grantu vzniknuté na Projektovom 

účte, ktorý je úroče ý za o do ie od . ja uára 
do 31. decembra predchádzajúceho 

kalendár eho roka do štát eho rozpočtu; prevod 

výnosov je Prijí ateľ povi ý zrealizovať 
v prospe h účtu Správcu programu do 15. 

ja uára pre iehajú eho roka podľa odu 3.6. 

VZP, 

4.6.4. Ak je Projektový grant poskytovaný systémom 

zálohových platieb, je Prijí ateľ oprávnený, pri 

dodrža í pod ie k  podľa odu 4.6.2. VZP 

tohto člá ku,  realizovať úhrad  Oprávnených 

výdavkov aj z i ý h účtov otvore ý h 
Prijí ateľo , ktoré nie sú zriadené a používa é 

a realizá iu i ý h progra ov zahra ič ej 

pomoci alebo programov z iných verejných 

prostriedkov, iba ak: 

a. na Projektovom účte nie je v da o  čase 
dispo i il ý o je  fi a č ý h prostriedkov,  

b. ide o úhradu cestovných náhrad, hotovostných 

platie  a i ál e do výšk   eur ale o 
výdavkov, z ktorých le  časť predstavuje 
Oprávnené výdavky, t. j. pomerné výdavky ako 

napr. nepriame náklady a pomerné úhrady 

miezd. 

4.6.5. Ak Prijí ateľ realizuje úhrady oprávnených 

výdavkov podľa odu 4.6.4. VZP, je poč ú  
dňo  pripísa ia prvej zálohovej plat  
Projektového grantu na Projektový účet 

povi ý previesť i i ál e raz esač e 
prostriedky Projektového grantu vo výške 
Oprávnených výdavkov vz ik utý h počas 
predchádzajúceho kalendárneho mesiaca 

najneskôr do siedmych (7) kalendárnych dní od 

uko če ia pred et ého kale dár eho mesiaca 

z Projektového účtu na i é účt , z ktorých 

realizuje úhrady Oprávnených výdavkov 

a ar hivovať výpis  z bankového prevodu.  

4.6.6. Fi a č é pl e ie výdavku uhradeného podľa 
bodu 4.6.4. a 4.6.5. VZP  nastane v okamihu 

odpísa ia fi a č ý h prostriedkov z účtov, 
ktorými Prijí ateľ disponuje v prospech tretích 

osôb, resp. dňo  úhrady v hotovosti. 

 

ČLÁNOK . PREDKLADANIE A OVEROVANIE SPRÁV 

 

5.1. Prie ež á správa o projekte  

5.1.1. Prijí ateľ je povinný v pra ovať a predložiť 
Správcovi programu Prie ež ú správu 
o projekte za každé Reportovacie obdobie vo 

forme, v rozsahu a spôsobom podľa Pravidiel 

implementácie a podľa bodu 4.3 Ponuky na 

poskytnutie grantu a zúčtovávať v nej 

poskytnuté platby Projektového grantu v súlade 

s har o ogra o  podľa odu 4.4 Ponuky na 

poskytnutie grantu. Formulár prvej Prie ež ej 
správy o projekte zašle Správca programu 

Prijí ateľovi najskôr po uplynutí dvoch 

esia ov od ado ud utia úči osti tejto 
Zmluvy.  

5.1.2. Ak Prijí ateľ uhrádza výdavok spojený s 

Projektom v inej mene ako v eurách, zahrnie do 

Prie ež ej správy o projekte výdavok 

prepočíta ý a e u EUR v deň jeho 

zaúčtova ia v súlade s platnou národnou 

legislatívou.  Prípad é kurzové rozdiel  z áša 
Prijí ateľ alebo sú v jeho prospech.  

5.1.3. Ak je Projekt realizovaný v partnerstve so 

zahra ič ý  Partnerom, výdavky zahra ič ého 
Partnera  účtova é v inej mene ako je mena 

EUR, sa prepočítajú a e u EUR v deň ich 

zaúčtova ia v súlade s platnou národnou 

legislatívou použití  esač ého účtov ého 
kurzu pre menu EUR, vyhlasovaného Európskou 

komisiou, a takto sa zahrnú do Prie ež ej 
správy o projekte.  

 

5.2. Overenie Prie ež ej správy o projekte  

5.2.1. Správca programu je opráv e ý overiť 
predlože ú Prie ež ú správu o projekte 

v lehote a postupo  podľa  Pravidiel 

implementácie. V rámci overenia je oprávnený 

v zvať Prijí ateľa na doplnenie Prie ež ej 
správy o projekte a/alebo na predlože ie 
Podpornej dokumentácie a/alebo 

na odstránenie Nedostatkov v lehote päť (5) 
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pracovných dní. Ak Prijí ateľ po výzve Správcu 

programu Nedostatky v stanovenej lehote 

neodstráni, Správca programu je oprávnený 

Prie ež ú správu o projekte za iet uť. 

5.2.2. Správca programu je oprávnený po overení, 

resp. v rámci overenia Prie ež ej správy 

o projekte, postupovať, v závislosti od výsledkov 

overenia, podľa jed ého ale o via erý h z 
nasledovných bodov: 

a. s hváliť zúčtova ie Deklarovaných výdavkov, ak 

Prie ež á správa o projekte neobsahuje 

Nezrovnalosti ani Nedostatky a všetk  

Deklarované výdavky spĺňajú kritériá 
opráv e osti výdavkov podľa tejto Zmluvy, 

Právneho rámca FM EHP/NFM a Pravidiel 

implementácie, 

b. s hváliť zúčtova ie Deklarovaných výdavkov 

v z íže ej su e; Správca programu informuje 

Prijí ateľa o zámere s hváliť zúčtova ie 
Deklarovaných výdavkov v z íže ej su e, t. j. 

o zá ere v ko ať Fi a č ú korek iu podľa odu 
13.2. VZP a poskytne mu lehotu na vyjadrenie 

podľa odu 13.2.4 VZP, 

c. s hváliť posk t utie ďalšej zálohovej plat , ak 

sú zo strany Prijí ateľa splnené podmienky na 

posk t utie zálohovej plat  podľa tejto Zmluvy, 

d. za iet uť posk t utie ďalšej zálohovej plat , 
ak nie sú zo strany Prijí ateľa splnené 

podmienky na poskytnutie zálohovej platby 

podľa tejto Zmluvy, 

e. pozastaviť s hvaľova ie Prie ež ej správy 
o projekte, a to až do odstrá e ia príči  
pozastavenia, 

f. pozastaviť s hvaľova ie výdavku, a to až do 
odstrá e ia príči  pozastave ia, najmä 

z dôvodu výskytu Podozrenia z nezrovnalosti, 

g. pozastaviť plat  Projektového grantu v súlade 

s bodom 13.3. VZP, najmä z dôvodu zistenia 

Nezrovnalosti, a to až do odstrá e ia príči  
pozastavenia, 

h. pozastaviť realizá iu Projektu v súlade s bodom 

13.4. VZP, najmä z dôvodu zistenia 

Nezrovnalosti, a to až do odstrá e ia príči  
pozastavenia, 

i. za iet uť Prie ež ú správu o projekte. 

5.2.3. Ak Správca programu zistí v rámci overenia 

Prie ež ej správy o projekte Nezrov alosť, je 

opráv e ý postupovať podľa bodu 13.1.8. VZP.  

5.2.4. Ak sa zistí, že v Projekte ohlo d jsť k vzniku 

Nezrovnalosti, t. j. k Podozreniu z 

nezrovnalosti, Správca programu je oprávnený 

pozastaviť platby Projektového grantu alebo 

pozastaviť s hvaľova ie výdavku, ktorého sa 
Podozrenie z nezrovnalosti týka a v ko ať 

Kontrolu projektu podľa člá ku  VZP alebo dať 
pod et a jej v ko a ie; po uko če í Kontroly 

projektu postupuje v nadväznosti na jej 

výsledok. 

5.2.5. Prijí ateľ je opráv e ý požiadať Správcu 

programu o prehod ote ie z íže ia sumy 

Deklarovaných výdavkov, ak bol informovaný 

o zámere Správcu programu z ížiť výšku 
Deklarovaných výdavkov podľa odu 5.2.2.b. 

VZP a ak spolu zo žiadosťou o prehod ote ie 

posk t e doku e t  preukazujú e opráv e osť 
Deklarovaného výdavku. Správca programu si 

vyhradzuje právo rozhod úť o oprávnenosti 

Deklarovaných výdavkov. 

5.2.6. Ak Správca programu zamietne Prie ež ú 
správu o projekte, Prijí ateľ je povinný 

zúčtovať Deklarované výdavky v nasledujúcej 

Prie ež ej správe o projekte, ktorá bude 

zahŕňať aj predchádzajúce Reportovacie 

obdobie, inak je Správca programu oprávnený 

považovať tieto výdavky za Neoprávnené 

výdavky a v zodpovedajú ej výške určiť 
Fi a č ú korekciu podľa odu . . VZP alebo 

požadovať vrátenie celej sumy poskytnutého 

Projektového grantu podľa odu .5. VZP.  

5.2.7. Ak Prijí ateľ epredloží úpl ú Prie ež ú 

správu o projekte, t. j. bez Nedostatkov, resp. 

Nedostatky v stanovenej lehote neodstráni za 

dve po sebe nasledujúce Reportovacie obdobia, 

je Prijí ateľ povi ý  vrátiť posk t utý 
Projektového grant a Projekt uko čiť. 

 

5.3. Závereč á správa o projekte 

5.3.1. Prijímateľ je povinný predložiť Správcovi 

programu Závereč ú správu o projekte vo 

forme, v rozsahu,  spôsobom a v lehote 

podľa Pravidiel implementácie.  

 

5.4. Overe ie Závereč ej správy o projekte 

5.4.1. Správca programu je opráv e ý overiť 

predlože ú Závereč ú správu o projekte 

v súlade s Pravidlami implementácie. Správca 

programu postupuje ako pri overení Prie ež ej 
správy o projekte. 

5.4.2. Prijí ateľ je povinný v súlade s  bodom 13.5. 

VZP odviesť Správcovi programu ezúčtova é 
fi a č é prostriedk  vo výške rozdielu medzi 
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poskytnutým Projektovým grantom a Skutoč e 
vy alože ý i opráv e ý i výdavka i v lehote 

pät ásť 15) pracovných dní, vrátane 

ezúčtova ý h fi a č ý h prostriedkov 

Partnera. Ak Skutoč e vy alože é opráv e é 
výdavky presiahli viac ako 90% Projektového 

grantu, po schválení Závereč ej správy o 
projekte Správca programu refunduje 

Prijí ateľovi fi a č é prostriedk  vo výške 
zádrž ého, ktoré Prijí ateľ hradil podľa odu 
3.1.4. VZP, a ktoré sa v počíta ako rozdiel edzi 
Skutoč e vy alože ý i opráv e ý i 
výdavkami a poskytnutým Projektovým 

grantom. 

 

ČLÁNOK . KONTROLA PROJEKTU 

 

6.1. Všeo e é usta ove ia 

6.1.1. Počas plat osti a úči osti tejto Zmluvy, že 
ť Projekt, resp. jeho časť v súlade s touto 

Zmluvou, legislatívou SR a EÚ, Právnym 

rámcom NFM/FM EHP a/alebo Pravidlami 

implementácie aj opakovane predmetom: 

a. Administratívneho overenia 

b. Vecného overenia, 

c. Overenia na mieste, 

d. Monitorovania, 

e. Certifikač ého overe ia, 

f. Ko trol  a/ale o auditu aj ä podľa záko a 
502/2001 Z. z. o fi a č ej ko trole a vnútornom 

audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v z e í eskorší h predpisov, záko a /  
Z. z. o správa h fi a č ej ko trol  v znení 

eskorší h predpisov, záko a /  ). z. 
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v z e í eskorší h 
predpisov, zákona 39/1993 Z. z. o Najv ššo  
kontrolnom úrade v z e í eskorší h predpisov), 

g. Evaluácie, 

ďalej jed otlivé t p  podľa odov . . .a. až 
6.1.1.g. ako „Kontrola projektu“ . 

6.1.2. Prijí ateľ je povinný Oprávneným osobám 

podľa odu .2. VZP za ezpečiť prístup podľa 
člá ku . . Nariadenia a u ož iť v ko a ie 
Kontroly projektu, t. j. v tvoriť pri era é 
pod ie k  a jej riad e a včas é v ko a ie, 

zdržať sa ko a ia, ktoré  ohlo ohroziť jej 
začatie a/alebo riad  prie eh a posk t úť i  
požadova ú súči osť, ako aj za ezpečiť 
príto osť osôb zodpovedných za realizáciu 

Projektu. Ak je Projekt realizovaný 

v partnerstve, Prijí ateľ je povinný za ezpečiť 
prístup podľa člá ku . . Nariadenia a rovnaké 

podmienky pre vykonanie Kontroly projektu 

podľa tejto Zmluvy u každého Partnera. 

6.2. Oprávnená osoba 

6.2.1. Oso , ktoré sú opráv e é v ko ať Kontrolu 

projektu, sú v závislosti od t pu ko trol  podľa 
bodu 6.1.1. VZP urče é uď v rámci legislatívy 

SR a EÚ, alebo v Právnom rámci FM EHP/NFM 

alebo v Pravidlách implementácie ďalej le  
„Oprávnená osoba“ . Za Oprávnenú osobu je 

považova ý najmä: 

a. Správca programu a/alebo každá í  povere á 
osoba, 

b. Národný kontaktný bod a/alebo  každá í  
poverená osoba, 

c. Certifikač ý orgá  a/alebo  každá í  povere á 
osoba, 

d. Orgán Auditu a/alebo  každá í  povere á 
osoba, 

e. Správa fi a č ej kontroly a/alebo  každá ňou 
poverená osoba,  

f. Najv šší ko trol ý úrad a/ale o  každá í  
poverená osoba,  

g. Daňový úrad a/ale o  každá í  povere á 
osoba, 

h. ÚFM a/alebo  každá í  povere á oso a, 

i. Rada Audítorov EZVO a/alebo  každá ňou 
poverená osoba,  

j. Úrad Nórskeho generálneho audítora 

a/alebo každá í  povere á oso a, 

k. VFM a/alebo každá ním poverená osoba, 

l. MZV NK a/alebo každá í  povere á oso a. 

6.2.2. Oprávnená osoba je počas Kontroly projektu 

oprávnená najmä: 

a. vstupovať do o jektov, zariade í, prevádzok, a 
pozemky a do iných priestorov súvisiacich 

s Projektom, požadovať od Prijí ateľa 

súči osť, v svetle ia, predlože ie origi ál h 
účtov ý h dokladov a inej Podpornej 

dokumentácie, záz a ov, dát a pa äťový h 
médiách alebo iné doklady súvisiace s Projektom 

a o oz a ovať sa s i i, v hotovovať si z nich 

k pie, odo erať i h aj i o priestorov 
Prijí ateľa a požadovať akékoľvek  i for á ie, 
resp. dokumenty, ktorých vydanie nie je 

všeo e e záväz ý  práv  predpiso  

zakázané, vrátane iných materiálov, 
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ev h ut ý h a ďalšie úko  súvisia e 
s Kontrolou projektu, vrátane prístupu k 

aké ukoľvek zariade iu, zhodnotenému úplne 

ale o  sčasti z Projektového grantu; Prijí ateľ je 

povinný za ezpečiť  prístup Oprávnených osôb 

v rozsahu podľa tohto odu aj u Partnera 

Projektu, ak je Projekt realizovaný v partnerstve,  

b. v žadovať od Prijí ateľa predlože ie 
písomného zoznamu opatrení na nápravu 

aký hkoľvek Nedostatkov a/alebo 

Nezrovnalostí, zistených v rámci Kontroly 

projektu a na odstrá e ie príči  i h vz iku, resp. 
prepracovanie opatrení ak Oprávnená osoba 

od vod e e predpokladá vzhľado  a 
závaž osť ziste ý h Nedostatkov a/alebo 

Nezrovnalostí, že tieto opatre ia udú eúči é, 
a to v lehote urče ej Oprávnenou osobou, 

c. priamo alebo prostredníctvom Prijí ateľa 

požadovať od dodávateľov, s ktorými Prijí ateľ 
uzavrel z luvu a dodávku tovarov, služie  
alebo stavebných prác, a ktoré boli financované 

z Projektového grantu, prístup k účtov ý  
záz a o  dodávateľa a iným dokumentom, 

ktoré súvisia s Projektom. 

 

6.3. Práva a povinnosti zmluvných strán pri výkone 

Kontroly projektu 

6.3.1. Oprávnená osoba informuje Prijí ateľa 

a Partnera o zá ere v ko ať Kontrolu projektu 

najmenej päť (5) pracovných dní vopred, ak nie 

je vo všeo e e záväz ý h práv h 
predpisoch, Právnom rámci FM EHP/NFM alebo 

Pravidlách implementácie urče á pre určitý typ 

Kontroly projektu iná lehota; v odôvodnených 

prípadoch, najmä pri výskyte Nezrovnalosti, 

resp. Podozrenia z Nezrovnalosti,  že ť 
táto lehota Správcom programu skrátená na 

dva (2) pracovné dni.  

6.3.2. Prijí ateľ je povi ý v hovieť požiadavká  
Oprávnenej osoby v rozsahu podľa tejto 
Zmluvy, legislatívy SR a EÚ, Právneho rámca 

FM EHP/NFM a Pravidiel implementácie,  

sprístup iť priestor , požadova é doku e t  
a za ezpečiť, aby tak urobil aj Partner, ak je 

Projekt realizovaný v partnerstve.  

6.3.3. Prijí ateľ si je vedomý a súhlasí, že výstup  
a výsledky z Kontroly projektu žu ť 
uverejnené v i for ač ej data áze a/ale o  a 
webových sídlach Správcu programu a/alebo 

inej Oprávnenej osoby. 

6.3.4. Prijí ateľ je povinný bezodkladne písomne 

i for ovať Správcu programu o Kontrole 

projektu, ktorú nevykonáva Správca programu, 

pred jej  začatí , aj esk r však do troch (3) 

pracovných dní od jej začatia a o jej výsledkoch 

najneskôr do troch (3) pracovných dní od jej 

sko če ia. Na účel  oz á e ia výsledkov 
Kontroly projektu podľa tohto odu sa za deň 
sko če ia Kontroly projektu považuje deň 
doruče ia záz a u, správ  aj pred ež ej , 
protokolu alebo iného dokumentu, v ktorom sú 

uvedené výsledky Kontroly projektu, ak sa 

takýto doku e t edoručuje, deň, kedy sa 

Kontrola projektu f zi k  sko čila. 

6.3.5. Prijí ateľ je povi ý i for ovať Správcu 

programu o odstránení Nedostatkov a/alebo 

Nezrovnalostí, resp. splnení opatrení prijatých 

na nápravu zistených Nedostatkov a/alebo 

Nezrovnalostí bezodkladne po ich splnení 

a odstrá e í príči  i h vz iku. 

6.3.6. Ak boli v rámci Kontroly projektu zistené 

akékoľvek Nedostatky alebo Nezrovnalosti, 

Správca programu je oprávnený postupovať 
podľa člá ku .1.8. VZP. 

6.3.7. Nespl e ie, resp. o eška ie v plnení niektorej z 

povinností Prijí ateľa podľa tohto člá ku VZP 

sa považuje za poruše ie pod ie ok 
poskytnutia Projektového grantu, ktorých 

poruše ie je spoje é s povi osťou vráte ia 
Projektového grantu ale o jeho časti podľa 
člá ku . . VZP.  

6.3.8. Prijí ateľ je povi ý strpieť v ko a ie Kontroly 

projektu aj v prípade, ak neboli splnené 

pod ie k  podľa člá ku . . . VZP.  V tomto 

prípade sa povinnosti Prijí ateľa podľa člá ku 
6.3.2. VZP obmedzujú na sprístupnenie 

priestorov. 

 

ČLÁNOK . KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN 

 

7.1. Forma komunikácie 

7.1.1. ) luv é stra  sa dohodli, že i h vzájo á 
ko u iká ia sa ude uskutočňovať ež ý i 
ko u ikač ý i sp so i, aj ä poštou, e-

mailom a faxom. 

7.1.2. ) luv é stra  sa dohodli, že píso á for a 
ko u iká ie sa ude uskutočňovať 
prostredníctvom doporuče ej zásielk , ak 

v Pravidlách implementácie alebo v tejto 

Zmluve nie je stanovené inak, alebo ak Správca 

programu v určito  konkrétnom prípade 
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nestanoví iný spôsob komunikácie (napr. 

elektronicky alebo faxom). 

 

7.2. Kontaktné údaje zmluvných strán 

7.2.1. Kontaktné údaje Správcu programu sú 

uverejnené na jeho webovom sídle 

www.eeagrants.sk, na ktorom oznamuje aj 

z e u svoji h ide tifikač ý h a kontaktných 

údajov. Prípadnú zmenu webového sídla 

oznamuje Správca programu Prijímateľovi 
elektronicky. 

7.2.2. Ide tifikač é a ko takt é údaje Prijí ateľa sú 

uvedené v záhlaví tejto Zmluvy a v Ponuke na 

poskytnutie grantu. Prijí ateľ je povinný 

Správcu programu bezodkladne i for ovať 

o z e e jeho ide tifikač ý h a kontaktných 

údajov, najneskôr však do desať  pracovných 

d í odo dňa takejto zmeny. 

 

7.3. Doručova ie 

7.3.1. Korešpo de ia da á a poštovú prepravu sa 
považuje za doruče ú: 

a. dňo  prevzatia poštovej zásielk , ktorá ola 
odosla á doporuče e ale o do vlast ý h rúk, 

b. dňo  ezd vod ého od iet utia prevzatia 

poštovej zásielk  z luv ou stra ou, 

c. po uplynutí troch (3) pracovných dní od vrátenia 

edoruče ej korešpo de ie odosielajú ej 
zmluvnej strane, a to aj vtedy, ak sa Prijí ateľ 
o ulože í zásielk  edozvedel. 

7.3.2. Korešpo de ia odosla á fa o  sa považuje za 

doruče ú v deň, keď fa ový prístroj v tlačí 
potvrdenie o doruče í fa ovej zásielk  
adresátovi. Pokiaľ fa ový prístroj v tlačí 
protokol o úspeš o  odosla í fa ovej správ  
s termínom odoslania po 16:00 hodine 

pra ov ého dňa, považuje sa fa ová správa za 
doruče ú v asledujú i pra ov ý deň. 

7.3.3. Korešpo de ia odosla á elektro i kou poštou 
(e- ailo  sa považuje za doruče ú dňo  
odosla ia elektro i kej pošt , ak bola adresátovi  

doruče á do . . Pokiaľ ola elektro i ká 
pošta  doruče á po 16:00 hodine pracovného 

dňa, považuje sa elektro i ká pošta za doruče ú 
v asledujú i pra ov ý deň. 

 

7.4. Počíta ie lehôt 

7.4.1. Lehoty na spracovanie dokumentov, ktoré je 

Prijí ateľ povinný zasielať Správcovi programu 

podľa tejto Zmluvy, Právneho rámca FM 

EHP/ NFM alebo Pravidiel implementácie 

začí ajú Správcovi programu pl úť až po 
zaevidovaní týchto dokumentov na 

orga izač o  útvare Správcu programu, ktorý 

zodpovedá za implementáciu Programu. 

7.4.2. Na účel  tejto Zmluvy, lehota počíta á podľa d í 
začí a pl úť dňo , ktorý asleduje po udalosti, 

ktorá je rozhodujú a pre jej začiatok. Táto 
lehota ko čí oka iho  upl utia posled ého 
dňa lehot . Na účel  tejto Zmluvy, lehota 

počíta á podľa esia ov zač e pl úť dňo , 
ked  astala udalosť, ktorá je rozhodujú a pre 
jej začiatok a ko čí dňo , ktorý sa svojím 

po e ova í  ale o číslo  zhoduje s dňo , a 
ktorý pripadá udalosť, od ktorej sa lehota 
začí a. Ak takýto deň v mesiaci nie je, pripadne 

ko ie  lehot  a posled ý deň v mesiaci. 

V o o h prípado h počíta ia času vo for e 
leh t platí, že pokiaľ pripad e posled ý deň 
lehot  a so otu, edeľu ale o sviatok, je 
posled ý  dňo  lehot  aj ližší asledujú i 
pra ov ý deň. 

 

ČLÁNOK . OBSTARÁVANIE TOVAROV, SLUŽIEB 
A PRÁC  

 

8.1. Všeo e é ustanovenia 

8.1.1. Prijí ateľ je povinný pri obstarávaní tovarov, 

služie  a prác postupovať v súlade s platnou 

legislatívou SR a EÚ upravujúcou verejné 

o staráva ie tovarov, služie  a prác, v súlade s 

Právnym rámcom FM EHP/NFM, najmä 

člá ko  .  Nariadenia, ako aj v súlade s 

Pravidlami implementácie a v súlade s touto 

Zmluvou.  Prijí ateľ je povinný za ezpečiť, aby 

podľa tohto člá ku VZP postupoval aj Partner, 

ak je Projekt realizovaný v partnerstve, okrem 

Partnera z prispievateľského štátu do orský 
partner projektu). Prijí ateľ je povinný 

za ezpečiť, aby Partner z prispievateľského 
štátu postupoval pri o stara í tovarov, služie  a 
prác  v súlade  s Právnym rámcom FM 

EHP/NFM, aj ä člá ko  .  Nariadenia. 

V prípade výskytu rozporu medzi ustanoveniami 

legislatívy SR a EÚ upravujúcej postupy 

verejného obstarávania a ustanoveniami 

Právneho rámca FM EHP/NFM 

alebo ustanoveniami Pravidiel implementácie 

ajú pred osť usta ove ia legislatívy SR a EÚ. 

http://www.eeagrants.sk/
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8.1.2. Ak to neodporuje platnej legislatíve SR a EÚ 

upravujúcej postupy verejného obstarávania, je  

Prijí ateľ povinný pri obstarávaní nadlimitných 

a podlimitných zákaziek použiť elektro i kú 
aukciu vžd , ak: 

a. predmetom zákazky je dodanie tovaru, 

b. predmetom zákazky je posk t utie služ  ale o 
stavebných prác a kritériom výberu je aj ižšia 
cena, 

c. predmetom zákazky je posk t utie služ  ale o 
stavebných prác a je ož é použiť elektro i kú 
aukciu.  

Ak povi osť použiť elektro i kú aukciu 

nevyplýva z legislatívy SR ani legislatívy EÚ 

upravujúcej postupy verejného obstarávania,   je 

Správca programu oprávnený v odôvodnených 

prípado h oslo odiť Prijí ateľa od tejto 

zmluvnej povinnosti.  Oslobodenie podľa 
predchádzajúcej vety usí ť Prijí ateľovi 
oznámené písomne.  

8.1.3. Prijí ateľ je pri obstarávaní nadlimitných 

zákaziek povinný použiť postup verej ej súťaže. 

) luv é stra  sa dohodli, že Prijí ateľ je 

opráv e ý použiť postupy užšej súťaže, 
rokova ieho ko a ia ale o súťaž ého dial gu 
len s predchádzajúcim písomným súhlasom 

Správcu programu. 

8.1.4. Prijí ateľ je povi ý za ezpečiť eo edze ý a 
priamy prístup elektronickými prostriedkami 

k súťaž ý  podklado  a ku všetký  
doplňujú i  podklado  až do uplynutia 

termínu na predkladanie ponúk. 

8.1.5. Bezprostred e, aj esk r však do tro h  
pracovných dní po odoslaní oznámenia o 

vyhlásení verejného obstarávania (alebo 

ekvivalentu) Úradu pre úradné publikácie 

Európskej únie alebo Úradu pre verejné 

obstarávanie, je Prijí ateľ povi ý oz á iť túto 
skutoč osť a adresu eeagra ts@vlada.gov.sk 
vráta e ter í u odosla ia a pridele ého čísla 
oznámenia. Správca programu zverejní 

informácie o vyhlásení verejného obstarávania 

na svojom webovom sídle. 

8.1.6.  Prijí ateľ nie je oprávnený v žadovať 
za ezpeče ie viaza osti po úk zá ezpekou bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu Správcu 

programu. 

8.1.7. Prijí ateľ za ezpečí, aby čle i ko isie a 
posudzova ie spl e ia pod ie ok účasti,  
komisie na vyhodnocovanie ponúk a iných 

obdobných komisií zriadených v súvislosti 

s verejným obstarávaním boli výluč e oso , 
ktoré e ajú žiade  oso ý ale o ajetkový 
vzťah k žiad e u z u hádzačov. Tý to ie je 
dotk utá povi osť Prijí ateľa podľa odu 
8.1.1. VZP.  

8.1.8. Po uzavretí zmluvy s úspeš ý  u hádzačo  je 
Prijí ateľ povinný túto zmluvu predložiť 
Správcovi programu za účelo  jej zverej e ia 
na webovom sídle Správcu programu. 

Prijí ateľ esie zodpoved osť za 
anonymizovanie všetký h oso ý h údajov, 

utajova ý h skutoč ostí, resp. údajov, ktoré sú 

predmetom obchodného tajomstva, alebo ktoré 

v z sle všeo e e záväz ý h práv h 
predpisov ie je povole é zverej iť.   

8.1.9. Ak Prijí ateľ espl í iektorú povi osť podľa 
odu . . . až . .8. VZP, je Správca programu 

opráv e ý  považovať prostriedky Projektového 

grantu  v alože é, resp.  urče é a úhradu  
obstaraného tovaru, služ  ale o prá e za 
Neoprávnené výdavky a v zodpovedajú ej výške 
určiť  Fi a č ú korekciu podľa bodu 13.2. VZP; 

rovnaký postup sa uplatní v prípade zásadných 

pripomienok k procesu verejného obstarávania 

zo strany Správcu programu. 

 

8.2. Práva a povinnosti zmluvných strán v rámci 

kontroly  verejného obstarávania 

8.2.1. Správca programu je opráv e ý v ko ať, 

v súlade s Pravidlami implementácie, 

pred ež ú, prie ež ú a ásled ú ko trolu 
každého verej ého o starávania realizovaného 

v rámci Projektu. 

8.2.2. Prijí ateľ je povinný postupovať v súlade 

s Pravidlami implementácie a predkladať 
Správcovi programu všetk  dokumenty 

potrebné pre výko  pred ež ej, prie ež ej a 
následnej kontroly verejného obstarávania 

v rozsahu, forme a lehote podľa Pravidiel 

implementácie, pokiaľ v bode 7 Ponuky na 

poskytnutie grantu nie je stanovené inak. Ak si 

Prijí ateľ túto povi osť nesplní, je Správca 

programu opráv e ý  považovať výdavk  
v alože é na o stara é tovar , služ  ale o 
práce za Neoprávnené výdavky 

a v zodpovedajú ej výške určiť  Fi a č ú 

korekciu bodu 13.2. VZP.  

8.2.3. Ak sa následnou kontrolou verejného 

obstarávania zistí akýkoľvek nesúlad s platnou 

legislatívou SR alebo legislatívou EÚ 

upravujúcou verejné obstarávanie tovarov, 
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služie  a prác, s Právnym rámcom FM 

EHP/NFM, s Pravidlami implementácie alebo s 

touto Zmluvou, a to ez ohľadu a skutoč osť, 

či olo verej é o staráva ie v ko a é pred 
alebo po uzatvorení tejto Zmluvy, je Správca 

programu opráv e ý určiť výšku 

Neoprávnených výdavkov podľa Rozhodnutia 

Ko isie C  zo dňa . .   ďalej 
le  „Rozhodnutie“  a následne v tejto výške 
určiť Fi a č ú korek iu podľa odu 13.2. VZP; 

týmto ustanovením nie je dotknuté právo MZV 

NK/VFM určiť Fi a č ú korekciu v inej výške.  

8.2.4. Ak Prijí ateľ nesúhlasí s nesúladom 

identifikovaným Správcom programu podľa 
bodu 8.2.3. VZP, že požiadať Úrad pre 
verejné obstarávanie o vykonanie kontroly. 

Prijí ateľ je povinný v  žiadosti uviesť všetk  
zistenia Správcu programu v súvislosti 

s predmetným verejným obstarávaním 

a i for ovať Správcu programu do troch (3) 

pra ov ý h d í od poda ia takejto žiadosti. 
Týmto ustanovením nie sú dotknuté povinnosti 

Prijí ateľa i for ovať Správcu programu podľa 
bodu 6.3.4. VZP. 

8.2.5. Ak bola na Úrad pre verejné obstarávanie 

poda á žiadosť o vykonanie kontroly verejného 

obstarávania, resp. Úrad pre verejné 

obstarávanie vykonáva kontrolu verejného 

obstarávania, Správca programu je oprávnený 

pozastaviť plat  Projektového grantu podľa 
bodu 13.3. VZP a/ale o pozastaviť s hvaľovanie 

výdavku až do uko če ia ko trol  Úradu pre 
verejné obstarávanie. 

8.2.6. Prijí ateľ erie a vedo ie, že pred ež á, 
prie ež á a následná kontrola verejného 

obstarávania vykonaná Správcom programu 

podľa Pravidiel implementácie sa nesmie 

v kladať ako záruka, že výdavky spojené 

s predmetným verejným obstarávaním budú 

uznané za Skutoč e vy alože é oprávnené 

výdavky aj inou Oprávnenou osobou. Správca 

programu e esie žiad u zodpoved osť za 

akékoľvek následne zistené Nedostatky alebo 

Nezrovnalosti vo verejnom obstarávaní 

realizovanom v rámci Projektu, a to ani ak 

vykonal pred ež ú, prie ež ú a následnú 

kontrolu verejného obstarávania. 

8.2.7. Správca programu sa zaväzuje rešpektovať 
výsledok kontroly Úradu pre verejné 

obstarávanie. Ak Úrad pre verejné obstarávanie:  

a. nepotvrdí nesúlad zistený Správcom programu, 

Správca programu eurčí Fi a č ú korekciu, 

b. potvrdí nesúlad, zistený Správcom programu, 

Správca programu určí Fi a č ú korekciu podľa 

bodu 13.2. VZP, 

c. zistí ďalší esúlad a zároveň potvrdí esúlad 
zistený Správcom programu, Správca programu 

je oprávnený v súlade s Rozhodnutím určiť 

Fi a č ú korekciu podľa bodu 13.2. VZP vo 

väčšej iere,  

d. zistí ďalší esúlad a zároveň epotvrdí esúlad 
zistený Správcom programu, Správca programu 

je oprávnený v súlade s Rozhodnutím určiť 

Fi a č ú korekciu podľa bodu 13.2. VZP,  

e. zruší v ko a é verej é o staráva ie, Správca 

programu je opráv e ý určiť Fi a č ú korekciu 

podľa bodu 13.2. VZP vo výške hodnoty 

obstaranej zákazky. 

8.2.8. Prijí ateľ erie a vedo ie, že  ustanovením 

bodu 8.2.7. VZP nie je dotknuté právo  

VFM/MZV NK určiť Fi a č ú korekciu, resp. 

určiť Fi a č ú korekciu v inej výške. 

 

8.3. Kolúzne správanie vo verejnom obstarávaní 

8.3.1. Na účel  tejto Zmluvy sa kolúznym správaním 

rozumie aj také konanie subjektov zapojených 

do verejného obstarávania, ktoré vo verejnom 

obstarávaní vedie k o edze iu súťaže ale o 
vyvolá d vod ú po h osť o férovosti súťaže. 
Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že výdavk  

a tovar , služ  ale o prá e o stara é vo 
verejnom obstarávaní, v rámci ktorého bolo 

Správcom programu, inou Oprávnenou osobou 

ale o i ou treťou oso ou identifikované kolúzne 

správa ie ale o je d vod é podozre ie, že 
v rámci verejného obstarávania došlo ku 
kolúznemu správaniu sa budú považovať za 
Neoprávnené výdavky a Správca programu  je 

oprávnený v  zodpovedajú ej výške určiť 
Fi a č ú korekciu podľa odu .2. VZP. Týmto 

ustanovením nie je dotknuté právo MZV 

NK/ VFM určiť Fi a č ú korekciu vo v ššej 
výške. 

8.3.2. Prijí ateľ sa zaväzuje všetký i dostup ý i 
prostriedka i za edziť kolúznemu správaniu vo 

verejnom obstarávaní. Ak má Prijí ateľ 
k dispozícii listinné alebo iné dôkazy 

preukazujúce kolúzne správanie alebo má 

podozrenie, že v rámci procesu verejného 

obstarávania  realizovaného v rámci Projektu 

došlo ku kolúz emu správaniu,  je povinný  

bezodkladne o tom i for ovať Správcu 

programu.  
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8.3.3. ) luv é stra  sa dohodli, že výdavky 

v alože é v rá i z luv , uzatvore ej na 

základe  verejného obstarávania, v ktorom bola 

identifikovaná kolúzia sú považova é za 
Neoprávnené výdavky; Správca programu je 

oprávnený v zodpovedajúcej výške určiť 

Fi a č ú korekciu podľa odu 13.2. VZP.  

8.3.4. Prijí ateľ je povinný vrátiť dovted  posk t utý 
Projektový grant ale o jeho časť podľa bodu 

13.5. VZP,  ak vo verejnom obstarávaní 

realizovanom v rámci Projektu: 

a. neodhalil zjavné prípady kolúzneho správania,  

b. oslovoval u hádzačov, účast íkov alebo 

záuje ov sp so o , ktorý u ož il týmto 

su jekto  zistiť ostat ý h u hádzačov, 
účast íkov ale o záuje ov  súťaže, 

c. aký koľvek sp so o  u ož il oso é 
stretnutie u hádzačov, účast íkov ale o 
záujemcov pred otvorením ponúk, 

d. po uku predložil u hádzač, ktorý si eprevzal 
súťaž é podklad  a zároveň súťaž é podklad  
neboli zverejnené, 

e. pri o staráva í tovarov, služie  ale o prá  ako 
aj pri kontrole verejného obstarávania  

nepostupoval podľa platnej legislatívy SR a EÚ 

upravujúcej postupy verejného obstarávania, 

podľa tejto  Zmluvy alebo podľa Pravidiel 

implementácie, ale o eza ezpečil aby  Partner, 

ak je Projekt realizovaný v partnerstve, 

postupoval podľa odu .  Nariadenia. 

 

ČLÁNOK . ZMENY V PROJEKTE 

 

9.1. Podstatná zmena  

9.1.1. Na účel  tejto Zmluvy sa Podstatnou zmenou 

Projektu rozumie taká zmena schválenej 

Žiadosti o projekt, ktorá si v prípade jej 

schválenia Správcom programu v žaduje zmenu 

ustanovení tejto Zmluvy formou dodatku k tejto 

Zmluve ďalej le  “Podstatná zmena“ ; 

de o štratív  výpočet zmien Projektu, ktoré 

sú považova é za Podstatné zmeny je uvedený 

v Príručke pre prijí ateľa a projektového 

partnera. 

9.1.2. Prijí ateľ je povinný požiadať Správcu 

programu o schválenie Podstatnej zmeny podľa  
Pravidiel implementácie. 

9.1.3. Správca programu si v hradzuje právo posúdiť, 
či ide o  Podstatnú zmenu alebo o inú zmenu 

Projektu. 

9.1.4. Správca programu rozhodne  o Podstatnej 

zmenu (schváli ju, resp. neschváli) v lehote do 

tridsiatich (30  pra ov ý h d í od dňa doruče ia 
kompletnej dokumentácie k žiadosti 
o schválenie Podstatnej zmeny Správcovi 

programu; a účel  tejto Zmluvy sa kompletnou 

dokumentáciou k žiadosti o Podstatnú zmenu 

rozu ejú všetk  podklad  predlože é spolu so 
žiadosťou ale o dodatoč e v žiada é Správcom 

programu, a to aj od tretích osôb, ktoré sú pre 

rozhodnutie Správcu programu relevantné. 

9.1.5. Odo dňa začatia pl utia lehot  podľa odu 
9.1.4. VZP až do dňa rozhod utia Správcu 

programu o Podstatnej zmene, je Správca 

programu opráv e ý pozastaviť platby 

Projektového grantu podľa odu 13.3. VZP ako 

aj  s hvaľova ie  Prie ež ej správy o projekte 

aktuál e predlože ej Správcovi programu, resp. 

predlože ej Správcovi programu v dobe 

s hvaľova ia žiadosti o zmenu. 

9.1.6. Pokiaľ táto Zmluva neustanovuje inak, ak 

Správca programu Podstatnú zmenu schváli, 

zašle Prijí ateľovi návrh dodatku k tejto 

Zmluve, upravujúci predmetnú zmenu Projektu. 

Prijí ateľ sa zaväzuje dodatok podpísať a zaslať 
späť Správcovi programu v lehote pätnástich 

(15  pra ov ý h d í odo dňa jeho doruče ia, ak 
Správca programu  eurčí inú lehotu. 

9.1.7. Ak Prijí ateľ vykoná Podstatnú zmenu Projektu 

bez jej predchádzajúceho písomného schválenia 

Správcom programu, resp. pred nadobudnutím 

úči osti dodatku k tejto Zmluve podľa bodu 

9.1.6. VZP, dôjde zo strany Prijí ateľa k 

poruše iu podmienok poskytnutia Projektového 

grantu, ktorý h poruše ie je spoje é 
s povi osťou vráte ia Projektového grantu 

ale o jeho časti podľa člá ku . . VZP.  

 

9.2. Nepodstatná zmena  

9.2.1. Na účel  tejto Zmluvy sa Nepodstatnou zmenou 

Projektu rozumie zmena schválenej Žiadosti 
o projekt, ktorá si ev žaduje z e u tejto 
Zmluvy a Správcovi programu sa len oznamuje, 

ak v tejto Zmluve alebo Pravidlách 

implementácie nie je uvedené inak ďalej le  
“Nepodstatná zmena“ .  

9.2.2. Prijí ateľ je povinný Správcovi programu 

oz á iť v ko a ie Nepodstatnej zmeny podľa 
Pravidiel implementácie, a to bezodkladne, 

najneskôr v lehote do piatich (5) pracovných dní 

od jej vykonania, resp. nadobudnutia platnosti 
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a úči osti práv eho úko u, ktorý  sa 
Nepodstatná zmena vykonala a predložiť 
dokumenty  súvisiace s jej vykonaním, vrátane 

zmeneného formuláru Žiadosti o projekt v časti, 
ktorej sa Nepodstatná zmena týka. 

9.2.3. Prijí ateľ je povinný Správcu programu 

o schválenie Nepodstatnej zmeny požiadať, ak 

ide o: 

a. zmenu Rozpočtu projektu, okre  z e  podľa 
bodu 9.3.2.a. VZP, 

b. sp so  o stara ia určitého výdavku, 

c. zmenu názvu Výsledku projektu alebo názvu 

indikátora Projektu. 

9.2.4. Správca programu rozhodne o Nepodstatnej 

zmene v lehote do pätnástich (15) pracovných 

d í od dňa doruče ia ko plet ej doku e tá ie 
k žiadosti o Nepodstatnú zmenu Správcovi 

programu; kompletnou dokumentáciou 

k žiadosti o Nepodstatnú zmenu sa a účel  
tejto Zmluvy rozu ejú všetk  podklad  
predlože é spolu so žiadosťou ale o dodatoč e 
v žiada é Správcom programu, ktoré sú pre 

rozhodnutie Správcu programu relevantné. 

9.2.5. Odo dňa začatia pl utia lehot  podľa odu 
9.2.4. VZP až do dňa rozhod utia Správcu 

programu o Nepodstatnej zmene, je Správca 

programu opráv e ý pozastaviť plat  
Projektového grantu podľa odu . . VZP ako 

aj  s hvaľova ie  Prie ež ej správy o projekte 

aktuál e predlože ej Správcovi programu, resp. 

predlože ej Správcovi programu v dobe 

s hvaľova ia žiadosti o z e u. 

9.2.6. Správca programu pridelí formuláru Žiadosti 
o projekt ové číslo verzie po schválení 

Nepodstatnej zmeny alebo po tom ako mu bola 

takáto zmena Prijí ateľo  oznámená a 

Prijí ateľ je povi ý realizovať Projekt v súlade 

so zmenenou Žiadosťou o projekt. 

9.2.7. Ak Prijí ateľ vykoná Nepodstatnú zmenu  

Projektu, pred vykonaním ktorej sa podľa tejto 
Zmluvy alebo Pravidiel implementácie v žaduje 

jej písomné schválenie Správcom programu, bez  

takéhoto predchádzajúceho písomného 

schválenia, ide zo strany Prijí ateľa o poruše ie 
podmienok poskytnutia Projektového grantu, 

ktorý h poruše ie je spoje é s povi osťou 
vrátenia Projektového grantu ale o jeho časti 
podľa člá ku . . VZP.  

 

9.3. Sledovaná zmena  

9.3.1. Na účel  tejto Zmluvy sa Sledovanou zmenou 

Projektu rozumie zmena schválenej Žiadosti o 
projekt, ktorú vykoná Správca programu sám, 

alebo o ktorej je Správca programu 

informovaný prostredníctvom Prie ež ej správy 
o projekte, a táto zmena nepredstavuje 

Podstatnú zmenu ani Nepodstatnú zmenu 

ďalej le  „Sledovaná zmena“ .  

9.3.2. Sledovanou zmenou sa rozumie najmä:  

a. z íže ie jed otkovej e  statku, presu  edzi 
jed otlivý i rozpočtový i položka i ale o 

edzi rozpočtový i položkami a Výstupmi 

projektu do 15% z Celkových oprávnených 

výdavkov Projektu,  

b. zmena Reportovacích období,   

c. evýraz é avýše ie i dikátorov.  

9.3.3. Sledovaná zmena je schválená vytvorením 

(vygenerovaním) ďalšej Prie ež ej správy 
o projekte, resp. Závereč ej správy o projekte 

Správcom programu. 

 

ČLÁNOK . PUBLICITA PROJEKTU 

 

10.1. Všeo e é usta ove ia 

10.1.1. Prijí ateľ je povinný dodržiavať opatre ia 
definované:  

a.  v pláne publicity, ktorý je súčasťou Žiadosti 
o projekt,  

b. v tejto Zmluve, v Právnom rámci FM EHP/NFM 

a v Pravidlách implementácie.  

10.1.2. Prijí ateľ sa zaväzuje rešpektovať požiadavk  
Správcu programu a zverejňova ie i for á ií 
a publicitu Projektu s ieľo  rozširovať 

i for á iu, že Projekt bol v rámci Programu 

spolufinancovaný z Projektového grantu z FM 

EHP/NFM a štát eho rozpočtu SR, a to najmä 

riadnym zobrazením loga FM EHP/NFM 

a štát eho z aku SR, 

10.1.3. Prijí ateľ za ezpečí, aby akékoľvek oz a  
alebo publikácie Prijí ateľa alebo Partnera, 

bez ohľadu a for u ale o édiu , vráta e 
internetu, uvádzali, že ide o názory autora, resp. 

Prijímateľa alebo Partnera a Správca programu 

e esie zodpoved osť za akékoľvek i for á ie 
obsiahnuté v dokumente. 

10.1.4. Bez toho, aby boli dotknuté ustanovenia bodu 

10.1.1. VZP je Prijí ateľ povi ý za ezpečiť: 

a. zorganizovanie najmenej jednej otváracej 

konferencie Projektu, 
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b. zorga izova ie aj e ej jed ej závereč ej 
konferencie Projektu, 

c. zorga izova ie aj e ej jed ého ďalšieho 
podujatia, ktorého ieľo  ude i for ovať 
o Projekte, ak výška Projektového grantu je 

v ššia ako  000 eur, 

d. vytvorenie webovej stránky alebo podstránky 

osobitne venovanej prezentácii informácií 

o Projekte v slovenskom jazyku, ak výška 

Projektového grantu je v ššia ako  000 eur, 

e. vytvorenie webovej stránky alebo podstránky 

osobitne venovanej prezentácii informácií 

o Projekte  v slovenskom aj anglickom jazyku, ak 

výška Projektového grantu je v ššia ako  000 

eur alebo sa  Projekt realizuje v partnerstve s 

Partnerom z Prispievateľského štátu, 

f. pl e ie i dikátorov pu li it  podľa odu 3.5 

Ponuky na poskytnutie grantu, 

g. plnenie opatrení publicity a zverejňova ie 
informácii v súlade s Požiadavka i pre 
informovanie a pu li itu podľa príloh  č.  

Nariadenia a Manuál pre publicitu vydaný ÚFM 

(Communication and Design Manual) . 

 

 

ČLÁNOK . MAJETOK FINANCOVANÝ  

Z PROJEKTOVÉHO GRANTU 

 

11.1. Všeo e é usta ove ia 

11.1.1. Prijí ateľ je povi ý počas elej doby platnosti 

a úči osti tejto Zmluvy za ezpečiť, aby 

majetok úpl e ale o sčasti ado ud utý 

a/alebo zhodnotený z Projektového grantu: 

a. bol používa ý le  a účel  realizá ie Projektu a 

dosiahnutia a udrža ia Cieľa projektu, Výstupov 

projektu a Výsledkov projektu v súlade s touto 

Zmluvou, 

b. bol udržiava ý v dobrom a prevádzkyschopnom 

stave. 

11.1.2. Prijí ateľ je povi ý počas elej do  plat osti 
a úči osti tejto Zmluvy za ezpečiť, aby 

vlastnícke právo k ajetku úpl e ale o sčasti 
nadobudnutom a/alebo zhodnotenom 

z Projektového grantu nebolo prevedené na inú 

osobu, takýto majetok nebol prenajatý inej 

osobe, a i aký koľvek sp so o  zaťaže ý 
v prospech inej osoby, okrem Správcu 

programu,  pokiaľ v tejto Zmluve nie je 

stanovené inak.  

11.1.3. Prijí ateľ je povi ý za ezpečiť, aby majetok, 

úpl e ale o sčasti zhod ote ý z Projektového 

grantu ale o ev h ut ý a udrža ie Výsledkov 

projektu a indikátorov Projektu, ktorý má on 

alebo Partner v nájme alebo podnájme,  zostal 

v jeho nájme alebo pod áj e počas elej doby 

platnosti a úči osti tejto Zmluvy, pokiaľ v tejto 

Zmluve nie je stanovené inak. 

11.1.4. Ak Prijí ateľ poruší povi osti podľa odu 
11.1.1. až 1.1.3. VZP, ide zo strany Prijí ateľa 

o poruše ie pod ie ok posk t utia 
Projektového grantu, ktorý h poruše ie je 
spojené s povi osťou vráte ia Projektového 

grantu ale o jeho časti podľa člá ku . . VZP. 

Správca programu že Prijí ateľa od 

povi osti podľa odu 1. . . až 1.1.3. VZP 

oslo odiť vo vzťahu ku ko krét e 
identifikovanému majetku, pri ktorom je 

Správca programu presvedče ý, vzhľado  a 
všetk  releva t é okol osti, že ďalšie používa ie 
tohto zariade ia  vzhľado  a elkové iele 
Projektu eslúžilo žiad e u prospeš é u 
eko o i ké u účelu. Oslo ode ie usí ť 
Prijí ateľovi oznámené písomne. 

11.1.5. Na účel  tejto Zmluvy sa za majetok 

nadobudnutý alebo zhodnotený z Projektového 

grantu považuje aj ajetok, ktorého odpisy boli 

uhradené úpl e ale o sčasti z Projektového 

grantu v súlade s Pravidlami implementácie. Na 

účel  tejto Zmluvy sa zhodnotením majetku 

rozumie aj zachovanie hodnoty majetku 

prostredníctvom jeho financovania 

z Projektového grantu, aj ä pokiaľ ide o 
zbierkové predmety a kultúrne pamiatky. 

 

11.2. Poistenie  

11.2.1. Prijí ateľ je povi ý počas elej do  plat osti 
a úči osti tejto Zmluvy za ezpečiť, aby 

majetok úpl e ale o sčasti ado ud utý 
a/alebo zhodnotený z Projektového grantu bol 

poiste ý pre prípad  poškode ia, z iče ia, 
strat , od udze ia ale o i ý h šk d i i ál e 
na hodnotu jeho obstarávacej ceny,  a to 

bezodkladne po podpísaní tejto Zmluvy alebo 

po jeho nadobudnutí a/alebo zhodnotení. 

11.2.2. Ustanovenie bodu 11.2.1. VZP sa evzťahuje a 
ajetok, ktorého jed otková hod ota je ižšia 

ako 5 000 eur a súhrnná hodnota takéhoto 

ajetku je ižšia ako % Projektového grantu 

alebo 25  eur, podľa toho, ktorá z týchto 

hod t je ižšia a na majetok, ktorého doba 
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použiteľ osti je kratšia ako jede  rok, pokiaľ z 
ustanovení člá ku  Projektovej zmluvy 

nevyplýva Prijí ateľovi povi osť poiste ia 
financovaného majetku. Ak Prijí ateľ majetok 

nepoistí, je v prípade jeho poškode ia, z iče ia, 
strat , od udze ia ale o i ý h šk d povinný ho 

adekvát e ahradiť z Dodatoč ý h vlast ý h 
zdrojov. Ak Prijí ateľ poruší povi osti podľa 
tohto bodu, ide zo strany Prijí ateľa o 

poruše ie pod ie ok posk t utia Projektového 

grantu, ktorých poruše ie je spoje é 
s povi osťou vráte ia Projektového grantu 

ale o jeho časti podľa člá ku . . VZP. 

11.2.3. Prijí ateľ je povi ý oz á iť Správcovi 

programu každú poist ú udalosť a ajetku 
úpl e ale o sčasti ado ud uto  a/ale o 
zhodnotenom z Projektového grantu podľa 
tejto Zmluvy, aj esk r však do piatich (5) 

pracovných dní od jej vzniku a v rovnakej lehote 

i for ovať Správcu programu o vyplatení 

a výške poist ého pl e ia z poistnej udalosti 

uvedenej v predchádzajúcej vete. Prijí ateľ je 

tiež povi ý oz á iť Správcovi programu každú 
zmenu poistnej zmluvy a posk t úť u jej 
kópiu. 

 

ČLÁNOK . OCHRANA PRÁV DUŠEVNÉHO 

VLASTNÍCTVA A  OSOBNÝCH ÚDAJOV 

 

12.1. Práva dušev ého vlast í tva 

12.1.1. Autorské a iné súvisiace práva, priemyselné 

práva a i é práva dušev ého vlast í tva, ktoré 
nadobudne Prijí ateľ a tiež Partner, ak je 

Projekt realizovaný v partnerstve, v súvislosti 

s Projektom, resp. prostredníctvom 

Projektového grantu zostávajú vo vlastníctve 

Prijí ateľa, resp. Partnera. Prijí ateľ je 

povi ý za ezpečiť  širokú propagá iu všetký h 
Výsledkov projektu a ich bezodplatné 

sprístupnenie verejnosti. 

12.1.2. Ak je z Projektového grantu, a to aj sčasti, 
financované literárne a iné umelecké dielo,  

vedecké dielo, umelecký výkon, zvukový alebo 

obrazový záznam, alebo databáza podliehajúce 

autorskoprávnej ochrane, je Prijí ateľ alebo 

Partner, ak je Projekt realizovaný v partnerstve, 

povi ý aj esk r súčas e s uzatvorením 

zmluvy o vytvorení takéhoto diela, resp. iného 

Výstupu projektu podliehajúceho 

autorskopráv ej o hra e, dohod úť s autorom, 

resp. spoluautormi priamo v  zmluve o vytvorení 

diela, resp. obdobnej zmluve alebo 

samostatnej li e č ej z luve sp so  použitia 

diela, na ktorý udelia autor, resp. spoluautori 

Prijí ateľovi li e iu, aj ä, ie však výluč e, 
súhlas na jeho bezodplatné sprístupnenie 

verejnosti,  súhlas v rozsahu podľa §  ods.  
zák. č. /  o autorsko  práve a práva h 
súvisiacich s autorským právom (autorský zákon) 

a súhlas a udele ie su li e ie podľa čl.  
ods.   zák. č. /  o autorsko  práve a 
právach súvisiacich s autorským právom 

(autorský zákon) Správcovi programu a iným 

Oprávneným osobám,  vrátane súhlasu na 

zaradenie do elektronickej databázy.  

12.1.3. Prijí ateľ sa zaväzuje udeliť Správcovi 

programu a inej Oprávnenej osobe súhlas na 

sprístup e ie akéhokoľvek diela, ku ktorému 

vykonáva majetkové práva autora a ktoré bolo 

úpl e ale o sčasti fi a ova é z Projektového 

grantu verejnosti, a v prípade potreby aj súhlas 

v rozsahu podľa §  ods.  zák. č. /  o 
autorskom práve a právach súvisiacich s 

autorským právom (autorský zákon), bez 

akéhokoľvek  úze ého ale o ve ého 
obmedzenia a bez nároku na odmenu za výkon 

takýchto práv a za ezpečiť, a  takýto  súhlas 
udelil aj Partner, ak je Projekt realizovaný 

v partnerstve. 

12.1.4. Prijí ateľ súhlasí, aby si Správca programu aj 

 iná Oprávnená osoba, alebo osoby nimi  

poverené vyhotovovali fotografie a 

zvukovoobrazové záznamy z Výstupov projektu 

a Výsledkov projektu ktoré budú zaradené do 

elektronickej databázy prístupnej cez webové 

sídlo www.eeagrants.sk a www.eeagrants.org 

a prostredníctvom nej sprístupnené verejnosti. 

12.1.5. Prijí ateľ sa zaväzuje za ezpečiť, aby všetk  

práv e vzťah  s tretími osobami, ktoré sa 

podieľali na realizácií Projektu boli vysporiadané 

tak, a  tieto oso  e ohli uplatňovať voči 
Správcovi programu žiad e árok , vyplývajúce 

im z osobnostných práv, autorských a s nimi 

súvisiacich práv, priemyselných práv alebo iných 

práv dušev ého vlast í tva. Ak Prijí ateľ 
neudelí Správcovi programu súhlas na použitie 
diela podľa odu . . . VZP, najmä však a 
sprístupnenie diela verejnosti ale o eza ezpečí 
udelenie takéhoto súhlasu zo strany Partnera, 

ide o poruše ie pod ie ok posk t utia 
Projektového grantu  spojené s povi osťou 
vrátenia Projektového grantu ale o jeho časti 
podľa člá ku . . VZP  a Prijí ateľ sa na 

http://www.eeagrants.sk/
http://www.eeagrants.org/
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d važok zaväzuje uhradiť Správcu programu, 

resp. SR  prípadnú škodu vz ik utú Správcovi 

programu alebo SR v d sledku poruše ia tejto 
povinnosti.  

12.1.6. Akúkoľvek z luvu, týkajúcu sa autorského 

práva, resp. i ý h práv dušev ého vlast í tva, je 

Prijí ateľ oprávnený v rámci Projektu uzavrieť 
len s predchádzajúcim súhlasom Správcu 

programu, inak je Správca programu oprávnený 

považovať výdavk  vz ik uté a základe takejto 
zmluvy za Neoprávnené výdavky. 

 

12.2. Ochrana osobných údajov 

12.2.1. Prijí ateľ svojim podpisom na tejto Zmluve 

zároveň udeľuje v súlade s §  záko a č. 
122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov 

a zmene a doplnení niektorých predpisov v 

z e í eskorší h predpisov ďalej le  „Zákon 

o ochrane osobných údajov“  Správcovi 

programu súhlas na spracovanie osobných 

údajov uvedených v tejto Zmluve alebo 

poskytnutých na základe tejto Zmluvy v rozsahu 

titul, e o, priezvisko, adresa doručova ia, 
e ail, telef e číslo a zaväzuje sa za ezpečiť 
súhlas so spracúvaním osobných údajov, v 

súlade s § 11 a § 12 Zákona o ochrane osobných 

údajov, každej dotk utej oso , ktorej oso é 
údaje odovzdá Správcovi programu v rámci 

plnenia povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy, 

z Právneho rámca, z Pravidiel implementácie 

alebo z legislatívy SR a EÚ.  

12.2.2. Oso é údaje podľa odu .2.1. VZP budú 

spra úva é za účelo  jed oz ač ej 
identifikácie osôb podieľajú i h sa a realizá ií 
Projektu, aj ä počas Kontroly projektu, 

administrácie Projektu, štatisti kého 
vyhodnocovania údajov a ich vedenia 

v data áze, resp. i for ač o  s sté e Správcu 

programu, a písomnej komunikácie zmluvných 

strán. 

 

ČLÁNOK . ZODPOVEDNOSŤ ZA PORUŠENIE 
POVINNOSTI  

 

13.1. Vznik Nezrovnalosti 

13.1.1. Nezrov alosť v Projekte vz iká poruše í  
ustanovenia Právneho rámca FM EHP/NFM 

alebo legislatívy SR a EÚ Prijí ateľo  a/alebo 

Partnerom, ktoré ohrozuje ale o poškodzuje 
implementáciu FM EHP/NFM, najmä 

i ple e tá iu a/ale o rozpočet Projektu alebo 

Programu.  

13.1.2. Nezrov alosť v Projekte vz iká aj poruše í  
ustanovenia  Pravidiel implementácie, 

ustanovenia tejto Zmluvy a/alebo Partnerskej 

dohody Prijí ateľo  a/alebo Partnerom, ktoré 

ohrozuje ale o poškodzuje, i ple e tá iu FM 

EHP/NFM, najmä implementáciu a/alebo 

rozpočet Projektu alebo Programu.  

13.1.3. Správca programu si v hradzuje právo posúdiť, 
či poruše ie podľa odu . . . a . . . VZP 

poškodzuje, resp. zasahuje do i ple e tá ie 
ale o ovpl vňuje i ple e tá iu FM EHP/NFM, 

aj ä pokiaľ ide o i ple e tá iu a/ale o 
rozpočet Projektu alebo Programu. Týmto nie je 

dotknuté právo inej Oprávnenej osoby 

identifikovať Nezrov alosť počas Kontroly 

projektu. 

13.1.4. Prijí ateľ je povinný Správcovi programu 

bezodkladne písomne oz á iť akékoľvek 
Nezrovnalosti alebo Podozrenia z nezrovnalosti  

spôsobom a v rozsahu podľa Pravidiel 

implementácie a posk t úť u súči osť pri i h 
rieše í  a oz a ova í prísluš ý  orgá o . 
Prijí ateľ je povi ý predložiť Správcovi 

programu všetk  doku e t  týkajú e sa 
Nezrovnalosti alebo Podozrenia z 

nezrovnalosti.  

13.1.5. Prijí ateľ berie na vedomie, že Správca 

programu je podľa Právneho rámca FM 

EHP/NFM a Pravidiel implementácie povinný 

posk t úť všetk  i for á ie týkajú e sa 
Nezrovnalosti a Podozrenia z nezrovnalosti 

MZV NK/VFM a inej Oprávnenej osobe a súhlasí 

s ich poskytovaním. 

13.1.6. Zmluvné strany sa zaväzujú v vi úť a i ál e 
úsilie potrebné na zabránenie, odhalenie 

a odstrá e ie úči kov akejkoľvek Nezrovnalosti 

a prešetre ia Podozrenia z nezrovnalosti 

a prijať pri era é opatre ia a i h ápravu. 

13.1.7. Prijí ateľ erie a vedo ie, že vz ik akejkoľvek 
Nezrovnalosti sa považuje za také poruše ie 
podmienok poskytnutia Projektového grantu, 

ktorý h espl e ie, resp. poruše ie je spoje é s 
povi osťou vrátenia poskytnutého 

Projektového grantu ale o jeho časti, a to bez 

ohľadu a to, či vz ik Nezrovnalosti spôsobilo 

konanie alebo opomenutie konania zo strany 

Prijí ateľa alebo Partnera. 
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13.1.8. Ak v Projekte vznikla Nezrov alosť, Správca 

programu je oprávnený, v závislosti od typu 

a závaž osti Nezrovnalosti: 

a. požiadať Prijí ateľa, aby v primeranej lehote 

odstránil, ale o za ezpečil odstrá e ie 

protiprávneho stavu, resp. Nezrovnalosti, 

a/alebo 

b. požiadať Prijí ateľa o vykonanie iného 

vhodného opatrenia na odstránenie 

protiprávneho stavu, resp. Nezrovnalosti, 

a/alebo 

c. určiť Fi a č ú korek iu podľa člá ku . . VZP 

a požiadať Prijí ateľa o vrátenie poskytnutého 

Projektového grantu ale o jeho časti podľa 
člá ku .5. VZP.  

13.1.9. Ustanovením bodu 13.1.8. VZP nie sú dotknuté 

práva a povinnosti inej Oprávnenej osoby, 

vyplývajúce jej z plat ý h všeo e e záväz ý h 
právnych predpisov SR, aj ä pri poruše í 
fi a č ej dis iplí , Právneho rámca FM 

EHP/NFM a/alebo Pravidiel implementácie.  

13.1.10. Ak Prijí ateľ po doruče í žiadosti podľa odu 
13.1.8.a. a 13.1.8.b. VZP protiprávny stav, resp. 

príči  vz iku Nezrovnalosti neodstráni alebo 

nevykoná požadova é opatrenie, je Správca 

programu oprávnený určiť Fi a č ú korek iu 

podľa člá ku . . VZP a požiadať Prijí ateľa 

o vrátenie poskytnutého Projektového grantu 

ale o jeho časti podľa odu .  VZP. 

13.1.11.  Nezrov alosť je a účel  tejto Zmluvy ož é 
vo vzťahu k Prijí ateľovi považovať za 
v rieše ú, len ak Prijí ateľ odstránil 

protiprávny stav, resp. príči  vz iku 
Nezrovnalosti a/ale o v rov al všetk  
pohľadávk  voči Správcovi programu, resp. SR, 

ktoré mu vznikli v súvislosti so vznikom 

Nezrovnalosti, resp. Podozrenia 

z nezrovnalosti. 

 

13.2. Fi a č á korekcia  

13.2.1. Správca programu je opráv e ý určiť  Fi a č ú 
korekciu, ak sa v rámci Projektu zistí 

Nezrov alosť alebo Podozrenie z nezrovnalosti. 

13.2.2.  Správca programu pri urče í výšk  Fi a č ej 
korekcie vychádza najmä z jednotlivých 

prípadov identifikovaných Nezrovnalostí 

a zoberie do úvahy systémovú povahu 

Nezrovnalosti. Týmto ustanovením nie je 

dotknuté právo VFM/MZV NK podľa člá ku .  

Nariadenia určiť Fi a č ú korek iu alebo 

z e iť výšku Fi a č ej korekcie, ktorú určí 

Správca programu alebo iná Oprávnená osoba. 

De o štratív  výpočet jednotlivých typov 

Nezrovnalostí, resp. Podozrení z nezrovnalosti 

a k i  prislú hajú a výška Fi a č ej korek ie, 

ktorú je Správca programu, resp. iná Oprávnená 

osoba  opráv e ý uplat iť v prípade ich zistenia 

v Projekte, je uvedený v Pravidlách 

implementácie.  

13.2.3. Správca programu, ako aj VFM/MZV NK sú 

oprávnení určiť  v rámci Projektu Fi a č ú 
korekciu aj v prípade Podozrenia 

z nezrovnalosti. 

13.2.4. Správca programu písomne informuje 

Prijí ateľa o zámere určiť  Fi a č ú korekciu. 

Správca programu poskytne Prijí ateľovi 
lehotu  tridsať  pra ov ý h d í a 
vyjadrenie. Ak Fi a č á korek ia, resp. úhrn 

Fi a č ý h korekcií nepresahuje sumu 3000 

EUR, táto lehota sa skracuje na päť (5) 

pracovných dní. Po uplynutí lehoty Prijí ateľa 

na vyjadrenie Správca programu určí, po 

dohode s MZV NK/VFM, ak je to relevantné, 

definitívnu výšku Fi a č ej korekcie. Rovnaký 

postup sa uplatní, ak Fi a č ú korek iu v rámci 

Projektu určí z dôvodu vzniku Nezrovnalosti 

alebo Podozrenia z nezrovnalosti iná 

Oprávnená osoba. Prijí ateľ je povinný vrátiť 
Správcovi programu Projektový grant vo výške, 
spôsobom a v lehote podľa bodu 13.5. VZP, 

pokiaľ v tejto Zmluve alebo žiadosti o vrátenie 

nie je stanovená iná lehota.  

13.2.5. Prijí ateľ si je vedomý a súhlasí, že urče í  

Fi a č ej korekcie v rámci Projektu sa z ižuje 

výška Celkových oprávnených výdavkov. 

Urče í  Fi a č ej korek ie v rámci Projektu 

zároveň vzniká Prijí ateľovi záväzok voči 
Správcovi programu vrátiť posk t utý 
Projektový grant ale o jeho časť podľa odu 
13.5. VZP. Zmluvné strany sa dohodli, že ak 

suma Fi a č ej korek ie, resp. Fi a č ý h 
korekcií urče ý h v Projekte nepresiahne 

úhrnom  sumu 3000 EUR, zmluvné strany 

e udú uzatvárať dodatok k tejto Zmluve, 

ktorým sa upraví maximálna výška Celkových 

oprávnených výdavkov na Projekt, ale Správca 

programu oznámi Prijí ateľovi aktuál u výšku 
Celkových oprávnených výdavkov, a teda aj 

aktuál u výšku sumy Spolufinancovania 

projektu a sumy Projektového grantu,  ktorý 

Správca programu poskytne za podmienok 

stanovených v tejto Zmluve Prijí ateľovi na 

realizáciu Projektu. Po urče í Fi a č ej 
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korekcie je Prijí ateľ povinný dofi a ovať 
Projekt z Dodatoč ý h vlast ý h zdrojov tak, 

aby bol zrealizovaný v nezmenenom rozsahu, 

spôsobom a v lehote podľa tejto Zmluvy, ak sa 

zmluvné strany nedohodnú inak. Ak suma 

Fi a č ej korekcie, resp. Fi a č ý h korek ií 
urče ý h v Projekte presiahne úhrnom  sumu 

 EUR, z luv é stra  sa zaväzujú uzavrieť 
dodatok k tejto Zmluve, ktorým sa upraví 

a i ál a výška Celkových oprávnených 

výdavkov. 

 

13.3. Pozastavenie platieb Projektového grantu 

13.3.1. Správca programu že pozastaviť plat  

Projektového grantu Prijí ateľovi (ďalej aj 
„pozastaviť financovanie“) ak: 

a. v rámci Projektu bola zistená Nezrov alosť 

alebo  Podozrenie z nezrovnalosti, 

b. Nezrov alosť alebo Podozrenie z nezrovnalosti 

boli oznámené a riešia sa uď a árod ej  
úrovni s orgánom pre Nezrovnalosti alebo ÚFM 

na medzinárodnej úrovni, 

c. nastane taká zásadná zmena okolností, ktorá 

ovpl v í opráv e osť, d ver hod osť, resp. 
s hop osť Prijí ateľa, resp. Partnera, ak je 

Projekt realizovaný v partnerstve, aďalej 
realizovať Projekt, 

d. sa dozvie o ako koľvek espráv o  výklade 
skutoč ostí v akejkoľvek i for á ii posk t utej 
Prijí ateľo  alebo v jeho e e, čo á pria  
alebo nepriamy vplyv na realizáciu Projektu 

alebo tejto Zmluvy, 

e. o pozastavení platieb na Program alebo Projekt 

rozhodne NKB, VFM/MZV NK, 

f. došlo k zásadnej zmene okolností, ktoré 

vytvárali základ pre realizáciu Projektu a/alebo 

 poskytnutie Projektového grantu, 

g. Prijí ateľ v stanovenej lehote a/alebo rozsahu 

neposkytol Správcovi programu požadované 

informácie, 

h. Prijí ateľ nevrátil v stanovenej lehote 

a/alebo rozsahu a/alebo stanoveným spôsobom 

Projektový grant ale o jeho časť, na vrátenie 

ktorého ho v súlade s touto Zmluvou vyzval  

Správca programu alebo iná Oprávnená osoba. 

13.3.2. Plat  žu ť pozastavené na celý Projekt, 

určité Výstupy projektu alebo Výsledky 

projektu. Správca programu si vyhradzuje právo 

určiť rozsah pozastave ia platie . 

13.3.3. Správca programu zašle Prijí ateľovi 
oznámenie o pozastavení platieb Projektového 

grantu. V oznámení uvedie dôvody pozastavenia 

platieb Projektového grantu, ako aj termín, 

v ktoro  je potre é predložiť doku e t , 
ktoré Správcovi programu u ož ia preskú ať, 
či d vod  pozastave ia platieb pominuli, resp. 

boli odstránené. 

13.3.4. Prijí ateľ je povinný bezodkladne za ezpečiť 
predloženie dokumentov alebo iných dôkazov 

preukazujúcich, že skutoč osti od vodňujú e 
pozastavenie platieb pominuli, resp. 

dokumentov alebo iných dôkazov 

preukazujúcich, že príči a pozastave ia je 

odstránená, a to aj pred stanoveným termínom, 

a píso e požiadať Správcu programu 

o zruše ie pozastave ia.  

13.3.5. Správca programu zruší pozastave ie 

financovania, ak dôvod pozastavenia 

financovania odpadol, resp. už eplatí alebo 

eod vodňuje pozastavenie financovania, 

a pokračuje v platbách Projektového grantu. 

13.3.6. Pozastavenia platieb Projektového grantu nemá 

vplyv na plnenie povinností Prijí ateľa podľa 
tejto Zmluvy, Právneho rámca FM EHP/NFM 

a Pravidiel implementácie. 

13.3.7. Maximálna lehota, v rá i ktorej žu ť 

platby Projektového grantu pozastavené, je 12 

esia ov odo dňa doruče ia oz á e ia 
o pozastavení platieb Projektového grantu 

Prijí ateľovi; po uplynutí tejto lehoty je 

Prijí ateľ povi ý vrátiť dovted  posk t utý 
Projektový grant ale o jeho časť podľa člá ku 
13.5. VZP.  

 

13.4. Pozastavenie realizácie Projektu 

13.4.1. Správca programu je opráv e ý pozastaviť 
realizáciu Projektu, ak: 

a. sa realizáciou Projektu poškodzuje ale o ak 

preukázateľ e hrozí, že sa poškodí  do ré e o 
Grantov EHP a Nórska alebo SR, 

b. je realizáciou Projektu ohrozený alebo 

preukázateľ e hrozí, že ude ohroze ý verejný 

záujem,  

c. realizáciou Projektu do hádza ale o že d jsť 
k poškodzova iu zdravia o vateľstva ale o 
škodá  a ajetku, 

d. realizáciou Projektu dochádza k iným 

o do ý  škodá  ale o hroz á  ako sú 
uvedené v bodoch 13.4.1.a.  až 3.4.1.d. VZP. 
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13.4.2. Ak je realizácia Projektu pozastavená, Prijí ateľ 
es ie pokračovať v realizácii Projektu, a to ani 

z Dodatoč ý h vlastných zdrojov a prerušuje sa 
plynutie lehôt. Po zruše í pozastavenia 

realizácie Projektu usí ť Projekt uko če ý 
najneskôr do uplynutia Doby realizácie 

projektu. 

13.4.3. Správcu programu zašle Prijí ateľovi 
oznámenie o pozastavení realizácie Projektu. 

V oznámení uvedie dôvody pozastavenia 

realizácie Projektu, ako aj termín, v ktorom je 

potre é predložiť doku e t , ktoré Správcovi 

programu u ož ia preskú ať, či dôvody 

pozastavenia pominuli, resp. boli odstránené. 

 

13.5. Vrátenie fi a č ý h prostriedkov  

13.5.1. Prijí ateľ je povi ý vrátiť Správcovi programu 

Projektový grant ale o jeho časť: 

a. ak povi osť vrátiť posk t utý Projektový grant 

ale o jeho časť vyplýva Prijí ateľovi z tejto 

Zmluvy, z Právneho rámca FM EHP/NFM alebo z 

Pravidiel implementácie, 

b. ak Prijí ateľ poskytnutý Projektový grant alebo 

jeho časť ezúčtoval prostred í tvo  Prie ež ej 
správy o projekte, 

c. ak Projektový grant ale o jeho časť boli 

Prijí ateľovi poskytnuté z titulu mylnej platby, 

alebo neoprávnene, a to najmä z d vodu že 
Prijí ateľovi nevznikol nárok na vyplatenie 

Projektového grantu podľa tejto Zmluvy, 

d. ak Prijí ateľ porušil povi osti sta ove é 
v tejto Zmluve, legislatívu SR alebo EÚ, Právny 

rámec FM EHP/NFM a/alebo Pravidlá 

implementácie, čí  spôsobil vznik Nezrovnalosti 

a porušil fi a č ú dis iplí u  podľa §  ods. 1 

pís .  a , , ,   záko a č. /  ). z. 

o rozpočtový h pravidlá h verej ej správ  
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorší h práv h predpisov,  

e. ak to určí Správca programu z d vodu, že 
Prijí ateľ porušil usta ove ia tejto Zmluvy, 

legislatívu SR alebo EÚ, Právny rámec FM 

EHP/NFM a/alebo Pravidlá implementácie čí  
spôsobil vznik Nezrovnalosti, a nejde 

o poruše ie fi a č ej dis iplí  podľa §  ods. 1 

pís .  a , , ,  záko a č. /  ). z. 

o rozpočtový h pravidlá h verej ej správ  
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

eskorší h práv h predpisov, a to vzhľado  
na skutoč osť, že sp so e ie Nezrovnalosti zo 

strany Prijí ateľa sa považuje za také poruše ie 

podmienok poskytnutia Projektového grantu, 

ktorý h espl e ie, resp. poruše ie je spoje é s 
povi osťou vrátenia poskytnutého 

Projektového grantu ale o jeho časti; ak 
Prijí ateľ Projektový grant alebo jeho časť 
nevráti postupom stanoveným v to to člá ku, 
bude sa na takéto poruše ie pod ie ok 
aplikovať usta ove ie druhej vet  §  ods.  
záko a č. /  ). z. o rozpočtový h 
pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorší h 
predpisov, 

f. ak to určí Správca programu z d vodu, že 
Partner Projektu porušil usta ove ia 
Partnerskej dohody, čí  sp so il vz ik 
Nezrovnalosti a to vzhľado  a skutoč osť, že 
spôsobenie Nezrovnalosti zo strany Partnera sa 

považuje za také poruše ie podmienok 

poskytnutia Projektového grantu, ktorých 

espl e ie, resp. poruše ie je spoje é s 
povi osťou vrátenia Projektového grantu alebo 

jeho časti Prijí ateľo ; ak Prijí ateľ 
Projektový grant ale o jeho časť evráti 
postupom stanoveným v to to člá ku, ude sa 

na takéto poruše ie pod ie ok aplikovať 
usta ove ie druhej vet  §  ods.  záko a č. 

/  ). z. o rozpočtový h pravidlá h 
verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v z e í eskorší h predpisov, 

g. ak sa v rámci Projektu rozhodne o Fina č ej 
korekcii podľa bodu 13.2. VZP, 

h. ak Národný kontaktný bod, VFM/MZV NK 

rozhodne o Fi a č ej korek ii, najmä z dôvodu 

vzniku Nezrovnalosti alebo Podozrenia 

z nezrovnalosti v Projekte, 

i. ak sa rozhod utí  súdu preukáže spá ha ie 
trest ej či osti, ovpl vňova ie hod otiteľov, 
ale o porušova ie s hvále ý h zásad politik  
konfliktu záujmov v pro ese s hvaľova ia 
Projektu. 

13.5.2. Ak Prijí ateľovi vznikne povi osť podľa tejto 
Zmluvy vrátiť poskytnutý Projektový grant 

ale o jeho časť,  Správca programu zašle 
Prijí ateľovi žiadosť o vrátenie, v ktorej mu 

oz á i výšku sumy poskytnutého  Projektového 

grantu, ktorú je povi ý vrátiť, vráta e 
ide tifiká ie účtu, a ktorý je Prijí ateľ povinný 

Projektový grant vrátiť. 

13.5.3. Prijí ateľ je povinný Správcovi programu vrátiť 
poskytnutý Projektový grant ale o jeho časť 
v lehote tridsať 30) pra ov ý h d í odo dňa 
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doruče ia žiadosti o vrátenie, ak v tejto Zmluve, 

Pravidlách implementácie alebo  v žiadosti 
o vrátenie nie je uvedená iná lehota. Ak 

Prijí ateľ nevráti požadova é fi a č é 

prostriedky v lehote špe ifikova ej v žiadosti o 
vrátenie, je Správca programu oprávnený 

uplat iť voči Prijí ateľovi zmluvnú pokutu vo 

výške , % z uvede ej časti Projektového 

grantu za každý aj začatý deň o eška ia. 

13.5.4. Prijí ateľ je povinný v lehote desať (10) 

kalendárnych dní odo dňa uskutoč e ia plat , 
oz á iť Správcovi programu spôsobom podľa 

Pravidiel implementácie, že vrátil Projektový 

grant ale o jeho časť. K oznámeniu priloží výpis 

z a kového účtu preukazujúci realizáciu 

uskutoč e ej plat  v prospe h účtu 

špe ifikovanom v žiadosti o vrátenie. 

13.5.5. Ak Prijí ateľ neodvedie Projektový grant 

spôsobom,  v rozsahu a/alebo  lehote podľa 
žiadosti o vrátenie, Správca programu oznámi 

poruše ie fi a č ej dis iplí  prísluš ej správe 
fi a č ej ko trol  ako pod et a začatie 

správneho konania.   

 

13.6. Odvod výnosu  

13.6.1. Prijí ateľ je povinný Správcovi programu 

odviesť vý os z poskytnutého Projektového 

grantu, ktorý vznikol na Projektovom účte ako 

aj a účte Partnera Projektu ak je to relevantné, 

ktorý slúži a príje  prostriedkov Projektového 

grantu, okrem prípadu, kedy Prijí ateľ 
poskytuje Projektový grant Partnerovi 

systémom refundácie už zrealizova ý h 
výdavkov. 

13.6.2. Vý os podľa odu 13.6.1. VZP je Prijí ateľ 
povi ý odviesť sp so o  podľa Pravidiel 

implementácie a účet sta ove ý Správcom 

programu do 15. januára roku nasledujúceho po 

roku, v ktorom výnos vznikol a v rovnakej lehote 

oz á iť Správcovi programu, že odviedol 
výnos. K oz á e iu priloží výpis z bankového 

účtu preukazujú i realizá iu uskutoč e ej 
platby.  

13.6.3. Ak Prijí ateľ výnos riadne a včas evráti, 
Správca programu ude postupovať rov ako, 

ako v prípade vrátenia Projektového grantu 

ale o jeho časti podľa odu 3.5. VZP. 

 

ČLÁNOK . UKONČENIE ZMLUVNÉHO VZŤAHU 

14.1. Všeo e é usta ove ia 

14.1.1. ) luv é stra  sa dohodli, že uko če ie 
z luv ého vzťahu z tejto Zmluvy nastane: 

a. splnením záväzkov zmluvných strán a súčas e 
uplynutím doby, na ktorú bola Zmluva 

uzatvorená, 

b. dohodou zmluvných strán, 

c. odstúpením od Zmluvy. 

14.1.2. ) luv é stra  sa dohodli, že túto Zmluvu je 

ož é uko čiť podľa odu 4.1.1.b. VZP, ak 

majú zmluvné strany vzájomne vysporiadané 

všetk  záväzk  v plývajú e zo Zmluvy alebo 

vzniknuté na základe Zmluvy ale o ak edošlo 
ani k čiastoč é u poskytnutiu Projektového 

grantu Prijí ateľovi.  

14.1.3. Prijí ateľ je v o eška í, ak espl í riad e 
a včas povi osť, resp. povinnosti stanovené 

v tejto Zmluve, v Právnom rámci FM EHP/NFM 

alebo v Pravidlách implementácie, ktoré sa 

zaviazal pl iť podľa tejto Zmluvy.  

14.1.4. Akékoľvek o eška ie Prijí ateľa s plnením 

povinnosti, ktorú sa zaviazal pl iť podľa tejto 

Zmluvy, znamená podstat é poruše ie zmluvnej 

povinnosti a zároveň poruše ie fi a č ej 
dis iplí  podľa §  ods.  záko a /  
o rozpočtový h pravidlá h verej ej správ  
a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v z e í eskorší h predpisov a spôsobuje vznik 

Nezrovnalosti. 

14.1.5. Správca programu je oprávnený oka žite od 
Zmluvy odstúpiť, ak Prijí ateľ podstatným 

sp so o  porušil povi osť, ktorú sa 

podľa tejto Zmluvy zaviazal pl iť. Ak Správca 

programu od Zmluvy neodstúpi, je oprávnený 

postupovať podľa člá ku .1.8. VZP. 

14.1.6. Zmluvné stra  sa dohodli, že Prijí ateľ je 

oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť v súlade s § 

344 zák. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v z e í eskorší h predpisov. 

14.1.7. Ak Správca programu odstúpi od Zmluvy 

z d vodu poruše ia povi osti podľa tejto 
Zmluvy zo strany Prijímateľa, Prijí ateľ sa 

zaväzuje vrátiť Správcovi programu celý 

dovtedy poskytnutý Projektový grant podľa 
bodu 13.5. VZP. 

14.1.8. Ak Správca programu odstúpi od Zmluvy 

z dôvodu objektívnej alebo subjektívnej 

e ož osti pl e ia záväzkov z tejto Zmluvy zo 

strany Prijímateľa, Prijí ateľ sa zaväzuje vrátiť 
Správcovi programu celý dovtedy poskytnutý 

Projektový grant podľa odu . . VZP. 
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14.1.9. Odstúpenie od Zmluvy je úči é dňo  
doruče ia píso ého oz á e ia o odstúpení 

od Zmluvy druhej zmluvnej strane. 

14.1.10. V prípade odstúpenia od Zmluvy zostávajú 

zachované tie práva a povinnosti Správcu 

programu a Prijí ateľa, ktoré podľa svojej 
povah  ajú platiť aj po sko če í Zmluvy, a to 

aj ä právo požadovať vráte ie posk t utého 
Projektového grantu, právo a áhradu škod , 
ktorá vz ikla poruše í  Zmluvy a povi osť 
Prijí ateľa vrátiť posk t utý Projektový grant 

ale o jeho časť podľa tejto Zmluvy. 

14.1.11. ) luv é stra  sa dohodli, že záväzk  zo Zmluvy 

za ikajú dňo  vstupu Prijí ateľa do likvidácie, 

ako aj dňo  v hláse ia ko kurzu a ajetok 
Prijí ateľa, ak dôjde k jeho vstupu do likvidácie 

a k vyhláseniu konkurzu v o do í počas 
platnosti a úči osti tejto Zmluvy. V tomto 

prípade sa Prijí ateľ zaväzuje vrátiť Správcovi 

programu fi a č é prostriedk  posk t uté a 
základe tejto Zmluvy v lehote troch (3) 

kalendárnych dní od jeho vstupu do likvidácie 

alebo do  troch (3) kalendárnych dní od 

v hláse ia ko kurzu. V opač o  prípade vz iká 
Správcovi programu pohľadávka v su e 
vyplateného Projektového grantu a prípadného 

penále a Správca programu je oprávnený 

uplat iť ju v rámci likvidácie a v konkurznom 

konaní. 

 

ČLÁNOK . PREVOD A PRECHOD PRÁV 

 

15.1. Prevod práv 

15.1.1. Prijí ateľ je opráv e ý previesť práva 
a/alebo povi osti ale o i h časť z tejto Zmluvy 

na iný subjekt len s predchádzajúcim písomným 

súhlasom Správcu programu. Ak Prijí ateľ 
prevedie práva a/alebo povi osti ale o i h časť 
z tejto Zmluvy na iný subjekt 

bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

Správcu programu, je povi ý vrátiť poskytnutý 

Projektový grant ale o jeho časť. 

 

15.2. Prechod práv 

15.2.1. Prijí ateľ je povi ý píso e i for ovať 
Správcu programu o skutoč osti, že došlo ale o 
dôjde k prechodu práv a povinností z tejto 

Zmluvy, a to bezodkladne ako sa dozvie o  

vz iku tejto skutoč osti ale o ož osti jej 
vzniku. 

 

ČLÁNOK . ÚČTOVNÍCTVO 

 

16.1. Všeo e é usta ove ia 

16.1.1. Prijí ateľ je povi ý viesť účtov í tvo 

v elektronickej forme v súlade s platnými 

všeo e e záväz ý i práv i predpis i SR. 

16.1.2. Prijí ateľ, ktorý je účtov ou jed otkou podľa 
záko a č. /  ). z. o účtov í tve v z e í 

eskorší h predpisov, je povinný v rámci svojho 

účtov í tva účtovať o skutoč ostia h, týkajú i h 
sa projektu uď v a al ti kej evide ii a a 
a al ti ký h účto h v čle e í podľa jed otlivý h 
projektov, ak účtuje v sústave podvoj ého 
účtov í tva, ale o v účtov ý h k ihá h podľa § 

 záko a č. /  ). z. o účtov í tve v z e í 
neskorší h predpisov so slov ý  a čísel ý  
oz ače í  druhu posk t utej podpor  v 
účtov ý h zápiso h, ak účtuje v sústave 
jed odu hého účtov í tva.  

16.1.3. Prijí ateľ, ktorý ie je účtov ou jed otkou 
podľa záko a č. /  ). z. o účtov í tve v 
z e í eskorší h predpisov vedie evidenciu 

majetku, záväzkov, príjmov a výdavkov 

 defi ova ý h v §  ods.  záko a č. /  
Z. z. o účtov í tve v z e í eskorší h predpisov  
týkajú i h sa projektu v účtov ý h k ihá h 
používa ý h v jed odu ho  účtov í tve §  
ods. 1 záko a č. /  ). z.  so slov ý  a 
čísel ý  oz ače í   projektu pri zápisoch 

v nich; na vedenie tejto evidencie, 

preukazovanie zápisov a sp so  o eňova ia 
majetku a záväzkov  sa pri era e použijú 
ustanovenia  záko a č. 431/2002 Z. z. 

o účtov í tve v z e í eskorší h predpisov 
o účtov ý h zápiso h, účtov ej doku e tá ii 
a sp so e o eňova ia. 

 

16.2. Ar hivova ie účtov ej doku e tá ie 

16.2.1. Prijí ateľ za ezpečí uchovávanie a ochranu 

účtov ej dokumentácie alebo evidencie a inej 

dokumentácie, týkajúcej sa  Projektu podľa 
platnej legislatívy SR a u ož í prístup 

k dokumentácii v žadova ý podľa čl. .  
Nariadenia počas plat osti a úči osti tejto 
Zmluvy. 

 

ČLÁNOK . VYHLÁSENIA ZMLUVNÝCH STRÁN  

 

17.1. Vyhlásenia Prijí ateľa  
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17.1.1. Prijí ateľ v hlasuje, že: 

a. epožaduje a a i e ude požadovať a 
realizáciu Projektu dotáciu, príspevok, ani inú 

formu pomoci, ktorá by spôsobila dvojité 

financovanie alebo spolufinancovanie zo zdrojov 

i ý h rozpočtový h kapitol štát eho rozpočtu 
SR, štát h fo dov, z iných verejných zdrojov 

alebo zdrojov EÚ a ani mu takáto pomoc nebola 

poskytnutá na realizáciu Projektu, 

b. voči e u ie je vede é žiad e súd e, 
e ekuč é, správ e ale o ko kurz é ko a ia 
resp. reštrukturalizač é ko a ie a nie je 

v likvidácii, 

c. všetk  i for á ie, ktoré posk tol Správcovi 

programu najmä,  ale nie výluč e, v súvislosti so 

Žiadosťou o projekt a jej hodnotením 

a v súvislosti s uzavretím tejto Zmluvy, sú 

autentické, pravdivé, presné a úplné. 

17.1.2. Prijí ateľ zároveň v hlasuje, že si je vedo ý 

skutoč osti, že Projektový grant, a to aj každá 
jeho časť, je prostriedkom vyplateným 

z prostriedkov FM EHP/NFM a zo štát eho 
rozpočtu Slove skej repu lik  ako povi ý  
spolufinancovaním Programu. Na použitie 
tý hto prostriedkov, ko trolu použitia tý hto 
prostriedkov a vymáhanie ich neoprávneného 

použitia ale o zadrža ia, a na ukladanie a 

v áha ie sa k ii za poruše ie fi a č ej 
disciplíny, sa vzťahuje reži  uprave ý v 
oso it ý h predpiso h aj ä, ie však výluč e 
záko  č. /  ). z. o rozpočtový h 
pravidlá h verej ej správ  v z e í eskorší h 
predpisov, záko  č. /  ). z. o fi a č ej 
kontrole a vnútornom audite v z e í eskorší h 
predpisov a záko  č. /  ). z. o správa h 
fi a č ej ko trol  v z e í eskorší h predpisov. 

 

17.2. Vylúče ie zodpoved osti 

17.2.1. Správca programu nenesie v žiad o  prípade 
zodpoved osť za realizač ý dohľad, realizá iu, 
doko če ie ale o prevádzkova ie Projektu. 

17.2.2. Správca programu epre erá žiad e riziko 
ale o akúkoľvek zodpoved osť za akékoľvek 
odškod é, uj u ale o i é ož é epriaz ivé 
úči k  sp so e é Projektom, vrátane 

nedôsledností v jeho plánovaní, resp. 

realizovaní, a to ani v súvislosti s inými 

projekt i, ktoré  ohli ať aň vpl v ale o 
a ktoré  ohol ať vpl v, ale o za 
espokoj osť verej osti. Prijí ateľ je výluč e 

zodpoved ý za včas é, riad e a uspokojivé 
rieše ie taký hto záležitostí. 

 



12/PL/1/2014  

PLNOMOCENSTVO 

Úrad vlády Slovenskej republiky 

so sídlom: Námestie slobody č. 1, 813 70 Bratislava 

IČO:00151513 

v ktorého mene koná Ing. Igor Federič, vedúci Úradu vlády Slovenskej republiky 

(ďalej len „splnomocniteľ“) 

 

týmto splnomocňujem 

 

Ing. Jána Kraka 

generálneho riaditeľa sekcie bilaterálnych finančných nástrojov 

                                                               narodený:  

                                              trvale bytom:  

(ďalej len „splnomocnenec“) 

 
 

na všetky právne úkony v mene splnomocniteľa spojené s implementáciou finančného mechanizmu 

Európskeho hospodárskeho priestoru a Nórskeho finančného mechanizmu vrátane podpisovania 

všetkých dokumentov a zmlúv s tým súvisiacich a to najmä: 

- schvaľovanie Interného manuál Národného kontaktného bodu a jeho aktualizácie, 

- schvaľovanie Príručky pre správcu programu/prijímateľa, 

- schvaľovanie ďalších dokumentov metodologického charakteru vydávaných Národným 

kontaktným bodom, 

- schvaľovanie návrhu výnimiek z príručiek a usmernení vydaných Národným kontaktným 

bodom, 

- schvaľovanie Štatútu monitorovacieho výboru  ako aj jeho zmien a doplnkov a vymenúvanie 

členov monitorovacieho výboru, 

- ustanovenie správcov programov, odvolávanie správcov programov a schvaľovanie návrhov 

programov a ich prípadných zmien pred ich predložením Výboru pre finančný mechanizmus 

EHP/ Ministerstvu zahraničných vecí Nórskeho kráľovstva, 

- podpisovanie dohôd o implementácii programu, ak Národný kontaktný bod nie je správcom 

programu, 

- schvaľovanie priebežnej finančnej správy v rámci Fondu technickej asistencie, 

- odsúhlasovanie návrhov na zmenu alokácií programových oblastí, návrhov na presuny medzi 

týmito oblasťami a návrhov na vytvorenie nových programových oblastí a predkladanie ich na 

schválenie Výboru pre finančný mechanizmus EHP/ Ministerstvu zahraničných vecí Nórskeho 

kráľovstva, 

- schvaľovanie interného manuálu správcu programu pre finančný mechanizmus EHP a Nórsky 

finančný mechanizmus a jeho aktualizácie, 

- schvaľovanie návrhov výziev a hodnotiacich kritérií, 



- vymenúvanie a odvolávanie členov výberových komisií, ktorých v zmysle programovej 

dohody menuje správca programu, 

- podpisovanie projektových zmlúv a ich prípadných  dodatkov, 

- oznamovanie prijímateľovi zámer správcu programu odstúpiť od projektovej zmluvy. 

 

 

Splnomocnenec je povinný pri konaní v mene splnomocniteľa postupovať s náležitou starostlivosťou 

a v súlade so všeobecne záväznými predpismi platnými v Slovenskej republike a internými predpismi 

splnomocniteľa. 

Toto plnomocenstvo je udelené na dobu neurčitú, od 12. júna 2014. 

 

V Bratislave dňa       

 

 

_________________________ 

Ing. Igor Federič 

           vedúci Úradu vlády  

Úrad vlády Slovenskej republiky 

 

 

 

 

Plnomocenstvo v plnom rozsahu prijímam. 

 

V Bratislave dňa       

 

_________________________ 

Ing. Ján Krak 

         generálny riaditeľ  

    sekcia bilaterálnych finančných nástrojov  
Úrad vlády Slovenskej republiky 
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	2.10.3 Presuny podľa bodu 2.10.2 sa považujú za sledovanú zmenu Projektu.
	2.10.4 Ustanovenia bodov 2.10.2. a 2.10.3. sa neuplatnia v rámci Výsledku projektu - Riadenie projektu, ak by sa presunom prekročil limit tohto Výsledku projektu.


	3 indikátory Projektu
	3.1 Indikátory Cieľov projektu
	3.1.1 Prijímateľ je povinný zabezpečiť, že cieľové hodnoty indikátorov Cieľa projektu uvedené v tabuľke č. 4 budú dosiahnuté do 30.4.2016.

	3.2 Indikátory Výstupov projektu
	3.2.1 Prijímateľ je povinný zabezpečiť, že cieľové hodnoty indikátorov Výstupov projektu uvedené v tabuľke č. 5 budú dosiahnuté do 30.4.2016.

	3.3 Indikátory Výsledkov projektu
	3.3.1 Prijímateľ je povinný zabezpečiť, že cieľové hodnoty indikátorov Výsledkov projektu uvedené v tabuľke č. 6 budú dosiahnuté do 30.4.2016.

	3.4 Bilaterálne indikátory
	3.4.1 Neuplatňuje sa.

	3.5 Indikátory publicity
	3.5.1 Prijímateľ je povinný sledovať indikátory publicity uvedené v tabuľke č. 8.
	3.5.2 Správca programu je oprávnený požadovať, aby Prijímateľ vyvinul maximálne úsilie o dosiahnutie cieľových hodnôt uvedených  v tabuľke č. 8.
	3.5.3 Správca programu je oprávnený podmieniť vyplatenie nasledujúcej zálohovej platby alebo záverečnej platby splnením podmienky podľa predchádzajúceho bodu zo strany Prijímateľa.
	3.5.4 Prijímateľ je povinný zabezpečiť, že budú zverejnené informácie o útvaroch zodpovedných za realizáciu opatrení pre publicitu a informovanosť, vrátane kontaktnej osoby.
	3.5.5 Prijímateľ je povinný z Dodatočných vlastných zdrojov zabezpečiť:


	4 Harmonogram realizácie Projektu
	4.1 Harmonogram poskytnutia finančných prostriedkov
	4.1.1 Správca programu poskytne Prijímateľovi finančné prostriedky podľa harmonogramu uvedeného v tabuľke č.9.

	4.2 Prvá zálohová platba
	4.2.1 Správca programu poskytne Prijímateľovi prvú zálohovú platbu vo výške 40,00%  z Projektového grantu, čo predstavuje 182 874 eur. Správca programu vyplatí Prijímateľovi 40% prvej zálohovej platby v lehote do pätnástich (15) pracovných dní odo dňa...

	4.3 Harmonogram predkladania Priebežných správ o projekte
	4.3.1 Prijímateľ je povinný predložiť Priebežnú správu o projekte do 15 pracovných dní od uplynutia každého Reportovacieho obdobia uvedeného v tabuľke č.10.
	4.3.2 Ak Projektová zmluva nadobudla účinnosť v druhej polovici určitého Reportovacieho obdobia, Správca programu zlúči toto Reportovacie obdobie s nasledujúcim Reportovacím obdobím.
	4.3.3 Postup podľa predchádzajúceho bodu sa môže uplatniť aj v prípade, ak úplná Priebežná správa o projekte nebola doručená v stanovenom termíne, ak Priebežná správa o projekte bola zamietnutá alebo jej schvaľovanie bolo pozastavené a v iných obdobný...
	4.3.4 Priebežná správa o projekte za obdobie zahrnujúce december kalendárneho roka je rozšírená o údaje, ktoré sa vyhodnocujú raz ročne. Táto správa je zároveň Výročnou správou o projekte.

	4.4 Harmonogram zúčtovania skutočne vynaložených oprávnených výdavkov
	4.4.1 Prijímateľ zabezpečí, že suma Skutočne vynaložených oprávnených výdavkov zodpovedá indikatívnemu harmonogramu uvedenému v tabuľke č. 10.
	4.4.2 Správca programu je oprávnený považovať za nečinnosť Prijímateľa aj situáciu, ak celková kumulatívna suma zúčtovaných finančných prostriedkov k 31.8.2015 je nižšia o viac ako 50% súčtu predchádzajúcich Reportovacích období uvedených v tabuľke č.10.
	4.4.3 Ak nastane stav podľa predchádzajúceho bodu, Správca programu poskytne Prijímateľovi primeranú lehotu na odstránenie tohto stavu. Ak daný stav nie je v stanovenej lehote odstránený, Projekt bude ukončený a Prijímateľ bude povinný vrátiť celý ale...

	4.5 Harmonogram dosahovania indikátorov Cieľa projektu
	4.5.1 Prijímateľ zabezpečí, že indikátory Cieľa projektu budú dosahované podľa indikatívneho harmonogramu uvedeného v tabuľke č. 11.
	4.5.2 Správca programu je oprávnený považovať za nečinnosť Prijímateľa aj situáciu, ak k 31.8.2015 nebude dosiahnutá očakávaná hodnota jedného alebo viacerých indikátorov podľa tabuľky č. 11.
	4.5.3 Ak nastane stav podľa predchádzajúceho bodu, Správca programu poskytne Prijímateľovi primeranú lehotu na odstránenie tohto stavu. Ak daný stav nie je v stanovenej lehote odstránený, Projekt bude ukončený a Prijímateľ bude povinný vrátiť celý ale...

	4.6 Harmonogram dosahovania indikátorov Výstupov projektu
	4.6.1 Prijímateľ zabezpečí, že indikátory Výstupov projektu budú dosahované podľa indikatívneho harmonogramu uvedeného v tabuľke č. 12.
	4.6.2 Správca programu je oprávnený považovať za nečinnosť Prijímateľa aj situáciu, ak k 31.8.2015 nebude dosiahnutá očakávaná hodnota jedného alebo viacerých indikátorov podľa tabuľky č. 12.
	4.6.3 Ak nastane stav podľa predchádzajúceho bodu, Správca programu poskytne Prijímateľovi primeranú lehotu na odstránenie tohto stavu. Ak daný stav nie je v stanovenej lehote odstránený, Projekt bude ukončený a Prijímateľ bude povinný vrátiť celý ale...

	4.7 Harmonogram dosahovania indikátorov Výsledkov projektu
	4.7.1 Prijímateľ zabezpečí, že indikátory Výsledkov projektu budú dosahované podľa indikatívneho harmonogramu uvedeného v tabuľke č. 13.
	4.7.2 Správca programu je oprávnený považovať za nečinnosť Prijímateľa aj situáciu, ak k 31.8.2015 nebude dosiahnutá očakávaná hodnota jedného alebo viacerých indikátorov podľa tabuľky č. 13.
	4.7.3 Ak nastane stav podľa predchádzajúceho bodu, Správca programu poskytne Prijímateľovi primeranú lehotu na odstránenie tohto stavu. Ak daný stav nie je v stanovenej lehote odstránený, Projekt bude ukončený a Prijímateľ bude povinný vrátiť celý ale...


	5 Osobitné podmienky udelenia grantu a realizácie Projektu
	5.1 Špecifické indikátory
	5.1.1 Prijímateľ je povinný zabezpečiť, že priestorová alebo časová kapacita priestorov, ktoré budú obnovené alebo zrekonštruované v rámci tohto Projektu sa bude počas celej Doby udržateľnosti projektu aspoň z 80 % využívať na kultúrne účely.
	5.1.2 Prijímateľ je povinný zabezpečiť, že všetky priestory, ktoré budú obnovené alebo zrekonštruované v rámci tohto Projektu budú verejnosti prístupné počas celej Doby udržateľnosti projektu.
	5.1.3 Prijímateľ je povinný zabezpečiť, že do Projektu budú zapojení dobrovoľníci.

	5.2 Zabezpečenie
	5.2.1 Neuplatňuje sa.

	5.3 Odkladacie podmienky prvej zálohovej platby
	5.3.1 Neuplatňuje sa.

	5.4 Odkladacie podmienky záverečnej platby
	5.4.1 Vyplatenie záverečnej platby je podmienené predložením stanoviska Pamiatkového úradu SR alebo príslušného Krajského pamiatkového úradu k obnove alebo rekonštrukcii priestorov, ktoré boli predmetom Projektu. Ak bude toto stanovisko zásadne negatí...

	5.5 Ďalšie osobitné podmienky
	5.5.1 Prijímateľ zabezpečí, aby platné a účinné Partnerské dohody s Partnermi Projektu špecifikovanými v bode 1.4 Ponuky na poskytnutie grantu boli predložené Správcovi programu najneskôr do 2 kalendárnych mesiacov od nadobudnutia účinnosti tejto Zmlu...
	5.5.2 Vyplatenie druhej zálohovej platby je podmienené predložením platných a účinných Partnerských dohôd so všetkými Partnermi Projektu špecifikovanými v bode 1.4 Ponuky na poskytnutie grantu.
	5.5.3 Prijímateľ zabezpečí, že všetky príjmy vytvorené v rámci Projektu budú opätovne použité v súlade s Cieľmi projektu a Výstupmi projektu.
	5.5.4 Prijímateľ zabezpečí prístup verejnosti k Cieľom projektu, Výstupom projektu a Výsledkom projektu. Prijímateľ je oprávnený vyberať vstupné od návštevníkov len a výlučne v primeranej miere, pričom osobám s preukazom ZŤP, mladistvým a dôchodcom mu...
	5.5.5 Prijímateľ umožní alebo uľahčí prístup k Cieľom projektu, Výstupom projektu a Výsledkom projektu osobám so zdravotným postihnutím.
	5.5.6 Prijímateľ zabezpečí, že počas celej Doby udržateľnosti projektu budú vyčlenené primerané zdroje, ktoré budú okamžite k dispozícii pre údržbu všetkých budov obnovených alebo zrekonštruovaných v rámci Projektu, ako aj pre údržbu prípadného Vyňaté...
	5.5.7 Prijímateľ je v rámci Projektu povinný zabezpečiť a financovať realizáciu aktivít, ktoré povedú k podpore kultúrneho turizmu, ako sú sieťovanie, organizovanie podujatí, opatrenia pre publicitu a informovanosť, informačné tabule, značky a akékoľv...
	5.5.8 Prijímateľ je povinný vykonávať aktivity, ktoré povedú k intenzifikácii kultúrneho dialógu a posilneniu európskej identity pochopením kultúrnej rozmanitosti. Za týmto je povinný počas doby platnosti Projektovej zmluvy zorganizovať v priestoroch,...
	5.5.9 Prijímateľ je povinný elektronicky zasielať Správcovi programu v časovom predstihu informácie o plánovaných podujatiach, vrátane miesta a času uskutočnenia sa týchto podujatí. Prijímateľ berie na vedomie a zabezpečí, že Správca programu alebo ní...
	5.5.10 Prijímateľ je povinný ku každej Priebežnej správe o projekte predkladať pracovné výkazy všetkých osôb, ktoré pracujú aj na iných projektoch financovaných z verejných prostriedkov tak, aby sa umožnila vzájomná kontrola týchto výkazov.

	5.6 Zoznam vyňatého zariadenia
	5.6.1 Neuplatňuje sa.
	Neuplatňuje sa.

	5.7 Nepriame výdavky, paušálna sadzba a spôsob jej výpočtu
	5.7.1 Neuplatňuje sa.


	6 Udržateľnosť Projektu
	6.1 Doba udržateľnosti projektu
	6.1.1 Doby udržateľnosti projektu je stanovená na 5 rokov od schválenia Záverečnej správy o projekte.
	6.1.2 Počas celej Doby udržateľnosti projektu je Prijímateľ povinný zabezpečiť, že cieľové hodnoty indikátorov budú naplnené tak, ako to stanovuje tabuľka č.  15.
	Tabuľka č. 15


	7 Verejné obstarávanie
	7.1 Osobitné ustanovenia
	7.1.1 Prijímateľ nepredkladá Správcovi programu na predbežnú ani priebežnú kontrolu verejné obstarávania s predpokladanou hodnotou zákazky nižšou ako 20 000 eur. Kompletnú dokumentáciu však predloží Správcovi programu pred uzavretím zmluvy, ktorá je v...


	8 Štátna pomoc
	8.1.1 Projektový grant poskytnutý na základe tejto Projektovej zmluvy predstavuje štátnu pomoc v zmysle Schémy štátnej pomoci pre aktivity v oblasti kultúrneho turizmu, vyhlásenej Úradom vlády Slovenskej republiky a zverejnenej v Obchodnom vestníku č....
	8.1.2 V prípade, ak je Projekt financovaný aj z iných verejných prostriedkov, príjemca pomoci zabezpečí, aby kumulácia pomoci bola v súlade so Schémou. Za týmto účelom okrem iného zabezpečí, aby výdavky financované v rámci tohto Projektu boli jednozna...




